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Húskveðja 

við jarðarfor byskupsfrúar Sigríðar Hannesdóttur, 

ílutt af sira j^órami BoðvarBsyni, presti i Görðiun. 



IDrottinn, þú varst og ert og verður frá eilifð til eilifðar, og 
þú heiir fyrir þinn son Jesúm geíið oss von eiliís lifs hjá 
þér. í þér heíir sá hryggi og þreytti andi hvild og frið; 
þú ert athvarf hans, þegar þessi jarðneska tjaldbúð hrynur. 
|>egar vor stundlegi hluti forgengur, stjrktu þá i oss það ei- 
lifa, það sem er af þér. {>egar vór jarðnesku augu lokast, 
svo vér sjáum ekki þessa stundlegu bústaði, opnaðu þá sjón- 
um andans þá himnesku bústaði, sem Jesús hefir fyrirbúið 
oss hjá þér, og meðtaktu oss og þá, sem vér elskum, i þær 
eilifu tjaldbúðir. Amen. 



y^þlrhafiSnú af sönnu hryggS, en egmun 
sjá yffur aphcr, og yðvart hjarta mun fagna^ og 
yðvarn/ó'gnuítekur enginnfráyíur"^ (Jóh. 16, 22). 

í>essi orð eru ein af þeím guðdómlegu 
orðum, sem frelsari vor Jesús huggaði með 
sína harmþrungnu lærisveina, þegar hann ætl- 
aði að skilja við þá. Sú sára hryggð þeirra 
kom af því, 'sem hann hafði sagt: „Innan 
skammsmunuð þér ekki sjá mig^; en fagnað- 



arefhið var þetta: „Innan skamms munuð þér 
sjá mig aptur, því eg fer til foðursins". Hve 
opt megiim vér biðja frelsara vom, að lífga í 
sálum vorum þessi huggunarorð, þegar vér, 
eins og hann, eigfum að skilja við þá, sem vér 
elskum. Vér höfum þá hryggð, því það er 
sterkt þetta band, sem tengir hjörtun saman, 
það getur ekki slitnað nema með harmkvæl- 
um. í>egar þeir eiga að hverfa oss, sem urðu 
oss samferða og voru tengdir oss böndum elsk- 
unnar, hve mjog þurfimivér þá, að guð huggi 
oss með því fyrirheiti, að vér munimi sjá þá 
aptur! Hann einn geturþágefið oss frið. Hve 
endumærandi er það þá, að frelsarinn er far- 
inn til foðursins, og hefir eptirskilið þessi hugg- 
unarorð: „faðir, eg vil að þeir sem þú gafst 
mér séu hjá mér, þar sem eg er" ! I>ví honum 
er gefið allt vald. 

Vér, sem erum komnir saman að þessu 
sorgarhúsi, höfum nú hryggð, því innan skamms 
munum vér ekki sjá þá háæruverðugu húsfrú 
þessa húss. Vér höfiim nú að vísu ekki þá 
sáru hryggð, sem stundum heimsækir oss, þeg- 
ar ráð drottins er oss með öllu hulið, og oss 
liggur við að ormagnast undir þeirri byrði, sem 
hann leggur á. Nei, vor hryggð er nú kyrlát 
í g^ði; vér finnum hans náðar nálægð, vér 
finnum með friði og rósemi, að vegir hans eru 
miskunn og trúfesti. Vér minnumst nú með 
kyrlátri hryggð, hver þessi framliðna var, og 
hvað hún var í þessu húsi. Vér virtum hana 
og elskuðum, eins og allir sem þekktu hana. 
Hún var af einum þeim bezta ættstofhi á þessu 
landi; hún var að vlsu ekki sú sterka grein, 
sem er kjörin til að vera máttarviður 1 mikla 
byggingu; hún varlik þvfhógværa blómi, sem 



helzt viU dyljast, en getur ekki dulizt, og veit- 
ir ánægju og gleði hverjum þeim, sem nálg- 
ast það. f>að sem vakti eptirtekt allra, sem 
kynntust henni, var s4 bamslegi guðsótti, sú 
sannkristilega hógværð, sú tállausa hreinskilni, 
sú hjartanlega velvild, sembjó í hennar hjarta. 
Hún var einfold eins og dúfa. Hjá henniáttu 
í sannleika heima þessi orð postulans: „Skart 
þeirra sé ekki fólgið í hinu útvortis, heldur 
í hjartans innvortis ásigkomulagi, í óforgengi- 
legu skarti hógværs og kyrláts hugarfars, sem 
dýrmætt er fyrir augliti guðs. |>ví þannig 
prýddu sig forðuiji hinar helgu konur, sem 
settu von sína til guðs". fannig prýddi hún 
sig líka. Hún setti von sína til g^^ðs, og 
sú vonin brást ekki. Hans friður var í henn- 
ar hjarta; hún hafði frið við hann fyrir hans 
son Jesúm, frið við sjálfa sig, stöðugan frið 
við alla menn. Hún var eitt af þeim lukku- 
legii bornum guðs, sem jafnan eru ánægð með 
hans ráð, sem ekki krefjast neins af honum, 
exi fá þó allt, sem þau gimast, fá miklu meira 
en þau þurfa til að láta sér nægja hans náð. 
Guð gaf henni hér það, sem hún gimtist. Eins 
og hann gaf henni þau dýrmætustu andlegu 
gæði, frið og rósemi hjartans, svo gaf hann 
henni yfirgnæfanlegt af þeim jarðnesku gæð- 
um. Sá heiður, sem hún var borin til, hlotn- 
aðist henni ríkulega í sambúð við þann ekta- 
mann, sem almennt var virtur. Af auðæfum 
þessa heims hafði hún meir en nóg fyrir sig 
og sína, hafði svo mikið, að þetta hús gat á- 
valt staðið opið fyrir gestinum og hinumþurf- 
andi, Guðs forsjón fyrir henni var foðurleg, 
og hann gaf henni að sjá og finna, að hún 
var foðurleg. Einnig þá, þegar það varð ekki, 
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sem hún ætlaði, varð það nýtt tilefni fyrir hana 
til að þakka gnði fyrir það, að hann gjörði 
betur við hana, en hún hafði vit á. Hennar 
síðasti vitnisburður um þetta líf var þessi : „það 
er gott allt saman". I.íf hennar var líkt Ijósi, 
sem lýsir hægt og Jafnt, og lýsir og vermir 
svo langt sem þaa nær, án þess að kasta 
skugga á neitt. Og eins og lífið leið fram eins 
og Ijós, svo endaði það, eins og þegar Ijós 
slokknar. í>að var eins og lampi jarðlífsins 
slokknaði sjálfkrafa, af því að sú jarðneska 
olía væri brunnin upp. Dauðinn, sem opt skil- 
ur eptir svo beiskar endurminningar þeirra síð- 
ustu stunda, kom hingað eins og friðarengiU til 
að kalla þann andann, sem hafði Hfað hér í 
friði, í þá eilífu friðar bústaði. Hann, sem gaí 
henni hér sinnfrið, létlíka sína þjónustukvinnu 
fara héðan í friði. Vér hofum nú að vísu hryggð, 
af því þetta Ijós er slokknað, en vor hrygg'ð er 
i guði, því hún lifði í honum og er fyrir Jesú 
náð farin til fSðursins. 

Yðar hjortu hafa nú hryggð, þér heima- 
menn hennar, þegar sú húsmóðir hverftir yður, 
sem var yður öUum eins og* góð móðir. I>ér 
minnizt þess nú, að þessar varir, sem nú eru 
stirðnaðar, ávörpuðu yður aldrei nema með hóg- 
værð og blíðu. í>ér minnizt þess nú, að móð- 
urleg" umhyggja skein ávallt úr þessum aug- 
um, sem nú eru brostin. í>eir hafa hryggð, 
hinir snauðu og sorgbitnu, þegar sú hondin er 
stirðnuð, sem svo fúslega var rétt þeim til 
hjálpar, semíkyrrþey þerraði harmatárin. í>eir 
sjá hana aptur, þegar hún meðtekur launin af 
honum, sem endurgeldur opinberleg'a það, sem 
í leyni er gjort, honum sem sagði: „I>að sem 
þér gjörið einum af mlnum minnstu bræðrum, 



það gjörið þér mér". í>ér hafið nú hryggð, 
hennar háttvírtu ættingjar; þér hefðuð kosið, 
vér hefðum allir kosið, að hún hefði mátt 
gegna til enda því starfi, aem hún hafði gjört 
að aðalköUun lífs síns, að létta sínum elskaða 
ektamanni þunga ellinnar. f>egar þessu starfi 
væri lokið óskaði hún sjálf, aðhún mætti fara 
héðan ; hún treystist ekki til að bera þá hryggð, 
að sjá hann eldti, og þó ekki væri nema um 
lítinn tíma. Sú virðing, sem vér berum fyrir 
honum, varhjá henni sameinuð innileg^ elsku. 
Hún þekkti ekki aðralukku enhans, viljihans 
var henni ekki logmál, heldur sæl gleði; hún 
sáhann í augum hans, fannhann í hjartahans; 
þegar hún gat gjört hann, var hún sæl, ef hún ' 
gat það ekki, var hún þolinmóð. Hún átti 
þannig mikinn þátt í því, að þetta hús varöU- 
um gleðihós, þar sem hógvær gleði brosti við 
öllum, eins og það væri bústaður saklausrar 
æsku. í>að vakti þegar hryggð hjá oss, þeg- 
ar k^aptar hennar þvemiðu svo, að hún varð 
að haötta þessukæra ogsæla starfi. paðvakti 
^^SS^f og* 1?^ háleita gleði, þegar kraptar 
beggja þeirra voru svo þrotnir, að hvorugt gat 
veitt öðru lið, en umhyggjan var þó sú sama. 
En einn var sákraptur, sem ekki var þrotinn, 
kraptur bænarinnar. Og hver er kraptur vor, 
hvert er athvarf vort, hvað er eign vor, ann- 
að en að lypta þessum veika anda upp til hans, 
sem einn frelsar í allri neyð. Hennar eptir- 
þreyjandi ekkiU hefir nú hryggð, vér hryggj- 
umst hans vegna og meðhonum. I>eir sterku 
líkams kraptar hans eru nú svo þrotnir, hans 
fágætu sálarkraptar eru nú svo veiklaðir, að 
hann megnar ekki að sjá þennan bezta vin 
sinn hverfa héðan. Hann sér nú ekki, sér að 
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likindum ekki framar þamistað, sem nú tekur 
við hennar jarðneska dupti ; hún hefir séð þann 
stað, sem er fyrir búinn hans anda, þar sem 
hann sér hana aptur. 

Sú alvarlega stund er þá komin, að vér 
hljótum að færa hennar jarðneska hluta héðan. 
Hún kveður í kærleikaþá, sem lifðu hér með 
henni í kærleika. Hún kveður i kærleika alla, 
sem af ást og virðingu fyrir henni hafa safi^- 
azt hér á þessari stund. Honum, sem hún elsk- 
aði mest, sendir hún einkum þessa skihiaðar- 
kveðju : þú hefir nú að sonnu hryggð, en inn- 
an skamms mun eg sjáþig aptur, þá munþitt 
hjarta fagna, og enginn taka þinn fogpnuð. 
Farðu í fríði sæla framliðna; vér þökkum þér 
þann þátt, sem þú áttir hér í gleði vorri, þá 
hlutdeild, sem þú tókst í sorgum vorum ; 'hrygg- 
ur af þínum völdum hefir aldrei neinn faríð 
héðan. I>egar þinn jarðneski hluti er nú bor- 
inn úr þessum dauðans bústað, leita sálir vorar 
ósjálfrátt eptir þinni burtfomu sálu til þeirra 
eilífu bústaða, og vér biðjum fyrir þér, þínum 
eptirskilda ástvini og oss sjálfum: Jesús, vor 
frelsari, þú ert vort llf í llfi og dauða, gef oss 
að hafa lifið í þér; gef oss þinn frið. Þegar 
vér stondum við hið lokaða port eilífðarinnar, 
þar sem þeir, semvér elskum, hafa horfið oss, 
og hlustum en heyrum ekkert, og storum en 
sjáum ekkert, gef oss þá að heyra þessi orð : 
„eg mun sjá þig aptur". Láttu oss þá finna, 
að hvorki dauði né. Uf getur skilið þína við þinn 
kærleika, að þú gefur þeim eilíft líf og enginn 
slitur þái úr þinni hendi, Amen. 



Rœða 

viðjarðarforbyskupsfrúar Sigríðar Hannesdóttur, 

flutt af dómkirkjupFesti og prófasti Ólafi PálsByni. 

|>ér, gæzkuriki guð og faðir á himnum! þér, sem ræðurbæði 
Ufi og dauða, og. úthlutar sorg og 'gleði, helgum vér þessa 
sorgarstund. I>ú gjörðir hana, drottinn, þú sem allt gjörir 
bæði af miskunn og mildi; eptir þínum vilja hefir hér orðið 
ástvinaskilnaður, en gef þú þinn sæla frið hverju þvi hjarta, 
sem sjrrgir hér eptir, og veit, að þvi sé aldrei gleymt, að þó 
hér skilji um stund, þá liggja íyrir alla þá, sem trúa á þig, 
leiðimar saman i þínu himneska riki. Amen! 



|>að er bæði með soknuðiog virðingii, að 
vér nemum staðar hjá þessari líkkistu, áður en 
þær dauðlegu leifar, sem hún hefir að geyma, 
verða færðar til grafarinnar. Hún, sem hér 
hefir fallið frá, var svo elskuverð í allri um- 
gengni sinni og dagfari, að þó hún hefði náð 
því, sem vér köllum eUinnar daga, þá verður 
hún harmdauð mörgum, og ekki einungis þeir, 
sem við missir hennar hafa um hið viðkvæm- 
asta sorgarsár að binda, heldur og margir aðr- 
ir helga minningu hennar hreinskilin saknaðar- 
tár. Og í hjörtum allra þeirra, sem til þekktu, 
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verður minning hennar geymd með virðingu, 
sem hin hreina og skæra dyggð ætíð aflar sér. 
Hann er fagur, sá minnisvarði, sem ætíð hlýtur 
3'ð byggjast i hjörtum vorum, þegar vér lítum 
til baka yíir liðinn langan lífsferil, sem genginn 
var i grandvarleik guðs. Hún er meira en 
jarðnesk, sú fegurð, sem útbreidd er jrflr líf 
Dess, sem svo varði lifsins dögum fyrir hina 
limnesku arfleifð sína, Og fagurt er þá æf- 
innar kveld, þegar það líður svo út, að af því. 
tekur við morgunljómi sællar eilifðar. J>að er 
eilíft og óbrigðanlegt, hið helga orð, sem segir : 
^yþeir rlttlátu skulu lifa eilíflega; drottinn er 
peirra verðlaun og hinn hæzti hefir umhyggju 
fyrir peim^'' (Spek. b. 5, i6.). Já, þettarætistá 
hinum guðhrædda í lífinu, því að í friði og ró- 
samur fetar hann skeiðlffsins, leiddur af hinni 
himnesku föðurhendi, og hann skilur við þenn- 
an heim, til þess að verða meðtekinn á hina 
himnesku föðurarma. Guð er i lífinu hans hjálp- 
ræði, og að enduðum degi lífsins tekur hann hann 
til sín. Hinn réttláti deyr dauða hinna réttlátu, 
hann deyr í drottni, og verk hans verða hon- 
um samferða. Sá er sæll, sem lifir svo, að hann 
getur sameinað þessar hugsanir við hugsunina 
um dauða sinn, og enn sælli, þegar hinn alvar- 
legi sendiboði drottins, dauðinn, kemur, en kem- 
ur eins og engiU friðarins, til að færa hann 
þangað, er allt þetta fuUkomnast honum. 

Hugsunina um þetta, sem mýkir svo mjög 
dauðans sára brodd, sameinum vér við þessa 
sorgarfundi við minningu hinnar sælu frúar, sem 
hér hefir skilið við heiminn. Hún gekk svo 
allt skeið lífsins, að það var Ijós vottur um 
föðurlega umhyggju og handleiðslu guðs; og 
hún varði því svo, að eins og hún í hjarta sínu 
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jafnan fann það og reyndi, að drottinn var 
hennar mikil verðlaun, eins gat hún á hinni 
síðustu stundu lífsins horft rósöm fram á hlut- 
skipti þeirra, sem fara héðan til þess að lifa 
eilíflega með honum. 

Hún var fædd í heiminn hinn 20. dag 
septembermánaðar árið 1795, af einhverri hinni 
göfugustu ætt hér á landi, og er þetta kunn- 
ugra en svo, að hér þurfi að rekja það. Foð- 
ur sinn missti hún þegar i hinni fyrstu æsku, 
en undir hondum ástríkrar móður, og þess, sem 
gekk henni í föðurstað, innrættist henni með 
hinni beztumenntun ságuðsótti, semauðkenndi 
allt líf hennar, enda hafði guð gefið henni það 
hjartalag, að þar sem hún var, mátti með sanni 
segja, að hið góða sæði félli í góða jörð. Ár- 
íð 1835 giptist hún úr foreldrahúsum hinumnú 
eptir þreyjandi og sárt syrgjandi manni sínum, 
og var það hvort tveggja, að hann bar hana 
jafnan með ástúð á hondum sér, enda vann 
hún allt til dauðans með trúmennsku hið fagra 
verk, að gjöra með blíðu sinni og ást glaðar 
og rósamar æfistundir hans, þegar tekið varað 
kvelda og líða á daginn. Og þannig leið ró- 
samlega æfi hennar, þangað til hún, eptir ekki 
langar þjáningar, blundaði hinum síðasta blundi, 
hinri ig. dag þessa mánaðar. 

Hver sá, sem nokkuð þekkti til, hann 
mun, þegar hann í huga sínum lítur yfir líf 
þessarar sælu framliðnu, og gætir þess, hvem- 
ig öU umgengni hennar var, hljóta að kannast 
við það, hversu mjög mikið hún bar af hinu 
sanna skarti, sem fólgið er í innvortis ásigkomu- 
lagi hjartans, í hógværu og kyrlátu hugarfari, 
sem dýrmætt er fyrir augliti gnðs. Hjá henni 
voru hin fögru blóm kvenndyggðanna í sannleika 
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sprottín frá rótum hjartans, og þar bjó sú fals- 
laus guðrækni, sem gaf þeim sína frjófgun. Og 
í dagfarinu skörtuðu þau, laus við alltprjál, og 
án þess að vera borin til sýnis fyrir heiminum, 
en þó svo, að það hlaut að skína eins og fog- 
ur fyrirmynd fyrir oðrum. Þetta kom fram í 
stillingu og hógværð og geðprýði og þeirri 
tryggð hjartans, sem sameinuð var við hreinan 
góðvilja. Umgengni hennar var svo, að hún 
mun sjaldnast hafá verið fundin í ógætilegu 
orði eoa athofn, því að hún hafði í hjarta sér 
þann guðsótta, sem er dyggðarinnar trúi vörð- 
ur; sál hennar hafði g^ð jafnanfyrir augumsér, 
og því varð hegðun hennar svo löguð eptir 
vilja hans. 

Með öUu þessu var það að Ukindum, að 
hún var hin bezta húsmóðir. Með stöðugri trú- 
mennsku og árvekni gætti hún skyldu sinnar; 
og þó framgangan væri gjamast líkust hinu 
stiílta Ijósi, þá mátti jafnan sjá, að fullkomlegri 
stjórnun var haldið yfir oUu. Hún var svo virt 
af hússins heimamönnum, að hjá henni var 
hin hægfferðuglegasta bending næg til þess að 
ávinna hlýðni, og í nálægð hennar munu flestir 
gjaman hafa haldið sér frá þeim orðum og at- 
vikum, sem ekki sómdu. Og hún átti með 
sinni blíðu hógværð sína hlutdeild í því, að í 
húsinu bjuggu jafnan friður og rósemi, eins og 
hinir blíöu englar, sem færðu því hvers kyns 
heiil. Hún hafði ætíð guð í hjarta sínu, og þess 
vegna var hann einnig með henni í verki, svo 
að iðja hennar var rík af blessun. 

|>ó lífdagar þessarar sælu framliðnu væm 
teknir að fjölga, og hún vœri komin á það ald- 
ursskeið, er hver einn má búast við viðskiln- 
aðarstund sinni, þá er með öUu þessu hrein- 
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skilinn soknuður í hjortum margra, þegar hún 
er fallin frá. En það eru og margir þeir, sem 
með sorg og* trega sjá henni á bak, því að 
þeir hofðu reynt og þekkt góðvild hennar og 
hjartaga&zku. Hún gjorði gott og gladdi marg- 
an auman, en eins og allt tíf hennar var for- 
dildarlaust, eins gjörði hún þetta svo lítið bar 
á því. Ef til viU duldist það stundum fyrir 
heimimmi, en það var ekki hulið fyrir honum, 
sem endurgeldur hin sönnu góðverk, því að 
þær fómir þóknast honum. Sjálfri auðnaðist 
henni eigi að njóta móðurgleðinnar; en það 
voru fleiri en eitt bam, sem hún annaðist frá 
æsku og fram á fulltíða aldur, og gekk í ást- 
ríkrar móður stað, eins og þau hefðu verið 
hennar eigin, og hjá þeim mun lengi verða 
lögð þakklát blessun yfirminningu hennar, fyr- 
ir það góðverk, sem hún vann á þeim. Og 
með líkum hætti munu þeir minnast hennar^ 
hinir mörgu, sem enn nú lifa af þeim, er imdír 
hana voru gefnir á heimilinu, því að hún var 
þeim ollum eins og góð móðir. En hið við- 
kvæmyasta sorgarsár hefir í fráfalli hennarsnort- 
ið hjarta hins elskaða eiginmanns hennar, sem 
þreyr hér eptir, sjálfur líðandi og niðurbeygð- 
ur af þimga ellinnar. Hún er fyrri farin héðan, 
þótt hún væri yngri að árum, hún, sem i meir 
en 34 ár bjómeð honummeð hreinni og tryggri 
ást. Guð einn veit, hve daprar þær stundir 
hljóta að verða, sem eptir em, þegar sú sam- 
búð hefir slitnað, og hin mjúkláta hond, sem 
stjómaðist af hinni helgu ást, til að hjúkra, hef- 
ir kólnað við aðkomu dauðans. Æ, vér get- 
um allir með hjartans hluttekningu vorri tekið 
þátt í hinni sáru skilnaðarsorg, sem hér hefir 
borið að hendi. En hvað getum vér annað, en 
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það, sem vér vitum, að hann muni gjöra, sem 
hér ber hina sárustu sorg? en það er að fela 
það, sem hér er borið að hendi, miskunnsemi 
guðs, því að hún varir að eilífu, og hann er 
eins vor gæzkuríkur faðir, þótt hann láti oss 
ganga um sorgarbrautir. Og eitt vitum vér, í 
trú á hans heilaga orð, en það er, að þó dauð- 
inn nái hér til að skilja, þá er sú ást, sem er 
af guði, sterkari en dauðinn, og þau helgu bönd, 
sem hún hefir tengt, slitna hér stundlega ein- 
ungis til þess, að þau verði aptur eilíflega tengd 
í hinum sælla heimi. |>angaðhorfir hið trúaða 
hjarta með lifandi von, þegar ástvinastoðimar 
hverfa, og það er ætíð þess bezta huggim. 

Minning> hins réttláta er í blessun, og svo 
verður hjá oss einnig geymd minning þessarar 
sælu framliðnu. Guð framleiddi hana um langt 
og fagTirt æfiskeið. Hann veitti . henni í ríku- 
legum mæli sitt bezta lán, því að hann gjörði 
hana eins og sitt elskulegt bam, sem ætíð fram 
gekk hér í grándvarleika fyrir honum, og 
hann gaf henni í öllu að búa við þau kjor, sem 
gjorðu glaðan og greiðan veg lífsins. En hitt 
var þá sameinað við það, að hún með hreinni 
og falslausri trúmennsku og dyggð gætti hins 
mikla láns, sem forsjónin hafði veitt. Hún var 
í ollum greinum einsi og hin sanna þjónustu- 
kvinna drottins, sem fól sig ætíð undir hans 
náðarvilja og orð, og hún hefir víst í undirgefni 
undir hann búizt við sinni viðskihiaðarstund. 
Húnlifði í drottni, ogþví hefir hún notiðþeirr- 
ar sælu, að deyja í drottni. Hún geymdi guð 
ætíð í hreinu hjarta, og því hefir hún nii farið 
til þess að sjá hétnn augliti til auglitis, og vera 
eiliflega í hans náðar-nálægð. Eins og hans 
ekkulegt bam hefir hún farið til þess að taka 
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sæla hvfld á hans foðurormum, Kvenndygg'ð 
hennar, sem skartaði hér svo fagurt, skín nú í 
dýrðarljósi eilífðarinnar. Guð hefir veitt sínu 
ástfólgtia bami þá sælu, og gefið því sigurinn 
fyrir drottinn Jesúm Krist. Amen! 



Grafskript 



yfir byskupsfrú Sigríði Hannesdóttur, 

ort af prófasti og dómlcirkjupresti O. Pálssynl. 



Mold hvarf til jarðar, 
Af jorðu komin, 
En frelsizð sál 
Til foðurhúsa, 

frú Sigriðar Hannesdóttur, 

byskups Finnssonar. 

Hún var fædd 20. dag septembermán. 1795; 

giptist 14. dag ágústmán. 1835 

Arna byskupi Helgasyni; 

andaðist 19. dag októbermán. 1869. 

Fyrirmynd kvenna Alúð og ást 

í fognun dygðiun: Við ektamaka, 

Guðrækni, stilling, ' Hreinlyndi, tryggð 

Geðf Ijúfu, Og hjartagæzku. 
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Hún lifði hér 
Sem Ijósið skæra, 
Er blaktir ei, 
Með blíðu skini; 
Og grandvör lífsins 
Götu þræddi, 
pvi huga var 
Til himna snúið. 



Leið frá oss burtu 
Ljósið dygða, 
Af dauðans hulið 
Döpru húmi. 
En aptur það skín 
í æðra heimi, 
Drottins upplífgað 
Dýrðarljóma. 



í>ar hefir hjartað 
Hreina fundið 
Friðsæla hvíld 
Á foðurörmum, 
í>ar mimu síðar 
Sælir fiindir 
|>eirra, sem hér 
Með harmi skildu. 



yMm sála deyi dauifa hinna rlttláM^ , 
(4. Mós. 2iy 10.). 




Brjef Polýkarpusar ^V^/m. 



til 



Filippiborgarmanna 



ásamt 



Inngangi og ágripi af æfi hans 



útgjefið af 

S. B. Sivertsen, 

presti til Utskála. 



Kaupmannahöfn. 
Prentað á kostnad útgjefandans 

hjá prentara H. H. Thiele. 

1863. 



„Vertn trúr allt til dandans, svo skal jeg gjefa þjer 

lífsins kdrdnu". 

Ópinb. b. 2, 10. 



Þessi ritgjörð 



er tileinkud 



Utskála kyrkju 



af 



Útgjefonda. 



Polýkarpiis. 



I. Inngangur. 

Þá menn, sem framhjeldu verkí postula Krists og 
tóku víð af þeim að útbreiða hans kenningu, kalla 
menn almennt hina postullegu kennendur eða 
postullega feður (patres apostolici); en aptur 
hína, er eptir þeirra daga tóku við, hafa menn 
kallað kirkjufeður (patres ecclesiastici). Hinir 
post. kennendur voru lærisveinar krists postula, 
meðtóku lærdómínn af vörum þeirra, sem höfðu 
heyrt og umgengist sjálfan Drottinn; hin sanna 
og lífandi trú var því komin með óskertum krapti 
að hjörtum þeirra, og þvi eru þessir menn á sama 
sjonarmiði og postularnir. Hjá þeim er ekki 
vöknuð hin vísindalega sundurgreinínga ransókn, 
sem kom fram hjá kirkjufeðrunum , og sem 
sundraði svo mjög kirkjunni þ'egar á 3. og 4. öld 
og þar eptir. Þessir menn lifðu því eingöngu í 
anda hinnar hreinu barnlegu trúar, án þess að 
meinga hana með því að sanna og rekja hvert 



atríði heimsspekílega, eins og siðar kom fram. Því 
setti kirkjan rit þeirra við hliðina á ritum postul- 
aDna, og víða voru þau fram eptir öldum metin svo 
mikils, að þau voru lesin á samkomum safnaðanna 
eins og postullegu ritin. 

Þeir postullegu kennifeður, sem menn halda 
með nokkurnveginn vissu að rit sjeu tii eptir, 
eru þessir: 1. Barnabas frá Cýprusey, sem um 
er getið i post. gb. 4, 36. og víðar, er var með 
Páli á fyrstu kristnibo^sferð hans og svo með 
Markusi. Það er til eitt brjef, sem honum er 
eígnað; en þó eru eigi nœgar sannanir fyrir þvi. 

2. Hermas, að menn haida sá, sem Páll nefnir 
í Róm. brj. 16, 14* Honum er eignað rit, sem til 
er í latinskri þýðingu og^ heitir Hirðír (pastor). 

3. Clemens (Romanus), að líkindum sá, sem 
Páll getur um Philipp. 4, 3. Sögusögn kirkjunnar 
telur hann 3. biskup í Róm (Hinir tveir á undan áttu 
að hafa heitið Linus og Cletus), og að Pjetur postuli 
haíi sjálfur sett hann tii biskups; á þeirri sögn 
byggja páfar hið postuUega valld sítt. Hann dó 
eitthvað um 100 árum e. Kr. fœð. Er honum 
eignaður fíöldi af ritum, og eru mörg af þeim eflaust 
ýngri. Brjef til Korintu manna, sem honum er 
eignað, geta menn med einna mestri vissu pagt að 
hann sje höflmdur að. 4. Ignatius biskup i Aotio- 
chíu. fiann dó pislarvættis danða undir Trajan 116. 
Eptir hann eru tii 7 brjef ; 5 til ýmsra safnaða, i 
Litluasíu, eitt til Romverja og eitt til Polýkarpusar, 



er seinna verður miDnst á. 5. Papias, biskup i 
Hierapolis í Frygiu. Hann varð píslarvottur undir 
Markus Aurelíus keisara. Eptir hann er til , í 
kirkjusögu Evsebiusar biskups , brot af ritgiörð 
»umrædurkrists«, sem er hinn elzti vitnisburður 
um gudspjöllin, er sannar, að þau sjeu eptir þá 
höfunda, sem þau eru eignuð« Hann var lærisveinn 
Jóhannesar postula. 6. Polýkarpus, hann var 
uppi um sama leyti og Papias, og lærisveinn Jó- 
hannesar. Af brjefum hans er til einungis eitt, 
það'er til Fillippíborgarmanna. 

Tii þess nú að sýna lesendum vorum sýnis- 
horn af trúarlííinu eins og það var rjett eptir daga 
sjálfra postulanna, viljum vjer helzt velja það, sem 
með vissu verður sagt um æfí Polýkarpusar, og brjef 
hans; því bœði er það, að um hann höfum vjer 
einna fiesta og áreiðanlegasta vitnisburði, sem sýna 
anda og stefnu kristil. kirkju á dögum hinna po- 
stullegu kennifedra fram yfir miðja 2. öid, enda 
sýnir brjeflð einnig, hvernig krists kirkja hjeit áfram 
að grundvallast sigri hrósandi undir hinum þýngstu 
ofsóknum, hvernig stofnari kirkjunnar eptir daga 
þeirra, er hann í upphafí hafði opinberað sig og 
sinn lærdóm, vakti upp nýjar og nýjar hetjur, er í 
sama anda boðuðu trúna og insigluðu þann boð- 
skap með blóði sinu. 

Sá sem greinilegast skýrir frá æfl Polýkarpusar 
er Evsebíus biskup í Cæsarea f 340; hann hefur 
rltað hina greinilegustu sögu fornkirkjunnar allt 



til 324 i 10 bókum. Er saga hans einkum merkileg 
vegna þess hann tiifærir svo víða langa kaíla úr 
ritum hinna elztu kristinna kennifeðra, sem nú eru 
týnd. Auk þess, sem haun sjálfur segir um Polý- 
karpus, færir hann til vítnísburð írenæusar kirkju- 
föðurs um hann, úr riti, sem nú er glatað. írenæus 
var lærisveinn Polýkarpusar og hlaut því öðrum fremur 
að geta vitnað um kennara sinn. Hann varð siðar, 
að tilhlutun Polyk., biskup i Lyon á Frakklandi. Af 
brjefi Ignatíusar, sem líka var lærisveinn Jóhannesar 
postula, höfum vjer einnig merkilegan vitnisburð 
um Poiýkarpus. Auk þessa tilfærir lika Evsebíus 
merkilegt rit í kirkjusögu sinni; það er brjef 
safnaðarins í Smyrna um pislarvættis dauða Polý- 
karpusar og staðfesti hans í játningu trúarinnar. 
Brjef þetta ber að visu með sjer hjátrúarblæ þann, 
er bráðum fór að bera á eptir daga postulanna, 
einkum hvað snertir pislarvættis dauða krístínna 
manna, og margt yfirnáttúriegt , er þvi var látið 
^y^tí^'i 60 s^ni^ ^^^ ^ur er brjeflð ritað í svo 
barnlegum og hreinskilnum trúaranda, að það sýnist 
engin orsök vera til að . vefengia hið sögulega 
gildi þess. 

II. Ágrip af æfi Polýkarpusar. 

Ekkert vitum vjer með vissu hvar Polýkarpus 
er fæddur, eða hvenær hann er fæddur. En vist 
er það, að hann er fœddur seinni hluta fyrstu 



aldar svo sern um 80, og öll líkindi eru tii að 
hann sje fæddur í Smyma, eða þar nærri, þar sem 
hann eyddi mestallri æfl sinni, og dó. Hvergi er 
talað um foreldra hans, og vjer vitum ekki einu- 
sinni um það, hvert þeir voru kristnir eða ekki. 
»í 86 ár hef jeg þjónað kristi« sagði hann skömmu 
fyrir dauða sinn. Af því bafa menn viljað draga 
tvennt: að hann hafi verið 86 ára gamall þegar 
hann Ijezt, og að foreldrar hans hafl kristnir verið. 
Þó þetta sje hár aldur, hafa sumir þókzt geta sannað, 
að hann hafí verið deyddur á tírœðis aldri, og 
tekið fyrst trú, þá er hann var til vits og ára 
kominn. Það er nefnilega til iausieg sögn, er segir, 
að Polýkarpus á barnsaldri hafí verið seldur man- 
sali konu nokkurri ríkri, og hafi hún síðan gefíð 
honum allt eptir sig, en hann hafí þá útbýtt aliri 
þeirri auðieyð meðal þurfamanna; en fyrir þessu er 
engin vissa. 

Þar eð öllum ber saman úm, að hann hafl 
verið iærisveinn Jóhannesar, hefur hann án efa 
heyrt kenningar hans á unga aldri; því Jóhannes 
dó i hárri elli um aldamótin 100. Hinn blíði og 
hógværi postuli kærleikans, sem öilum fremur geymdi 
i sálu sinni kærleiks ímynd drottins síns og meistara, 
vann til elli ára í kyrð og ró í Litiuasíu að hinu mikla 
verkinu, er honum var fyrir sett, og starf hans bar 
þvi fagra ávexti i hiörtum þeirra iærisveina, sem í 
hverju orði og viðmóti gátu lesið ástaranda frelsarans 
út úr hjarta þess lærisveinsins, sem hann svo innílega 
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elskaði, þess lærisveins, sem til siðustu stundar, sjálfur 
máttfarinn, Ijet þó bera sig á samkomur kristinna 
tii þess að geta sagt: »elskið hver annann«. Að 
þetta hafí brifíð bjarta Polýkarpusar vottar írenæus, 
um leið og hann gleðst yfír að hafa notið fræðslu 
bans. Hann segir: »]Mjer er það enþá svo lifanðí 
fyrir hugskots sjónum, hvar hinn sæli Polýkarpus 
sat og kenndi; það er eins og jeg sjái hann fyrir 
augum mjer koma gángandi; jeg man svo Ijóslega 
eptir lifnaðarháttum hans og útliti, ræðunum sem 
bann hjelt til fólksins og hvað bann sagði oss um 
samíjelag sitt við Jóbannes og aðra, sem höfðu 
sjeð Drottinn. Hann færði til hans egin orð og 
sagði oss allt sem hann bafði heyrt um Drottinn, 
um kraptaverk hans og kenningar, öldungis eins 
og sjónarvitnin böfðu sagt bonum, þau vitnin, sem 
lífsins orð hafði birtst i tímans uppfylling, og allt 
sem bann (Polyk.) sagði mjer, er samhljóða rit- 
ningunum. Það á jeg guðs miskun að þakka, að 
mjer auðqaðist að heyra slíkt; jeg tók líka eptir 
með kostgæfni; jeg festi hvert orð, ekki á bókfeli^ 
heldur í mitt eigið bjarta«. (Evseb. V. 20). 

Nokkrir kirkjufeður segja, að Jóhannes sjálfur 
bafl sett Polýkarpus fyrir biskup í Smyrna um lok 
fyrstu aldar. IVIenn bafa lika getið þess til, að 
postuiinn hafí haft hann fyrir augum, þegar hann 
ritaði 9. og 10. v. í 2. k. Opinb. bókarinnar, sem 
endar með þessum orðum : » Vertu trúr allt tii 
dauðans, svo mun eg gjefa þjer lífsins kórónu«. — 
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Menn hafa þókst þekkja þar Polýkarpus, og víst er 
um það, að það á við bann og söfnud hans; því 
trúr var hann og var það allt tii dauðans. 

Cndir stjórn Trajans keisara var Ignatius, 
hiskup í Antíochiu,. íluttur til Rómaborgar og leið 
hann þar píslavœttisdauða, árið 116. Á leiðinni 
þangað kom hann tíi Smyma. Það er til frásaga 
um ferð þessa, eptir einn af samferðamönnum hans, 
þar segir svo: ^iVfeð fögnuði gekk hann á land, og 
með innilegri iöngun að sjá hinn helga Polýkarpus, 
gamlann skólabróður sinn, flýtti hann sjer til hans. 
Því í fyrri daga höfðu þeir báðir saman notið 
kennslu Jóhannesar postula«. Á meðan Ignatius 
dvaldi í Smyrna var hann hjá vini sinum og fagnaði 
yflr því í fjötrunum, að njóta hans fyrirbæna um 
styrk í þeim þrautum, er fyrir honum láu. Þegar 
Ignatius var farinn, ritaði hann á leiðinni brjef það 
til Polýkarpusar , sem vjer höfum áður getið um. 
Þar segir hann: »Eptir það jeg þekkti ráðvendni 
þina, og komst að því, að hún hvilir á svo óhagg- 
anlegum j grundvelii , met jeg það hina mestu 
gœfu, að mjer auðnaðist aptur að sjá ásýnd þínao. 

Það var nú haldið áfram með Ignatius. og er 
þesB getið, að hann hafí komið við í Filippiborg ; á 
það víkur líka Polýkarpus i brjefí sinu, að upphafi; 
seinna i brjefínu gjörir hann ráð fyrir því, að Ign- 
atfus sje látinn, þar hann teiur hann einn meðal 
hinna sæiu, er hafí öölast »hið rjetta heimkynni 
hjá Drottni*. Þetta bendir á, nær brjefið hafi verið 
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ritað, nefnilega árið t16 þegar Ignatius var líflátÍDn. 
Hvað brjefíð sjálft snertir, þá er það ekki til á 
frummálinu nema að 10. kap. ; hitt er einungis tii 
eptir latínskrí þýðingu. 

Eins og áður er sagt, er nú ekkert til eptir 
af ritum Polýkarpusar, nema þetta eina brjef. En 
Eusebíus hefur það eptir Irenæus, að hann »hafi 
ritað ekki allfá brjef bæði tii safnaðanna í nágrenn- 
inu, til að hugga þá og styrkja, og líka til ein- 
stakra bræðra, með áminningum og uppörfunum«. 
A öðrum stað hrösar Irenæus brjefí þessu mjög, 
segir hann það lýsi ágætlega trúarlífl höfundarins, 
og^hverjum, sem sje annt um sáluhjálp sína, sje 
þar hægt að finna hinn sanna iærdóm. Af ritum 
Hieronýmusar, sem dó 420 M, sjáum vjer, að þetta 
hefur fram á hans daga, hjerum 300 árum eptir að 
það var skrifað , verið í miklum metum i Lítiuðisíu, 
og jafnaðarlega iesið þar, ásamt öðrum ritningum, 
á samkomum safnaðanna. 

Um líf PoI;^karpusar og starf i Litluasíu vitum 
vjer annars fátt. í anda hins mikia forgöngumanns, 
Jóhannesar postula, lifðu forstöðumenn safnaðanna 
í Litluasíu kyriátu trúariífí, með því að rækja sitt 
af alúð, en blanda sjer ekki í annara málefni. 
Þannig leið og iif Polykarpusar í kyrð og spekt. 



M Eptir hann liggja mörg rit; frægust er biblíu útlegging 
hans á latinu, sem köilad er •Vulgata«, sú eina útiegging, 
er kathölsliír meta giida. 
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Þess er getið, að haDD á elliárum hafi tekizt ferð á 
heDdur til Rómaborgar, var þar þá ÁDicetus 
biskup. Ekki vita meoD aðaltilgaog ferðariDDar, eo 
þegar biskuparuir fuodust, sömðu þeir í bróderDi síd 
á miiii eitt og aDDað, sem milli hafði borið, og þá 
kom líka til tals, á hverjum tíma að rjettast væri 
að haida páska. Um þetta var þá þegar komiDD 
upp ágreÍDÍDgur í kirkjuuDi. í Litluasíu voru 
páskar halduir á öðrum tima eo auDarstaðar í 
kristDÍDDi; þeir fyigdu þar GyðiDga tímareglu með 
páska haldið, þar sem alistaðar í vesturlöDdum var 
álitið aðalatriðið, að páskar væri haidDir á suDDudegi. 
Biskuparuir sömdu uú um þetta í mestu viuáttu. 
Samt sem áður segir Ireuæus : að hvorki hafí ÁDÍcetus 
getað komið Polýkarpusi til að yfirgefa þá reglu, 
sem haoD hafði tekið eptir DrottÍDS egiD lærisveiDÍ 
JóhaDDesi og hiDum öðrum postulum, er hauD 
sjálfur hafði við talað — Dje heldur Polýkarpus 
getað fcDgið ÁDÍcetus til að breyta því, er verið 
hafði vaDdi fyrirreDDara haDDs. wÞaDDig stóð þetta 
mál óútkljáð milli þeirra* , segir IreDæus eufremur 
— »eD það var svo laogt frá að þetta ylli 
Dokkurri sundrÚDgu meðal þeirra, að Auicetus, af 
virðÍDgu fyrir Polýkarpus, Ijet hanD í messuDDÍ helga 
kvöldmáltíðiDa^ og skildu þeir með hiuum mesta 
kærleika*. Þetta sýuir í hvað miklu áliti Polýkarpus 
hafi verið, að þö hauD, bæði móti veDju meiri hluta 
kirkjuDDar ogrökum þeim, er dregÍD verða af frásögD 
hiDDS 4. gudspjallamauDS, hjeldi fram síddí skoðuD 
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á máliDU, varð gamt þá ekkert stríð út úr þessu, sem 
þó sundraði svo mjög friði kirkjunnar síðar. Um veru 
Polýkarpusar í Rómaborg segir Irenæus enfremur: 
»Meðan hann dvaidi íRómaborg leiddi hann marga 
frásnúna aptur til rjettrar trúar, með því hann 
auglýsti, að kenning Drottins væri hinn eini óbrigðuH 
sannleiki, sem hann hefðí beinhnis heyrt og lært 
af postulunum sjálfum«. 

Það liðu ekki meir en 5 eða 6 ár frá þvi 
Polýkarpus kom heim aptur úr ferð þessari, að hin 
kyrlátu heimkynni safnaðanna í Litluasíu urðu fyrir 
hörmúngum og ofsóknum. Þegar Markus Aurelíus 
var keisari, brutust heiðnir þjódflokkar austur í 
Litluasíu, og æstust upp, ásamt Gyðingum, sem 
fyrir voru, móti hinum kristnu. Að vísu hafði þetta 
lengi verið í aðsigi; en meðan Hadrian keisari sat 
að völdum þoldi hann mönnum engar óspektír, svo 
sem ofsóknir við kristna eða þvíumlíkt; og á 
meðan Antonius ráðvandi ríkti, vogaðist enginn að 
áreita hina friðsömu söfnuði kristinna manna. En 
þegar Markus Aurelíus kom til valda, byrjuðu of- 
sóknirnar, því hann var óvinveittur kristnum mönnum. 
Þessi ofsókn, sem hjer ræðir um, varl67 eða 168, 
og var Polýkarpus þá 86 ára, eda, eins og sumir 
halda, kominn undir tírætt. 

Um Uflát Polýkarpusar viijum vjer nú bæta við 
ágripi af því, sem sagt er i brjeð safnadarins í 
Smyrna, sem áður er getið, og sem að h'kindum er 
ritað skömmu eptir að þessi viðburður skeði: — 
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Þegar Polýkarpus Qekk að vita hvað á gekk, gaf 
hann sig ekki að því, en ásetti sjer að vera kyrr i 
borginni. Þó dró hann sig í hlje fyrir bœnastað 
vina sinna, og komst, svo h'tið bar á, til sveitabæjar 
nokkurs skammt frá borginni, þar sem hann áður 
hafði opt verið vanur að dvelja með fáeinum 
yinum sínum, nætr og daga. Bráðum var hann 
þar ekki óhultur og varð að flytja sig aptur, því 
njósnarmenn voru komnir að leita að honum. Þeir 
náðu þrælum tveimur og pindu þá, þangað til 
annar sagði þeim hvar Polýkarpus væri. Dómarinn, 
sem þá var i borginni, hjet Heródes. Hann sendi 
þegar lögregiuþjón að sœkja Polýkarpus og Ijet 
hann hafa þrælinn með og ekki allfáa vopnaða her- 
menn. Polýkarpus var uppi á húsþekjn M þegar þeir 
komu i herbergið, og hefði vel getað komist undan; 
en hann gekk niður til þeirra og sagði: »Verði 
vilji Drottins«. Hann Ijet þá setja fram fyrir þá 
mat og drykk, en beiddist aptur af þeim h'tils tíma 
að giöra bœn sína. Er sagt þá hafl furðað mjög 
hvað hraustlegt yflrbragð hann hafði svo aldraður, 
sem sýnir, hve stiililega hann hafi lifað, og að Jafti- 
vel hermennirnir hafi angrast af því, að slíkur maðr 
vœri leiddur til dauða. Þetta var á föstudagskvöld 



^) Í austurlöndum eru húsa þök flöt með grindum á allar 
hliðar, 9g dvelja menn þar opt, einl^um á kvöldum, til 
Bvölunar eptir hina heitu daga; af þekjunum geta menn 
þá eins gengið niður að utan eins og ad innan. sbr. Lúk. 
17, 31. 
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seint ; en á langardags morguninn fluttu þeir 
Polýkarpus heim til borgarinnar. Á leiðinni mættu 
þeir Herödes dómara og föður hans Nícetus; þeir 
feðgar tóku Polýkarpus á vagn sinn. Þreyttu þeir 
við hann spurningar; en þegar hann svaraði eigi að 
þeirra vild, hrundu þeir honum með smánarorðum 
út úr vagninum, svo hann særðist á fótleggnum. 
Engu að síður gekk hann hraustlega heim til 
borgarinnar. Þar var þá hið mesta upphlaup. 
Heiðingjar þustu saman og fœrðu hann þegar fram 
fyrir jari keisarans. Jarl spurði fyrst, hvert hann 
væri Polýkarpus, og þegar hann vissi að svo var, 
þá vildi hann með öUu. móti koma honum til að 
neita trúnni. Þegar jariinn hafði árangurslaust með 
mörgum orðum hvatt Polýkarpus til að heita á 
verndargoð keisarans og að formæla »hinum 
óguðlegutt, sem heiðingjar um þær mundir kölluðu 
hina kristnu, snjeri hann sjer við og hvessti augun 
á hinn heiðna flokk ok sagði : »tjón fái hinir 
óguðlegu!« Jarlinn var samt eigi ánægður með 
þetta og hjet Polýkarpus nú griðum, ef hann viidi 
tala smánarorð um Erist. Þá sagði hann: »áttátíu 
og sex ár hef jeg krists þiónn verið, og aldrei hefur 
hann giört mjer neitt illt; hvernig skyldi jeg tala 
iUt um hann, konung minn og íVelsara?fl Við 
þetta varð nú jarlinn reiður mjög og ógnaði Poly- 
karpusi með þvi, að hann skyldi annað hvort etja á 
hann óargadýrum eða brenna hann á báli. En 
Polýkarpus Ijet egi að heldur hugfallast; hann svaraði 
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með staðfeslu og djörfung: »l»etla bál logar stulta 
stund, og slokknar svo« — sagði hann — »en þú 
mundir vart ógna mjer með því , ef þú þekktir bál 
hins komanda dóms og hins eilifa endurgjalds, er 
bíður hinna óguðlegu« — »því dvelurðu við — 
komdu með hvað þú vilt«. 

þá Ijet jarlinn kallara sinn auglýsa það á torgi 
borgarinnar, hvað Polýkarpus hafði sagt og játað 
ura sig, að hann væri kristinn. Heiðingjar og 
Gyðingar, er bjuggu í Srayrna, þusta þá saman — 
»þessi hefur kennt í Asíu«, sögðu þeir, »þessi er 
sá, er hinir kristnu nefna föður sinn«. Síðan 
heimtuðu þeir af höfuðpresli Gyðinganna grimmt 
Ijón til að elja á Polýkarpus, en af því það var 
ekki fyrir hendi, var afráðíð að brenna hann á báli. 
í einni svipan gripu menn nú hvað sem fyrir var 
til eldsneytis, og voru Gyðingar engu ófúsari en 
heiðingjar að þeim starfa. Poiýkarpus lagði sjálfur 
af sjer klæði sín og steig á bálið. £n þegar 
menn viidu, eins og siður var, festa með nöglum 
hlekki þá, er hann var bundinn með, sagði hann: 
nLiátið mig vera lausan, eins og jeg er; hann sem 
gefur mjer styrk til að ganga í eldinn, hann mun 
h'ka gefa mjer þrek til þess að vera kyrr á bálinu, 
þó þjer neglið mig ekki niður«. Síðan gjörði hann 
bæn sína með mörgum fögrum orðura og fól sig 
Drottni. 

Mönnum ber eigi saraan um dauðaár Polý- 
karpusar. í brjefi því, er þessi frásaga er tekin úr, 
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til 324 í 10 bókum. Er saga hans einkum merkiieg 
vegna þess bann tilfœrir svo víða langa kafla úr 
ritum hinna elztu kristínna kennifeðra, sem nú eru 
týnd. Auk þess, sem hann sjálfur segir um Polý- 
karpus, færir hann tíl vitnisburð irenæusar kírkju* 
föðurs um hann, úr riti, sem nú er glatað. írenæus 
var lærisveinn Polýkarpusar og hlaut því öðrum fremur 
að geta vítnað um kennara sinn. Hann varð siðar, 
að tilhlutun Polyk., biskup i Lyon á Frakkiandi. Af 
brjefí Ignatiusar, sem iika var lærisveinn Jóhannesar 
postula, höfum vjer einnig merkiiegan vitnisburð 
um Poiýkarpus. Auk þessa tilfærir líka Evsebíus 
merkilegt rit i kirkjusögu sinni; það er brjef 
safnaðarins i Smyrna um pisiarvættis dauða Poiý- 
karpusar og staðfesti hans i játningu trúarinnar. 
Brjef þetta ber að visu með sjer hjátrúarblæ þann, 
er bráðum fór að bera á eptir daga postulanna, 
einkum hvað snertír pisiarvættis dauða kristinna 
manna, og margt yOrnáttúriegt , er þvi var látið 
fyl^j^; ^^ ^^^^ sem áður er brjeflð ritað í svo 
barnlegum og hreinskiinum trúaranda, að það sýnist 
engin orsök vera til að . vefengia hið söguiega 
gildi þess. 

II. Ágrip af æfi Polýkarpusar. 

Ekkert vitum vjer með vissu hvar Poiýkarpus 
er fæddur, eða hvenœr hann er fæddur. En vist 
er það, að hann er fæddur seinni hiuta fyrstu 



aldar svo seni um 80, og öil líkindi eru tii að 
hann sje fæddur í Smyma, eða þar nærri, þar sem 
hann eyddi mestallri æfi sinni, og dó. Hvergi er 
talað um foreldra hans, og vjer vitum ekki einu- 
sinni um það, hvert þeir voru kristnir eða ekki. 
»í 86 ár hef jeg þjónað kristi« sagði hann skömmu 
fyrir dauða sinn. Af því bafa menn viljað draga 
tvennt: að hann hafl verið 86 ára gamali þegar 
hann Ijezt, og að foreldrar hans hafi kristnir verið. 
Þó þetta sje hár aldur, hafa sumir þókzt geta sannað, 
að hann hafí verið deyddur á tírœðis aldri, og 
tekið fyrst trú, þá er hann var til vits og ára 
kominn. Það er nefniiega til iausieg sögn, er segir, 
að Polýkarpus á barnsaldri hafí verið seldur man- 
sali konu nokkurri rikri, og hafi bún siðan gefíð 
honum allt eptir sig, en hann hafí þá útbýtt allri 
þeirri auðleyð meðal þurfamanna; en fyrir þessu er 
engin vissa. 

Þar eð öllum ber saman úm, að hann hafí 
verið lærisveinn Jóhannesar, hefur hann án efa 
heyrt kenningar hans á unga aldri; því Jóhannes 
dó i hárri elli um aldamótin 100. Hinn bliði og 
hógværi postuli kærleikans, sem ðilum fremur geymdi 
í sálu sinni kœrleiks ímynd drottins síns og meistara, 
vann til eili ára í kyrð og ró í Litluasíu að hinu mikla 
verkinu, er honum var fyrir sett, og starf hans bar 
þvi fagra ávexti i hiörtum þeirra iærisveina, sem i 
hverju orði og viðmóti gátu lesið ástaranda frelsarans 
út úr hjarta þess iærisveinsins, sem hann svo innilega 
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elskaði, þess lærisveins, sem ti) síðustu stuQdar,sjáifur 
máttfarinD, \jet þó bera sig á samkomur kristÍDna 
til þess að geta sagt: »eiskið hver aDDaDD«. Að 
þetta hafí hrifið hjarta Polýkarpusar vottar íreuæus, 
um leíð og haDD gieðst yfír að hafa Dotið fræðslu 
haus. HaDD segir: »]Mjer er það eoþá svo lifaDðí 
fyrir hugskots sjóDum, hvar hiDD sæli Polýkarpus 
sat og keuDdi; það er eiDS og jeg sjái haDD fyrir 
auguro mjer koma gáugaDdi; jeg maD svo Ijóslega 
eptir lifDaðarháttum haus og útliti, ræðuuum sem 
hauD bjelt tii fólksiDS og hvað haDD sagði oss um 
samíjeiag sitt við JóhaDnes og aðra, sem höfðu 
sjeð DrottiDD. HaDD færði til haDs egiD orð og 
sagði oss allt sem haDD hafði heyrt um DrottiDD, 
um kraptaverk haus og keDDÍDgar, ölduDgis eÍDs 
og sjÓDarvitDÍD böfðu sagt hoDum, þau vituiD, sem 
lífsiDs orð hafði birtst í tímaDs uppfyllÍDg, og allt 
sem haÐD (Polyk.) sagði mjer, er samhijóða rit- 
DÍDguDum. Það á jeg guðs miskuu að þakka, að 
mjer auðiiaðist að heyra slikt; jeg tók lika eptir 
með kostgæfui; jeg festi hvert orð, ekki á bókfelU 
heldur í mitt eigið hjarta«. (Evseb. V. 20). 

Nokkrir kirkjufeður segja, að JóhaDDes sjálfur 
hafl sett Polýkarpus fyrir biskup í Smyrua um lok 
fyrstu aldar. MeDD hafa iíka getið þess til, að 
postulÍDD hafí haft haDD fyrir augum, þegar haDU 
ritaði 9. og 10. v. í 2. k. OpÍDb. bókariDDar, sem 
eDdar með þessum orðum : » Vertu trúr alit til 
dauðaus, svo muD eg gjefa þjer lifsÍDS kórÓDu«. — 
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Menn hafa þókst þekkja þar Polýkarpus, og vÍ8t er 
um það, að það á við bann og söfnud hans; því 
trúr var hann og var það allt til dauðans. 

(Jndir stjórn Trajans keisara var Ignatius, 
hiskup í Antiochíu,. fluttur til Rómaborgar og leið 
hann þar pisiavœttisdauða, árið 116. Á leiðinní 
þangað kom hacn tii Smyma. Pað er til frásaga 
um ferð þessa, eptir einn af samferðamönnum hans, 
þar segir svo: ^iVfeð fögnuði gekk hann á land, og 
með innilegri löngun að sjá hinn helga Polýkarpus, 
gamiann skólabróður sinn, flýtti hann sjer til hans. 
I^ví í fyrri daga höfðu þeir báðir saman notíð 
kennslu Jóhannesar postula«. Á meðan Ignatíus 
dvaidi í Smyrna var hann hjá vini sinum og fagnaði 
yflr því í fjötrunum, að njöta hans fyrirbána um 
styrk í þeim þrautum, er fyrir honum iáu. Þegar 
Ignatius var farinn, ritaði hann á leiðinni brjef það 
til Polýkarpusar , sem vjer höfum áður getið um. 
þar segir hann: »Eptir það jeg þekkti ráðvendni 
þina, og komst að því, að bún hvílir á svo óhagg- 
anlegum j grundvelli , met jeg það hina mestu 
gœfu, að mjer auðnaðist aptur að sjá ásýnd þína«. 

Það var nú haldið áfram með fgnatius, og er 
þess getið, að hann hafí komið við i Filíppiborg ; á 
það víkur líka Polýkarpus i brjefí sínu, að upphafí; 
seinna í brjefínu gjörir hann ráð fyrir þvi, að Ign- 
atfus sje látinn, þar hann telur hann einn meðal 
hinna sælu, er hafí öðlast »hið rjetta heimkynni 
hjá Drottni«. Þetta bendir á, nær brjefíð hafí verið 
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ritað, nefnilega árið 1 1 6 þegar Ignatius var líflátinn. 
Hvað brjefíð sjálft snertir, þá er það ekki til á 
frummálínu nema að 10. kap.; hitt er einungis tii 
eptir latínskri þýðíngu. 

Eins og áður er sagt, er nú ekkert til eptir 
af rituro Polýkarpusar, nema þetta eina brjef. En 
Eusebíus hefur það eptir Irenæus, að hann »hafi 
ritað ekki allfá brjef bæði til safnaðanna í nágrenn- 
inu, til að hugga þá og styrkja, og líka til ein- 
stakra bræðra, með áminningum og upp6rfunum«. 
A öðrum stað hrösar Irenæus brjefí þessu mjög, 
segir hann þaö lýsi ágætlega trúarlíO höfundarins, 
og-hverjum, sem sje annt um sáluhjálp sína, sje 
þar hægt að fínna hinn sanna iærdóm. Af ritum 
Hieronýmusar, sem dó 420 M, sjáum vjer, að þetta 
hefur fram á hans daga, hjerum 300 árum eptir að 
það var skrifað , verið í miklum metum i Litlu&síu, 
og jafnaðarlega lesið þar, ásamt öðrum ritningum, 
á samkomum safnaðanna. 

Um líf Polýkarpusar og starf i Litluasiu vitum 
vjer annars fátt. í anda hins mikia forgöngumanns, 
Jóhannesar postula, lifðu forstöðumenn safnaðanna 
í Litluasíu kyrlátu trúarlífi, með þvi að rækja sitt 
af alúð, en blanda sjer ekki í annara málefni. 
Þannig leið og líf Polykarpusar í kyrð og spekt. 



M Eptir hann llggja mörg rit; frægust er biblíu útlegging 
hans á latinu, sem köilad er •Vulgata«, sú eina útiegging, 
er kathölsliír meta giida. 
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Þess er getið, að hann á ellíárum hafí tekizt ferð á 
hendur til Rómaborgar, var þar þá Anicetus 
biskup. Ekki vita menn aðaltilgang ferðarinnar, en 
þegar biskupamir fundust, sömðu þeir i bróderni sín 
á miUi eitt og annað, sem miUi hafði borið, og þá 
kom líka til tals, á hverjum tíma að rjettast væri 
að halda páska. Um þetta var þá þegar kominn 
upp ágreiningur i kirkjunni. í Litluasiu voru 
páskar haldnir á öðrum tima en annarstaðar i 
kristninni; þeir fylgdu þar Gyðinga timareglu með 
páska haldið, þar sem allstaðar í vesturlöndum var 
álitið aðalatriðið, að páskar væri haldnir á sunnudegi. 
Biskuparnir sömdu nú um þetta i mestu vináttu. 
Samt sem áður segir Irenæus: að hvorki hafl Anicetus 
getad komið Polýkarpusi tli að yfírgefa þá reglu, 
sem hann hafði tekið eptir Drottins egin lærisveini 
Jóbannesi og hinum öðrum postulum, er hann 
sjálfur hafði við talað — nje heldur Polýkarpus 
getað fengið Anicetus til að breyta þvi, er verið 
hafði vandi fyrirrennara hanns. HÞannig stóð þetta 
mál óútkljáð milli þeirra* , segir Irenœus enfremur 
— »en það var svo langt frá að þetta ylli 
nokkurri sundrúngu meðal þeirra, að Anicetus, af 
virðingu fyrir Polýkarpus, Ijet bann i messunni helga 
kvöldmáltiðina, og skildu þeir með hinum mesta 
kærleika«. Þetta sýnir i hvað miklu áliti Polýkarpus 
hafí verið, að þó hann, bæði móti venju meiri hluta 
kirkjunnar ogrökum þeim, er dregin verða af frásögn 
hinhs 4. gudspjallamanns, hjeldi fram sinni skoðun 
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á málíDu, varð samt þá ekkert stríð út úr þessu, sem 
þó sundraði svo mjög fríðí kírkjunnar síðar. Um veru 
Polýkarpusar í Rómaborg segir Irenæus enfremur: 
nlUeðan hann dvaldi iRómaborg leíddi hann marga 
frásnúna aptur til rjettrar trúar, með þvi hann 
auglýsti, að kenning Drottins væri hinn eini óbrígðuli 
sannleiki, sem hann hefði beinhnis heyrt og lært 
af postulunum sjálfum«. 

Það liðu ekki meir en 5 eða 6 ár frá því 
Polýkarpus kom heim aptur úr ferð þessari, að hin 
kyrlátu heimkynni safnaðanna í Litluasíu iirðu fyrír 
hörmúngum qg ofsóknum. Þegar Markus Aurehus 
var keisari, brutust heiðnir þjódflokkar austur í 
Litluasíu, og æstust upp, ásamt Gyðingum, sem 
fyrir voru, móti hinum kristnu. Að vísu hafði þetta 
lengi verið í aðsigi; en meðan Hadrian keisari sat 
að völdum þoldi hann mönnum engar óspektir, svo 
sem ofsóknir við kristna eða þviumlíkt; og á 
meðan Antonius ráðvandí ríktí, vogaðist enginn að 
áreita hina friðsömu söfnuði krístinna manna. £n 
þegar IMarkus Aurelíus kom til valda, byrjuðu of- 
sóknirnar, því hann var óvinveittur kristnum mönnum. 
Þessi ofsókn, sem hjer ræðir um, var 167 eða 168, 
og var Polýkarpus þá 86 ára, eda, eins og sumir 
halda, kominn undir tírætt. 

Um líflát Polýkarpusar viljum vjer nú bæta við 
ágripi af því, sem sagt er i brjefi safnadarins í 
Smyrna, sem áður er getið, og sem að líkindum er 
ritað skömmu eptir að þessi viðburður skeði: — 
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Þegar Polýkarpus Qekk að vita hvað á gekk, gaf 
hann sig ekki að því, en ásetti sjer að vera kyrr í 
borginni. Þó dró hann sig í hlje fyrir bænastað 
vina sinna, og komst, svo h'tið bar á, til sveitabœjar 
nokkurs skammt frá borginni, þar sem hann áður 
hafði opt verið vanur að dvelja með fáeinum 
vinum sínum, nætr og daga. Bráðum var hann 
þar ekki óhultur og varð að flytja sig aptur, því 
njósnarmenn voru komnír að ieita að honum. Þeir 
náðu þrælum tveimur og pindu þá, þangað til 
annar sagði þeim hvar Polýkarpus vœri. Dómarinn, 
sem þá var í borginni, hjet Heródes. Hann sendi 
þegar lögregluþjón að sœkja Polýkarpus og Ijet 
hann hafa þrælinn með og ekki allfáa vopnaða her- 
menn. Polýkarpus var uppi á húsþekjn >) þegar þeir 
komu í herbergið, og hefði vel getað komist undan; 
en hann gekk niður til þeirra og sagði: »Verði 
vilji Drottins«. Hann )jet þá setja fram fyrir þá 
mat og drykk, en beiddist aptur af þeim h'tiis tíma 
að giöra bœn sína. Er sagt þá hafi ftarðað mjög 
hvað hraustlegt yfírbragð hann hafði svo aldraður, 
sem sýnir, hve stiUilega hann hafi lifað, og að jafti- 
vel hermennirnir hafi angrast af því, að slíkur maðr 
væri leiddur til dauða. Þetta var á föstudagskvöld 



^) í austurlöndum eru húsa þök flöt med grindum á allar 
hJiðar, 9g dvelja menn þar opt, einlium á kvöldum, til 
STölunar eptir hina heitu daga; af þekjunum geta menn 
þá eins gengið niður að utan eins og ad innan. sbr. Lúk. 
17, 31. 
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seint ', en á langardags morguninn fluttu þeir 
Polýkarpus heim til borgarinnar. Á leiðinni mættu 
þeir Heródes dómara og föður hans Nícetus; þeir 
feðgar tóku Polýkarpus á vagn sinn. Þreyttu þeir 
við hann spurningar; en þegar hann svaraði eigi að 
þeirra vild, hrundu þeir honum með smánarorðum 
út úr vagnioum, svo hann særðist á fótleggnum. 
Engu að siður gekk hann hraustlega heim til 
borgarinnar. Þar var þá hið mesta upphlaup. 
Heiðingjar þustu saman og fœrðu hann þegar fram 
fyrir jarl keisarans. Jarl spurði fyrst, hvert hann 
væri Polýkarpus, og þegar hann vissi að svo var, 
þá vildi hann með öliu.móti koma honum til að 
neita trúnni. Þegar jarlinn hafði árangurslaust með 
mörgum orðum hvatt Polýkarpus til að heita á 
verndargoð keisarans og að formæla »hinum 
óguðlegutt, sem heiðingjarum þær mundir kölluðu 
hina kristnu, snjeri hann sjer við og hvessti augun 
á hinn heiðna flokk ok sagði: »tjón fái hinir 
óguðlegu!« Jarlinn var samt eigi ánægður með 
þetta og hjet Polýkarpus nú griðum, ef bann vildi 
tala smánarorð um Krist. Þá sagði hann: »áttátíu 
og sex ár hef jeg krists þiónn verið, og aldrei hefur 
hann giört mjer neitt illt; hvernig skyldi jeg tala 
illt um hann, konung minn og frelsara?« Við 
þetta varð nú jarlinn reiður mjög og ógnaði Poly- 
karpusi með því, að hann skyldi annað hvort etja á 
hann óargadýrum eða brenna hann á báli. En 
Poiýkarpus ]jet egi að heldur hugfallast; hann svaraði 
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með staðfestu og djörfung: »Þetta bál logar stutta 
stund, og slokknar svo« — sagði hann — »en þú 
mundir vart ógna mjer með því, ef þú þekktir bál 
hins komanda dóms og hins eilifa endurgjalds, er 
bíður hinna óguðlegu« — »)því dvelurðu við — 
komdu með hvað þú vih«. 

Pá Ijet jarlinn kahara sinn auglýsa það á torgi 
borgarinnar, hvað Polýkarpus hafði sagt og játað 
um sig, að hann væri kristinn. Heiðingjar og 
Gyðingar, er bjuggu í Srayrna, þusta þá saman — 
nþessi hefur kennt i Asiu«, sögðu þeir, »þessi er 
sá, er hinír kristnu nefna föður sinn«. Siðan 
heimtuðu þeir af höfuðpresli Gyðinganna grimmt 
Ijón til að etja á Polýkarpus, en af því það var 
ekki fyrir hendi, var afráðið að brenna hann á báli. 
í einni svipan gripu menn nú hvað sem fyrir var 
til eldsneytis, og voru Gyðingar engu ófúsari en 
heiðingjar að þeim starfa. Poiýkarpus lagði sjálfur 
af sjer klæði sín og steig á bálið. En þegar 
menn vildu, eins og siður var, festa með nöglum 
hlekki þá, er hann var bundinn með, sagði hann: 
»Látið mig vera lausan, eins og jeg er; hann sem 
gefur mjer styrk til að ganga í eldinn, hann mun 
líka gefa mjer þrek til þess að vera kyrr á bálinu, 
þó þjer neglið mig ekki niður«. Síðan gjörði hann 
bæn sína með mörgum fögrum orðum og fól sig 
Drottni. 

Mönnum ber eigi saman um dauðaár Polý- 
karpusar. í brjefi því, er þessi frásaga er tekin iir, 

2 
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stenður: að hann hafl verið h'flátínn á nhinum mikla 
sabbats degi«, en svo var ætið nefndur langardagurinn 
fyrir páska, og þá hefði það átt að vera 26. Marts 
1 69. Nú er aptur önnur ósamkvæmni, að í frásögunni 
verðr mánuðurinn, eptir þessu, rangnefndur; það er 
iMaímán. í stadinn fyrir April (11. kal. Apr.) sem 
hei^i átt að vera. Því hafa menn viljað álíta, að 
»hið mikla sabbat« væri ekki að skilja um páska* 
laugardag , heldur einhvern annan laugardag og 
11. kal. Mai væri ritvilla, i staðinn 11. kal. Mart., 
sem þá væri 23. Febrúar 167, og styðst þetta við þá 
sönnun, að hin gríska kirkja hefur frá elztu tímum 
haldið ártíðardag hins helga Polýkarpusar hinn 23. 
Febniar. Aðrir telja dauðaár Polýkarpusar 168, en 
þar sýnist vera fær'ri rök fyrir. 



Brjef Polýkarpnsar 

tii 

Filippíborgarmanna. 



1. 

Polýkarpus og öldungar þeir, sem með hoÐum eru, 
senda söfnuði Drottins í Filippí kveðiu sína. 

Náð og friður Guðs hins aimáttuga og Drottins 
Jesú Krists frelsara vors sje með yðurl 

í Drottni vorum Jesú Kristo gladdist jeg mjög 
yfir meðferð yðar á bandingjunum *), er komu til 
yðar hlekkjum vafðir; þetta sæmir fagurlega hinum 
heilögu, og er sönn prýði á þeim, sem i sannleika 
eru útvaldir af guði og Drottni vorum (Jesú Kristi). 
Þeir voru lifandi ýmynd hins sanna kærleika, og, 
eins og við var að búast af yður, haflð þjer bæði 
tekið þeim með sjerlegri góðvild, og líka sæmt þá 
með fylgd yðar, þegar þeir fóru. Og jeg gleðst <if 



M Hjer er meintur Ignatius og Qelagar hans, sbr. bls. 11. 

2* 
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því, að hin rótfesta trú yðar , sem fyrrum var 
gróðursett ') , enþá er styrk og færir ávöxt til 
(dýrðar) Drottins vors Jesú Krists ^) — sem gekk 
þolinmóður í dauðann fyrir syndir vorar, en var 
aptur uppvakinn af guði, sem leysti hlekki myrkursins 
— sem þjer trúið á án þess að hafa sjeð hann, og 
gleðjið yður við með ósegjanlega háleitum fögnuði, 
sem margir óska að taka þátt í, með þeirri játningu, 
að það er náðin sem yður hefur frelsað og ekki 
verkin, heldur vilji guðs fyrir Jesúm Krist. 

2. 

Útbúið yður^) nú og framvegis með krapti og 
þjónið guði með ótta og í sannleika, með því að 
forðast fánytjuorð og hina almennu villu"*), í trúnni 
á hann, sem uppvakti Drottinn vorn Jesúm Krist 
frá dauðum ^) og gaf honum tignarsæti sjer lil 
hægri handar; eins og þeim, sem allt á himni og á 
jörðu er gefið á vald^). sem hver andardráttur 
vegsamar, sem kemur að dæma lifendur og dauða, 
en fyrir hvers blóð guð mun krefja þá til reiknings, 
sem eru honum óhlýðnir. Og guð, sem vakti hann 



^) sbr. Post. gb. 16, 12. um kristniboð Páls og brjef hans 

til Fílippímanna. 
2) P. gb. 2, 24. 1 Pet. 1, 8, Eph. 2, 8. 
') 1 Pet. 1, 13. *) Hjer er meint til villulærdóma, sem 

þegar voru komnir upp, sbr. 7. kp. *) 1 Pet. 1, 20. 
«) Filipp. 2, 10, 1 Cor. 15, 27. 
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upp frá dauðum, mun líka uppvekja oss, ef vjer 
gjörum hans vilja og breylum eptir boðum hans 
og elskum það, sem hann eiskaði, með því að 
forðast hið ranga, fýkn, græðgi, baktal, falslegan 
framburð, og ekki einusinni endurgjöldum illt með 
iUu M, Dje borgum hæðni, smánanir eða formælingar 
í sama mælir, heldur minnumst þess, sem Ðrottinn 
kenndi oss er hann sagði^): »Dæmið ekki, svo 
þjer eigi verðið hart dæmdir ; fyrirgefið, og þá 
munuð þjer öðlast fyrirgefningu ; miskunið yður 
yflr aðra, svo miskunin aptur megi verða yðar 
endurgjald; eins og þjer mælið út, skal yður aptur 
inn mællt verða« — 6g munið eptir fyrirheiti 
hans^): »SæIir eru þeir, sem neyð líða og ofsóktir 
eru fyrir rjettlætisins sakir, því þeirra er guðs ríki«. 

3. 

En þegar jeg þannig rita brjef til yðar, brœðurl 
um rjettlætið, þá gjöri jeg það ekki með neinni 
írekju af sjálfsdáðum, heldur einungis af því þjer 
hafið hvalt mig til þess; því jeg og mínir líkar eru 
ekkert að speki i samjöfnuði við hinn sæla ágæta 
Paulus*), sero, með því að vera sjálfur hjá yður á 
dögum feðra yðar, breiddi út frá sjer sannleikann 
Ijóslega og áreiðanlega, og sem líka skrifaði yður 



M 1 Pet. 3, 9. *) Matth. 7, 1—2, Lúk. 6, 37-38. 

3) Matth. 5, 3. og 10. ^) 2 Pet. 3, 15. 
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tii Qarlægur. Lesið brjefin hansM með kostgæfni, 
við það munuð þjer þá geta eflzt í trúnni, sem 
yður er gefin, sem er raóðir^) yðar allra, sem 
hefur vonina til fylgðar og sem er leidd af kærleik- 
anum, kærleikanum til guðs og krists og náungans. 
Hver sem er gagntekinn af þessum hlutum, hann 
hefur þegar uppfyllt boðorð rjettlætisins^); því hver 
sem geymir kærleikann, er iangt frá allri synd. 

4. 

Undirrót allra vorra eymda eru girndirnar*). 
Hugsum þó eptir þvi, að ekkert höfura vjer flutt inn 
í heirainn raeð oss, eins og vjer he\dur ekki raunum 
flytja neitt raeð oss úr honura aptur. Látum oss 
því hertýast vopnum rjettlætisins^), með því fyrst 
og fremst að kenna sjálfum oss að breyta eptir 
))oðorðura Drottíns. Kennið þessu næst konum 
yðar hið saraa, svo þær, i þeirri trú sera þeira er 
gefin, elski raenn sina raeð ástúð og siðprýði i 
ailri hreinskiini, sýni góðviid öiiura, án undan- 
tekningar, þó með þeipri stiiiingu, sem vera ber, og 
ali bornin upp í ótta Drottins. Og kennið eki^- 
junum^), að þær sjeu ráðsettar í trú Drottins, svo 
þær án afláts biðji fyrir ölium , en haldi sjer 



^) Hjer er sjálfsagt meint bæði brjeflð til þeirra sjálfra og 
öDDur brjef postulans, er þá liafa gengið milli safnaðaoDa. 

*) Jóh. 3, 3., Gal. 4, 26. «) Rom. 13, 8—10. *) 1 Tim. 
6, 7—10. 5) 2 Cor. 6, 7. «) Tit. 2, 3-5. 
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öldungis frá óvild, bakmælgi^ ósannsögli, álasi og 
öliu því sem vont er, vitandi þaJ, að þær eru 
heigidómur^) Drottins, og að hann ransakar allt, því 
ekkert dylst fyrir honum, hvorki áform vor eða hug- 
sanir — ekki einusinni hjartans huldustu leyndarmál. 

» 

5. 

Þar eð vjer vitum, að guð lætur eigi að sjer 
hæða^), hlýtur breytni vor áð vera samkvæm boðum 
hans og víija. Eptir þvi eiga djáknarnír^), sem 
guðs og Krísts, en eigi mannanná Þjónar, að vera 
óaðflnnanlegir fyrir augliti hins rjettláta, ekki róg- 
gjarnir, ekki tvímælismenn, ekki ágjamir, heldur að 
þcir haldi hóf í öllu tilliti, sjeu meðaumkunarsamir, 
ástúðlegir, og í einu orði, sjeu þeir menn, er fylgi 
sannleikanum , eptir dæmi Drottins^ þegar h^nn 
giörðiM þjónn alira, — því ef vjer þóknumst honum 
á yfírstandandi tima, þá munum vjer einnig öðlast 
hluttekning [í dýrð] hins kommanda, eins og sjálfur 
hann lofaði^): að vekja oss upp frá dauðum, og 
að vjer, ef breytni vor er hans vilja samkvæm, 
einnig munum ríkja með honum, svo framariega 
sem vjer reynurast trúir. 

Sömuleiðis meiga æskumennirnir heldur eigi 
hafa illt orð á sjer; en um fram allt verða þeir 



*) í frumritinu: Guðs ölturu, þ. e. hvaðan fórnir kœrleikans 
komi til himins í staðfastri bæn. ^) Gal. 6, 7. 

3) 1 Tim. 3, a *) Joh. 6. 39-40. 2 Tim 2, 
11-12. 
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að stunda hreinlííi, og raeð því að halda sjálfum 
sjer í stillingu * hljóta þeir öldungis að forðast híð 
vonda. Fagurt er það að geta losast við girndirnar 
í heimi þessum, því allar siíkar gírndir stríða mót 
andanum, þar eð^) hyorki hórdómsmenn, munaðar- 
menn eður þeir, sem á ónáttúrlegan hátt fremja 
losta'^), geta erft guðsríki heldur en nokkur sá, er 
gjörir það , sem ósæmilegt er. Þess vegna ber 
ungum mönnum að halda sjer hreinum með því að 
hlýðnast öldungum safnáðarins og djáknunum eins 
og guði og kristi. Eins eiga og meýarnar í breytni 
sinni að geyma hreina og ósaurgaða samvízku. 

6. 

Og förstöðumennirnir, öldungar safnaðanna, 
þeir eiga að vera meðaumkunarsamir og sýna 
öllum góðvilja. Peir eiga að koma þeim á rjelt- 
ann veg, sem villt fara, bera umönnun fyrir hinum 
veiku, aðstoða ekkjur, föðurlausa, og hina fátœku, 
með því að geyma ætíð gott hugarfar fyrir guði og 
mönnum^), en varast reiði, manngreínarálit, og 
ránglæti, vera lausir við allsKyns óstýrilátar tilhneg- 
ingar, forðast trúgirni þegar einhver er ákærður, og 
vera seinir til að fella ómilda dóma; þar eð þeirvita, að 
vjer allir erum sekir í synd. Fyrst.vjer biðjum Drottinn 



*) 1 Pet. 2, 11. 1 Cor. 6, 9—10. ^) ápösvoAormt, sama 
og stendur í endir 9. v. 1 Cor. Kp. 6, er þar útl. eptir 
orðunum. ^) Rom. 12, 17. 2 Cor. 8, 21. 
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að fyrirgefa oss, þá hljótuin vjer líka að fyrirgefa 
öðrum; vjer göngum allir fyrir auglitj guðs og Drottins 
vors, og eigum aliir á siðann að koma fyrir dómstól 
Krists til þess að gjöra reikning, hver fyrir sig M* 

Látum oss þá þjóna honum í ótta, með mestu 
auðmýkt, eins og hann sjálfur hefur boðíð, á sama 
hátt og postularnír sem auglýstu oss fagnaðarlær- 
dóminn, og spámennirnir, sem boðuðu komu Drottins. 
Sýnum ástundun í hinu góða, en fordumst hneykslanír 
og falska bræður, sem bera Drottins nafn einungis 
að yfirskyní og fœra fávísa menn á viilustigu. 

7. 

því hver sem ekki meðkennir að Jesús Kristus 
sje komínn til vor í hoidinu^), hann er óvinur 
krists; og hver sem eígi trúir pínunni á krossinum, 
hann er djöfulsins; og hver, sem eptir egin geð- 
þótta snýr Drottins orðum og segír, að hvorki sje 
upprisa eða dómur, sá er djöfulsins frumgetningur^). 



•) Róm. 14, 10. 12. 2 Cor. 5, 10. 

') þ. e. með sönnum líkama; sbr. 1 Joh.4,8. þetta lítur til þeirra, 
sem neituðu Kr. holdlega eðli. Slílcir villulcennendur voru þá 
þegar iLomnir upp og nefndu8t»Doi(etar« = hugarburðar- 
menn; þeir sögdu: að Krists iíiíamlega mynd hefði verid 
hugarburður einn, því hefði hann enga pínu liðid; því það 
að hann var í líIiLama og píndist og dó ú iirossinum, hafl 
einungis verið fyrir manna sjónum. 

^) Irenæus getur um, að eitt sinn hafi viUuÍLennarinn Marcion 
mætt Polaiiarpusi og viljað lcoma honum til ad taka 
ÍLvedju sinni með þessum orðum: »þU þekkiT mig þö!> 
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Þessa heímsku og þessa viUukenníDgu, sem svo 
margir eru orðnir hneigðir til , viljum vjer því 
forðast, en halda fast við orðið, sem frá upphaíi 
var oss boðað, og, heitir í bæninni, viljugir til að 
fasta, skulum vjer biðja og ákalla hinn altsjáandi 
guð^), að hann »leiði oss eigi í freistni«. Því 
Drottinn sjálfur hefur sagt: »andinn er að sönnu 
reíðubúinn, en holdið er veikt^). 



8. 



Staðfastlega skulum vjer reiða oss á von vora 
og þann pant^), sem vjer höfum fyrir rjettlæting- 
unni, sem er Kristus Jesús, er á eginn líkama 
sínum bar syndir vorar^) upp á krossinn, þar eð 
sjálfur hann hafði enga synd framið og engin svik 
voru í hans munni fundin ^), heldur þoldi hann allt 
fyrir vorar sakir, svo vjer skyldum lifa í honum. 
Vjer viljum því stunda að hkjast hans þolinmœði, 
og vjer viljum vegsama hann, þó vjer jafnvel þolum 
hörmungar fyrir sakir nafns hans. Fyrirmyndina 
hefur hann sýnt oss á sjálfum sjer, og á því höfum 
vjer byggt trú vora. 



Ed P. svaraði: •Víst þekki jeg þig, satans frumgetningur!« 
Líkt orðatiltæki hefur Páll postuli Pgb. 13, 10. 

') 1 Pet. 4, 7. ») Mth. 26, 41. ^) Sama orðatiltœki 
hefur Páll um h. anda 2 Cor. 1, 22. Eph. 1, 14. 
*) 1 Pet. 2, 24. ^) 1 Pet. 2, 22. 
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9. 

Mfessvegna áminni jeg yður til hlýðni við 
boðorð rjettlætisins, og að framkvæma alla þá þolin- 
mœði, sem þjer með egin augum haflð sjeð dæmi 
uppá, ekki einungis á hinum sælu mönnum, 
Ignatíusi^), Zósímus og Rúfus, heldur einnig á 
öðrum, sem voru af yðar flokki, og Páli sjálfúm 
ásamt hinum postulunum. Og verið þjer vissir 
um, að þessir falh'r) bafa eigi þreytt veðhlaupið til 
ónýtis, heldur hafa þeir strítt í trúnni og rjettlætinu, 
og eru nú komnir til síns rjetta heimkyunis hjá 
Drbttni, með hverjum þeir áður þoldu þjáningarnar. 
Þeír elskudu eiiki heim þenna, heldur bann, sem 
dó fyrir oss, og var vor vegna^) af guði vakinn til 
tífsins. 

10. 

Haldið því stöðuglega áfram og fylgið dæmi 
Ðrottins; verið tryggvir og staðfastir, rækið brœðra- 
Qeiagið^) í samegínlegum kærleíka og sönnum sátt- 
mála, hver við annann, svo tilhliðrunarsamir, að 
þíð engum sýnið þrjósku eða fyrirlitningu. Ef þið 



^) þenna kap. hefur Evsebias sett í Kirkjusögu síua III. 36. 

') Hjer telur P. sem víst að Ignatius, sem þá hefur eigi 
fyir lÖDgu verið farioD frá honum, sje búiDD að lída 
píslarvættisdauða , þó hann, eins og seinna sjest, haíl 
ekkert verið búinn að frjetta um dauðdaga hans. 

«) Sia = vegna o: til góðs fyrir einhvern. *)lPet. 2, 17. 
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hafíð tækifæri tii að gjöra gott, má það ekki hjá 
líða, því ölmusugjafir frelsa frá dauðanum * ). Verið 
allir hver öðrum undirgefnir^) og temjið yður óað- 
finnanlegt framferði þar sem þjer komið fram meðal 
heiðingjanna^), svo þjer bæði öðlist hrós fyrir yðar 
góðu verk, og Drottinn þurfi enga mínkun að hafa 
af yður. Vei þeim , sem með breytni sinni gjörir 
Drottins nafni smán. Kennið öllum að vanda ráð 
sitt og gjörið það sjálfir í ailri breytni yðar. 

il. 

Mig hryggir það, að Valens*), sem var kenni- 
maður hjá yður, gætti svo lítið að, í hverja stöðu 
hann var settur. Jeg ræð yður því, að gœta yðar 
fyrir allri óstjórnlegri fíkn ^) , en vera siðsama, 
sannsögula og forðast allt vont. Sá, sem ekki 
gelur stjórnað sjálfum sjer, hvernig á hann að geta 
kennt öðrum? Hver sem þjónar fýsnum sínum, sá 
fremur hjáguða dýrkun®) og verður fyrir sama 



^) það er eiDs og höfundurinn haíi hjer haft fyrir augum 

Tob. 4tf 11. og Sir. 29, 15. Þö hann annars í þessu 

brjeíi eklLi sýnist að vitna til hins G. T. 
2) 1 Pet. 5, 5. 3) 1 pet. 2, 12. 

*) það er auðsjeð á þessu og því sem eptirlcemur^ að yfir- 

sión hanns hefur verid, að hann hefui; éigi haft taum á 

sjálfum sjer. 
^) ffiXeove^ta er hjer eigi einungis ágirnd heldur öll synd- 

samleg fýkn; sb ITim 6,10. Ágirnd er því ein grein af 

akeove^ia. 
«) Col. 3, 5. Eph. 5, 5. 
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dómi og beiðiDgjarnír; en þeir þekkja eigi dóm 
DrottiDS. þar á mót vitum vjer, að hinir heilögu 
eiga að dæma heimiDu, eiDs og Páius keuDir^). 
Jeg hef heldur ekki orðið var við eða heyrt, að 
þjer haflð gjört yður seka í sh'ku, og þarf mig eigi 
að furða það. þar eð hiDD sœli Pálus starfaði 
meðal yðar, og þjer voruð frá upphafí honura tii 
meðmœlingar^), því af yður hrósar hann sjer í 
öllum þeim söfnuðum, sem einir þekktu þá guð, 
þegar vjer enþá höfðum eígi af honum að segja^). 
því er það, brœðurl að jeg hryggist mjög yfír 
Valens og konu hans. Guð gefi þeim sanna iðran. 
Haldið einnig í þessu siðsamlegri stillingu og álítið 
eigi þá, sem svo hrasa, óvini yðar^), heldur veika 
limu, sem afiaga eru komnir og sem þjer aptur 
hljótið að koma í rjett lag, yðar sameiginlegum 
líkama til frelsis. Með slíkri breytni uppbyggi þjer 
sjálfa yður. 

12. 

Jeg vona þjer rækið vel hinar heilögu ritningar 
og að ekkert dyljist þar eptirtekt yðar. Það er 
eigi svo fyrir mig heldur sjálfa yður , að þjer 



M 1 Cor. 6, 2. 

*) •Epistolæ ejus o: meðmælisbrjef hans, sbr. 2Cor. 3, 1— 2. 

') SmyrnameDn tóku trú síðar, og voru heiðnir þegar Páll 

var á kristniboðsferðum sinum í Fllippí og öðrum borgum 

þar í grend. 
*) 2 Tess. 3, 15. 
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breytið eptir ððrum eins regium og þessura: i»Ef 
þjer reiðist þá syndgið eigi« og •látið eigi sólina 
undir gauga yðr yðar reiði« M* Sæll er sá, sem 
minnist þessa, sem jeg voua þjer og gjörið! 

£n guð og faðir Drottins vors Jesú Krists og 
sjálfur vor œðstiprestur, guðs son Jesús Kristus, efli 
yður í trú og sannleika og fullkominni auðmýkt, 
umburðarlyndi, þolinmœði, langlundargeði, staðfestu 
og skírlífí! Hann gefi yður hlutdeild meðal sinna 
heilögu — það gefi hann oss eins og yður, já 
öllum þeira undir himninum, sem trúa á Drottinn 
vorn Jesúm Krist og hans föður^), sem vakti hann 
upp frá dauðura. 

Biðjið fyrir öllum heilögum ! Biðjið og fyrir 
konungum, höfðingjum og yfirvöldum^), einnig fyrir 
þeim, sem ofsækja yður og hata^ og fyrir óvinum 
krossins, svo að ávextirnir af trú yðar sjáist hvervetna, 
og þjer sjálfir öðiist fullkomnun í honum, sem þjer 
trúið á. 

13. 

Bœði hafíð þjer og Ignatíus sjálfur beðið mig 
skriflega, að ef nokkur fer til Syríu, þá meðal 
annars að senda brjef yðar^), og skal jeg gjöra 



M Eph. 4. 26. ») Gal. 1. 1. ^) 1 Tim. 2, 1-2. 

*) í 11. kap. í brjefl sídu tíl Smyrna-maDDa og ( 7. og 8. 
kap. í brjeflnu til Polýkarpusar hafði Ignatíus beiðst þess, 
að menn, bœði með boðum ög líka brjeflega, vildu votta 
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það hvenær sem tœkifæri býðst, hvert jeg fer 
sjálfur, eða sendi annann og fel honum að fram- 
kvæma þetta fyrir yður. 

Brjef þau, sem vjer höfum sjálfir fengið fra 
IgnatiusiM og það annað sem hjá oss er, sendum 
vjer, að beiðni yðar, raeð brjefl þessu. Mikla nyt- 
semi getið þjer haft af brjefunum, þvi þau eru um 
trú og þolinmœðí og alU sem er til uppbyggingar 
í Drotlni. 

Ef þjer vitið nokkuð með vissu um Ignatíus 
sjálfan og Qelaga hans, þá gleymið eigi að láta 
oss vita það^). 



Antiochíu-mönnuin gleði sína yíir því, ad ofsóknunum 
væri farið ad Ijetta. 

M Hjer er meint brj. til safnaðarins i Smyrna og það sem 
Ign. ritaði P. sjálfum, einnig brjefln til safnadanna í 
Ephesus, Magnesia, Philadelphia , Tralles og Róm. ÞeUa 
safn hinna 7 brjefa Ignatíusar er en til, sem áður er sagt, 
og hafa þau þá þegar ásamt þessu bijefl Polýkarpusar 
gengið á milli safnaðanna. það lítur því svo út, að 
þetta brjef Polýkarpusar hafl haldið saman hinum 7 brjefum 
Ignatiusar, med því söfnuðirnir hafa ritað þau upp öll í 
sameiningu og þettabrjef verid eins og formáli og meðmæli 
þeirra, sem þad og var fyrst til Filippímanda; en þá er 
það líka brjefum Ignatiusar að þakka að þetta eina bijef 
Polýkarpusar er ekki glatað. 

^) það er að skjilja hvernig honum hafl gengið ferðin til 
Rómaborgar og einkum um píslarvætti hans og þeirra 
Qelaga. 
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Brjef þetta skrifa jeg með Crescens, og bíð 
yður ínnilega fyrir að taka vel móti honum. Hann 
hefur hagað sjer óaðflnnanlega meðal vor og það 
vona jeg verði h'ka hjá yður. Jeg fel yður Uka 
systir hans, þegar hún kemur tii yðar. 

4 

Ó, að yður Hði ætíð vel, sakir Drottins vors 
JesúKrists! Hans náð sje með yður öllum! Amenl 



ENDURLAUSN ZIONS BARNA 

í líkprjedikun framsett 

út af 

Esaiœ apádómshökar cap, 35, v, 10, 

yfir 
pá veleðUij guöhrceddu og dyggöaríku höföinga'inatrónu 

liúsfrú Guðríði Gísladóttur, 

þess veleðla, velceruverðugu og Kálœrba 

herra biakups sál. mag. j^órðar ThorlákssoxLar 

epHrlátnu ektahústrúj hverrar aál nú í guösríki 
eilifwm sigri hróaar; 

og fram flutt 

aö Skálholti, þegar hennar framli6»i líkami var í hennar 
síÖasta svefnherhergi innlagöur^í dómkirkjunni sama ataÖ- 
ar, meÖ mjög heiðarlegri og ríkmannlegri likfylgd, og í 
nálœgÖ margra göfugra og virötdegya m^nna, þann 2, 

dag maii 1707 

af 

MAG. JÓNI PORKELSSYNI WÍDALÍN 

biBkupi Sk6Ih.olt88tipti8. 



J^EYKJAVÍK. 

1884. 



Útgefandi: Jón B. StraumiSÖrð. 



ísaýoldarprentmiöja. 



Elskulegu landsmenn, allir sœlir 

og blessaðir! 

Samkvœmt loforði mínu árið 1878, þá er jeg 
gaf iit rœðu meista/ra Jóns Wí dalíns um 
Lagarj ettinn, sendi jeg yðv/r nú aðra rœðu 
efptvr harm, sem jeg vona að yður þyki ekki minna 
i va/rið en hma fyrri, Jeg á enn meira eptir 
hann óprentað; en sökum minna hághomu kring- 
wnstaðna get jeg pví miður ekki látið koma meira 
út af því að sinni, Af sömu ástceðum hlý$ jeg o§ 
að sleppa formála þeim, er jeg hafði ritað fyrir 
raðu þessari, þó mjer þyki það ekki gott ; en gefi 
guð að þessi rœða fái eins góða/r viðtökur hjá lönd- 
vm mínum og hin fyrri, þá vona jeg, ef mjer 
a/uðnast líf og aldur, að jeg geti birt al/menningi 
enn fieiri af snMda/rverhum pessa meistara, og þá 
um léið skýrt frá því, hvemig þessu góða guðs- 
orði hefv/r veriö haJdið lœstu og lokuðu fyrir aU 
'menningi % hinwm andlegu ruslakistum vorfa tima, 
já þessu góða, hreina, skýra, kraptmikla, and/rika 
og sannfœramM orði, sem hinn ódauðlegi postuli 



IV 

ís land s, ef 8V0 mœtti að orði komast, og kenni- 
mannaskörungur, meistari Jón porkels son 
Wídaltn, hefu/r prjedikað fremwr öllum, kenni- 
mönnum kristilegrar kyrkju, er fœÖzt hafa, lifað og 
dáið á hinni fátœku og nmnaðarlausu fóstu/rjörð 

m 

vorri. 

Drottinn hUssi alla lesendur og heyrendur 
alVra prjedikana meistara Jóns Wí dalins, 
og gefi þeim því fullkomna/ra aJð njóta þeirra and- 
legu og eilífu gœða, semmeistari Jön Wída- 
lin hefur (eptir minni meiningu) kennt oss íslendr 
ingum að þekkja og trúa þeim betur en nokkuf 
annar biskup i hinum mefintaða heimi vorum, stð- 
an Kristur hcetti sjdlfv/r að kenna eða hans 
postular. 

pess öska/r af alkuga 
og fuUkominni ahöru 



Gofugum, velvfsum og virðulegum hofð- 
ingja, Seignr Brynjólfl póröarsyni Thorlacio, 

mlnum æruvirðandi elskulega bróður, óska 
jeg guðs blessunar andlegrar og líkamlegrar 
fyrir Jesum Christum. 

Göfugi bróðir! 



*ar eru aðskiljanlegir hlutir í heimin- 
um, sem að ýmsir menn hafa miklar 
^mætur á, og kalla þann heppinn að 
vera, er þeir hlotnast. I>ar er auður. 
og nægtir, þar eru völd og virðingar, 
þar er sæliifi og góðir dagar, þar er heilbrigði, 
fegurð og hreysti likamans, þar eru góðir vin- 
ir og náungar, og er þetta hið helzta, sem 
menn æskja sjer og prisa þeirra gæfu, er við 
þvl líka kosti eiga að búa. En Salómon 1 
hans Predikara 2. og 3. Cap. segir þó, að allt 
því líkt sje hjegómi, ekki í þeirri veru, að það 
sje ekki allt saman guðs góðar gáfur, heldur 
þess vegna, að kjör vor dauðlegra manna eru 
þanninn skopuð í heimi þessum, að enginn 
kann af slíkum hlutum nokkum staðfastan 
munað að hafa. I>ví hvað er tímanleg farsæla? 
Hún er failvölt næsta, og gjorir þann verri, er 
eig^ast hana, nema hann kunni þess betur 




2 

með að fara, guði til dýrðar og náunganum 
til gagnsmuna. Hún aflast með áhyggju, 
varðveitist með ótta, missist með sorg og fyrir 
því hún forgengileg er, þá kann hún ekki sálu 
mannsins á neinn veg að fuUnægja, þar hún 
er himnesk að kyni og eilif að aldri, hefur 
því ekki neina staðfasta unaðsemd, nema i 
drottni, sem gefur þeim hvað þeirra hjarta 
g^mist, er hann elska, og þóttguð gefii vinum 
sinum alla hluti, þá vantar þá allt, nema hann 
gefi þeim sjálfan sig. Metorðin eru hverful, 
mæðusom og lúkkunnar brigðlyndi undirorpin; 
varla er manm hættara í nokkru standi, þvf 
ef virðingin er há, þá er vandinn mikiU; og 
fallið þess hærra, ef oðruvlsi tekst en vel, og 
hvemig sem fer, þá segir þó Davlð (49,13) að 
maðurínn muni ekki lengi blífa i heiminum. 
Ðauðinn gjorír enda á oUu slíku ágæti. Hinn 
voldugi og aumi, hinn visi og fákæni eru báð- 
ir af moldu, og eins skulu báðir þeir. aptur að 
moldu verða. I>ess getur Davíð segjandi: 
hann þekkir vorn skapnað og minnist 
þess að vjer dupt erum, að dagar hins 
dauðlega eru heyi likir, svo blómgast hann 
eins og gras akursins, þegar vindurínn blæs 
þar frá, að hann er þar strax ekki, og verður 
ei þekktur framar af sinum stað. Svipvindi 
lukkunnar feykir vorrí mold og osku í loptið 
um stundarsakir til að blinda þar með augu 
þeirra, sem oss samferða eru á skeiðinu til 
grafarínnar um þenna eymdadal, en þegar 
veðrinu slotar, þá fellur duptið aptur á jorðina, 
hvaðan það í ondverðu kom, svo þeir það fót- 
um troða, erlitlu áður ekki megnuðu að líta i 
gegn þvi. Að vonum segir Salómon: mjer 
sýndist ekkert g^t vera annað, en að maður- 
inn gleddist í sínum verkum, af því það er 
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hans hlutdeild, þvi hver mun gefa honum, að 

hann sjái það, sem eptir hann verða mun. 

£n eg meina Salómon tali hjer undir þeirra 

persónu, sem holdlega sinnaðir eru. Hverra 

og St. Páll getur, er hann segir í þeirra orða 

stað: etum og drekkum, því á morgun skul- 

um yjer deyja; og mun guðs bomum ekki 

þykja þessi kostur einhUtur, jafnvel þótt þau 

mættu hann taka, því stundlegur munaður 

k}mni að afla eilifs ófagnaðar, nema menn 

brúki svo heiminn, að menn ekki vanbrúki 

hann og gleðji sig að sönnu af guðs gáfu, en 

þó með ótta. Heilbrigði og likamans atgjörfi 

eru að sönnu ágætar guðs gáfur, en þó synd- 

arinnar vegna fallvaltar; litill sjúkleiki kann 

að tortýna allri mannsins fegurð og hreysti, 

því að blómstrið visnar þegar andi drottins 

blæs þar á (Esaj. 40,7). Góðir vinir eru að visu 

inndælir og þess betri sem þeir eru færri að 

finna. En það er urt sú, er ekki vex i hvers 

manns akri. Svo og segir Salómon, að auðlegð 

gjori vini marga, en hinn fátæki skiljist frá 

sínum vin. Er þvi auðsjeð, hvað hann dæmt hefur 

um mannanna vináttu almennilega, sem er 

að þeir unni auðnum en ekkí manninum; allt 

er þetta hjegómi, svo sem predikarinn vottar, 

og hvað meira er, að hann segir: jeg sá allt 

erfiði og alla kostgæfni í útrjettingum sinum, 

að hún var manninum til ofundar af sínum 

náunga, það er og hjegómi og mæða. En ef 

hinum beztu hlutum er þann veg háttað sök- 

um vansemdarinnar, er spiUir oUu ráði dauð- 

legra manna, hvað mun þá hitt annað vera, 

sem af náttúrunni er hverfult, háskasamlegt 

og stendur i annara valdi meira en voru. Hvað 

er það þá, er menn ættu mesta kapp á að 

1* 



leggja i þessum heimi? Það er gfuðhræðslan, 
um hveija St. Páll talar, að hún sje til allra 
hluta nytsamleg, hafandi fyrirheiti bæði þessa 
lífs og hins komanda. Hún er sá fjesjóður, 
sem á himnum er, og endurlausnarinn býður 
oss að safna, hverjum ei kann mðlur nje ryð 
að granda, og ekki fá þjófar eptir grafizt. 
Hún aflast eklci með sorg mikilli, því ef nokk- 
ur er í Christo og Christur í honum, þeim sama 
manni er inndælt að gjora hvað guði líkar, 
og hann ber mikinn ávöxt, segir drottinn sjálf- 
ur; honum mætti og lítið gefið vera um speki 
heims þessa, því ef nokkur guð ekkar, hann 
er af honum lærður, og elskan til Christum 
þykir honum betri en allt annað að vita. Hún 
aflar honum staðfastrar virðingar og heiðurs, 
því oll völd og tign veraldarinnar eru þræl- 
dómur hjá þvf guðs barn að heita og vera í 
raun og sannleika. Sá skeytir og engum oðr- 
um munaði, sem er { guði glaður, og settur 
er í hans sonar ríki, hvað ekki er matur og 
drykkur, heldur friður og fog^nuður í heilögum 
anda. Óg þeim fellur likamans óhreysti Ijett- 
ar, hvers hlutskipti og hjartans traust að drott- 
inn er, jafnvel þótt lif og sál vanmegnist. Ei 
þarf hann heldur óvinsældinni að kviða, sem 
hefur guð til vinar ; hann má þenkja það sama 
sem sagði Elkana forðum til vinar hústrúr 
Onnu Samúels móður: er eg þjer ekki betrí 
en tiu synir? Svo má og hinn segja með 
Davið : I>á eg hefi þig, drottinn, hirði eg hvorki 
um himin nje jorð. 

Göfugi bróðir\ I>eirri veleðla hústrú, 
yðar sál. elskulegu móður, mega menn með 
öllum rjetti hrósa fyrir marga hluti, þvi gxið 
hafði ekki einungis sæmt hana með miklu 
veraldar láni, heldur og var hún þar að auki 



hinum beztu kostum búin og vel vitur um 
alla hluti þá, er slíka hústrú prýða máttu. En 
þó skartaði ekkert betur i fari hennar en 
gxiðs ótti og hans elska, er hún að sonnu 
tamdi sjer frá ungmennisárum, en lagði þó 
hvað mestan huga á nú á efra hluta æfi sinn- 
ar, svo hún hefur til þess vel unnið, sem Saló- 
mon býður : að ein kvinna, í hverri að er guðs 
ótti, skuli prísuð verða, þvl guðhræðslan er 
nær því sá eini hlutur, sem dauðlegum monn- 
um er vert að hrósa fyrir, þar allt annað, sem 
kostulegt þykir 1 allri aðferð vorri, það er þó 
ófullkomið, -meðan vjer berumeptir oss likama 
þessa dauða. En elskan til guðs og trúin, 
sem jafnan haldast i hendur, eins og samborn- 
ar systur, þær gjöra athafnir vorar dýrmætar 
i guðs augliti, sem er hjartnanna og nýmanna 
rannsakari, á hverju meira ríður en oUum ver- 
aldarinnar dómúm, svo sem Paulus vottar er 
hann segir: hvað varðar migþarum, að af yð- 
ur dæmdur verði, eður af mannlegum degi. En 
þó er það ágætt og virðulegt, þegar gott nafn 
og rykti eptir fylgir góðum verkum meða) 
mannanna, því að guðs ótti er heiður og prfs, 
og vísdómsins kóróna, sem gjðrir þá nafnfræga, 
sem drottinn elska. Og jafnvel þótt hinir 
framliðnu kunni engin not að hafa þar af, hvað 
um er rætt eptir þeirra dag, þar Abraham 
veit ekki til vor og ísrael þekkir oss ekki, 
og þótt þeir vita kynnu nokkuð aptur i þenna 
heim, þá yíirgnæfir guðs bama sæla allan 
veraldarínnar veg og heiður, svo þeim mundi 
fátt um það gefið. Samt sem áður hafa þeir 
lagt stóra skuld hjá eptirkomendunum, sem 
með góðum orðstír eru farnir af heimi þessum, 
ekki einungis þess vegna, að slíkt er til mik- 
iUar sæmdar náungum þeirra, heldur og ýms 
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annars, að það eggjar þá til eptirbreytni, sem 
hugprúðir og ærlega lyndir eru, þar þeir sjá 
á hinum, sem undan eru farnir, að gott rykti 
fylgir dyggðunum, ekki síður en sætur ilmur 
dýrmætum smyrslum. og þeirrar orsakar vegna 
segir Salómon: að gott nafn sje kostulegra en 
stór ríkdómur, hvað Syrach einnig vottar, segj- 
andi: Ver áhyggjusamur um gött rykti, því 
það verður þjer meira en þúsund liggjandi 
fjár af guUi, gott nafn varir æfinlega. í>etta 
reyna menn satt að vera af mörgiim dæmum, 
þeim er sýna oss að eptirlátnir arfar fara ým- 
islega, og komast ekki á stundum- til þriðja 
manns; hver not hefir þá eigandinn þar af, 
nema að hans augu horfa þar á. En gott nafn 
og rykti kann enginn að út skafa eða að burt 
taka úr eptirkomendanna munni. |>ví að of- 
undin, sem um vora Iffs tíð hefur sitt fóstur af 
áð spiUa góðu mannorði, sjerdeilis þeirra, er 
fyrir öðrum eru, að guðhræðslu og góðum 
kostum, hún þagnar optast eptir dauðann, eða 
að minnsta kosti skammast sín, að brúka sinn 
iUsku krapt á móti þeim svo mjög, hverra 
niðrun hún veit að sjálfri sjer verða muni til 
hinnar mestu ófrægðar. Fyrir því segir Saló- 
mon, að þeir dauðu verði hvorki hataðir fram- 
ar nje ofundaðir. I>að var tíðska í gamla 
daga bæði hjá guðs fólki og Sðrum þjóðum, 
að þeir smurðu lik göfugra manna og sinna 
ástvina, svo sem í þeirri meiningu að verja 
þá sem lengst fyrir rotnan, en engin er dýr- 
mætari smuming en sú, er sjerhver einn hefur 
gjört sjálfum sjer með góðu nafni, því það 
styrkir beinin, svo sem Salómon segir, og ork- 
ar þess, að maðurinn lifir sjálfum sjer lengur, 
og iannara minni eptir sinn dauða. |>vi segf- 



ir svo Salómon, að gott nafn sje betra en gó6 
smyrsli. 

Nú eptir því að yðar sál. veleðla móðir 
hefúr svo hagað lífemi sínu í þessum heimt 
með guðhræðslu og góðum dyggðum, að hún 
unnið hefur lofstír allra manna sem til hennar 
þ^kktu, þá má eg ei annars en lofa yðar 
dyggða rykti og kristilega rækt, að þjer ekki 
einasta heiðruðuð hana og virtuð, svo sem á- 
gætur elskulegur sonur k, meðan guð unni 
henni lifstunda hjer á jörðunni, og gjörðuð 
hennar siðustu útför með hinum mesta sóma, 
sem vel var verðugt, heldur og einnig til hlut- 
ast hafiið, að hennar ágætri ogsællri minningu 
mætti á lopt haldið eða eptir hennar dag, 
með hverju þjer aflið yður blessunar hjá guði, 
og unnustu hjá mönnum, því svo skrifar S^nr- 
ach (SfSY' hver sem heiðrar sína móður, hann 
er svo sem sá, er fjesjóði safhar, hvað Syrach 
hefir ekki svo talað af sjálfum sjer, svo sem 
eptir guðs orðum í hans logmáli, þar Móses 
skrifar Exodi 20. um herrans fyrirheit til síns 
fólks, að þeir sem heiðra foður og móður 
skuli verða langlífir í því landinu, sem drottinn 
guð mundi gefa þeim. Hver guðs blessan 
ekki einasta náði tíl Israels bama, heldur allra 
manna á jörðunni, er þann veg breyta, það 
vottar Paulus Eph. 6, er hann færir þessi 
Móses orð til síns máls, þar hann talar ekkert 
um Canaansland, heldur segir einasta: svo þjer 
vegni vel og þú sjert langlífur á jörðunni. 
Hann kallar og þetta boðorð það fyrsta, sem 
fyrirheiti hefur, í sama Capitula. í>að er og 
alkunnugt af dæmunum, hversu að elska og 
rækt til foreldranna er vel þokkuð hjá guði, á 
meðal annara Sems og Japhets (Gen. 9), Jó- 
sephs (Gen. 49), Rechabitana (Jerem. 35) Hvar 
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svo stendur: af þvf þjer hlýdduð boði Jónadabs 
foður yðar, og varðveitið hans skipanir, gjor- 
andi eptir oUu því, er hann bauð yður, þar 
fyrir segir svo drottínn allsherjar Israels Guð, 
þar skal ekki upprætast einn maður af Jóna- 
dab, syni Rechab, sá er standi fyrir mjer alla 
daga. Hvar af sjá má, að virðingu foreldranna 
er bæði tfmanleg og eilíf blessan fyrirheitin, 
sem og er augljóst af þvi, að Canaansland er 
almennileg fyrirmyndan upp á það rikí, sem 
guðs bömum er fyrirbúið frá upphafi veraldar, 
sem auðsætt er af pistlinum til Hebreos Cap. 
3. — Nú þótt að skylda mín verið hafi að 
uppi halda sællri minningu yðar veleðla móð- 
ur með þeim predikunarorðum, er eg fram 
flutti í kirkjunni hjer að Skálholti eptir henn- 
ar forlagi á meðan' hún enn þá var í lifanda 
lífi, samt minna mig ekki sízt þar á yðar skrií- 
leg tilmæli, sem mjer eru fyrir nokkrum tíma 
til handa komin; hvar fyrir eg hefi eptír ósk 
yðar bróðernis sömu predikun aptur yfirsjeð 
og uppskrifa látíð, vil hana því hjer með hafa 
yðar G-ofugheitum dediceraða, óskandi að ei 
misvirðið, þótt hún miður skikkuð sje, heldur 
en vera byrjar, og befala svo yðar Gofugheit 
hins miskunnsama gfuðs trúfastri vemdog um- 
sjón, sá eð leiði yður við sinn styrkvan arm- 
^^Sg á öllum yðar veg^m i sínum ótta og 
elsku með langgæðrí lukku og lífdogum. 

Þess óskar af alhuga 
Skálholtí eg þjenustuviljugur vin 

d. 5. Febrúarii og einlæg^r bróðir 
Anno 1709 Ján Thorkelsson Widalin. 



Sá heilagi texti, sem á greptrunardegi 
þeirrar veleðla hústrúr — hústrú Guðfíðar 
Gisladóttur — (ágætrar minningar) var oþin- 

berlega útlagðar 

af predikunarstólnum 

í minning" hennar sælu útfarar og eptirlátnum 

sorgandi ástvinum til huggunar, 
stendur skrifaður Gsajæ 35 v. 10. svo hljóðandi 

sem eptir fylgir: 

]þeir endurleystu drottins munu aptur 
hverfa og koma tU Zíon með songum og eilifri 
gleði yfir hofði sínu; fognuð og gleði munu 
þeir oðlast, en sorgin og harmurínn munu { 
burtu flýja. 
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Inngangurinn. 

Ef nokkur syndgar, segir Jóhannes Cap. 
2. epistolæ I, þá hofum vjer talsmanninn hjá 
guði Jesúm Christum hinn réttláta, og hann er 
forlíkun fyrir vorar, og ekki einungis fyrir 
vorar, heldur og allrar veraldarinnar syndir. í 
þessum orðum talar postulinn um hið dýrmæta 
gjald, með hverju syndugir menn eru endur- 
leystir frá eilífri glotun, ekki einungis þeir eð 
trúa á nafn eingetins guðs sonar, og þar fyrir 
hólpnir verða, heldur og hinir, er tapast, á 
hverjum ekki hrín guðs boð til hreinsunar 
þeim fyrir vantrúar sakir, því postulinn segir, 
að Jesús sje forlíkun fyrir allrar veraldarinnar 
syndir, án nokkurs greinarmunar miUi trúaðs 
og vantrúaðs, ills eða góðs, þess, sem hólpinn, 
og hins, sem tapaður mun verða. I>essu sam- 
samsinnir Baptista segjandi: sjáið það lambið 
guðs, sem í burtu tekur veraldarinnar syndir; það 
játar og herrann um sjálfan sig með þessum 
orðum: eg kom ekki til að fordæma heiminn, 
heldur að frelsa heiminn; Paulus vitnar og 
þannig hjer um: Guð vill að allir menn hólpn- 
ir verði og komist til sannleiksins þekkingar. 
En fyrst þessu er svo varið, bræður minir, 
hvað veldur þá þvf, að allir verða ekki njót- 
andi þeirrar forlíkunar, sem sken er f Christo 
JesiS fyrir hans boð ? Hefur guð þá ei af al- 
voru fram boðið náð sína syndugum monnum? 
Fjarri sje því. Heldur, sje guð sannorður, en 
aUir menn lygarar, svo sem skrifað er, að þú 
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rjettlættur verðir f orðum þínum þegar þú dæm- 
ist. Skortir Jesúm nokkuð á að fullnægja guði 
fyrir heimsins syndir? Aldeilis ekkert, því að 
guð er opinberaður f holdinu. En enginn er 
jöfnuður jafnari en sá, að guð hefur lokið þá 
sekt, er guði gjaldast átti fyrir syndina, eilffur 
eilffum, rjettlátur rjettlátum, heilagur heilogum, 
og sjálfur sjálfum sjer, og það með þeim písl- 
um, er hann leið í þeirra holdi, er syndgazt 
hofðu. Fyrir því segir í pistlinum til Hebreos 
Cap. 2.: það sómdi honum, hvers vegna allir 
hlutir, og fyrir hvern allir hlutir eru, þar hann 
innleiðir marga sonu til dýrðarinnar, að hann 
fuUkominn gjorði höfund þeirra hjálpræðis 
með píslunum. Hefur hin eiUfa miskunnsemi 
nokkum fráskilið þessari sinni náð? Ei þótti 
það Petro, er hann sagði (Act. lo.): nú reyni 
eg í sannleika, að ekki er manngreinarálit hjá 
giiði, heldur hver sem hann óttast af sjerhverri 
þjóð, og gjorir hvað rjettvíst er, á honum hef- 
ur hann velþóknan. Hvað veldur þá þessu, 
bræður mínir? f>að kennir Jesús oss sjálfur 
með þessum orðum: ekki sendi guð son sinn f 
heiminn tíl þess að fyrirdæma heiminn, heldur 
að heimurinn yrði hólpinn fyrir hann; sá sem 
á hann trúir, fyrirdæmist ekki, en hann, sem 
ekki trúir, hann er þegar fyrirdæmdur, af 
því hann trúði ekki á nafn eingetins guðs son- 
ar. Svo það vill rætast á öUum þeim, sem 
tapast, sem guð sagði um ísrael, að hans for- 
djörfun kæmi af sjálfum honum, upp á það 
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allir munnar tilstappaðir verði og allur heim- 
urínn sakfallinn fyrir guði. I>egar hinn mildi 
guð talaði við sitt fólk fyrir munn síns þjen- 
ara Jeremiæ, og Ijet þá vita, hversu að honum 
væri það gagnstætt, að hann yrði að yírgefa 
þá sfns rjettlætis og þeirra synda vegna, þá 
talar hann svo sem sá, er grætur sinn einasta 
son, eða ástvin sinn, þann að er eins og sjálf- 
ur hann, segjandi: eg óska að einhver gjörði 
hofuð mitt að vatni og aug^ mfn að tára- 
brunni, að eg grjeti nótt og dag hina sem f 
hel eru stungnir af mínu fólki. Christinn mað- 
ur, guð kann ekki að gráta, þvf hann er all- 
eina sæll og brunnur og uppspretta allrar gleði 
og farsældar, án hvers engin sæla er nje heita 
má, þó talar hann þessum orðum eptir mann- 
legum hætti, til þess að þjer skuli til hjarta 
ganga, hvað heitt hann elski þig, oghversu 
honum er það mótstæðilegt, að þú skulir iUa 
fara, og hann úthellir enn þá framar sfnum 
miskunnar iðrum, svo að syndug^ manns hjarta 
mætti bráðna þar við, Jerem. 13, segjandi: en 
ef þú vilt ekki þetta heyra, þá grætur þó mfn 
sála f leyndum vegna þeirrar drambseminnar, 
þar fljóta tár af augum mjer af þvf að drott- 
ins hjorð mun herleidd verða. Guð grætur 
ófarir syndugra manna, en sumir af þeim 
hlægja og leika sjer að oUu þvf, er hryggja 
mætti heilagan anda, eins og .tafli þvf, er 
menn brúka til að stytta sjer dægur með. 
Mun þá syndarínn vilja kenna konum um sfðir. 
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þótt hann gleymi ekki að hefha á þeim, sem 
hann vanvirða, þegar þeir hafa uppfyllt mæl- 
ing syndarinnar, og syndin hefur tæmt brunn 
miskunnarinnar, og miskunnin hrópar svo á rjett- 
lætið, sem að kastar hinum þverbrotna synd- 
ara í þau yztu myrkur, hvar er vera mun óp 
og tannagnístran. í öUu þessu lét þó guð eigi 
af að tala til Júda hjer um, til þess að hann 
þekkja mætti hans foðurlegt hjartalag til þeirra, 
er hann svo lengi smáðan höfðu, þarhann tal- 
ar tíl sama spámanns á þenna hátt: þú skalt 
segja þeim þetta orð, fljóti tár af augum mín- 
um nótt og dag og linni ekki, því að jómfrú- 
in míns fólks skal mikla hormung þola. Nú ef 
að hinn miskunnsami guð, sem viU að enginn 
manna tapist, Ijet i Ijósi með slíkri harmaklög- 
un, hversu að honum gekk til hjarta, að hans 
frumgetni sonur yrði svo mjög að gjalda þver- 
móðsku sinnar í þvi að þola tímanlegar mann- 
raunir, sem þó enda tóku, hversu meinið þjer 
þá að honum muni það móti skapi vera, að 
þeir fyrirfarist eiUflega, sem hans eingetinn 
sonur hefur endurleyst með hans dýrmæta 
blóði. Jeg veit að einhver mætti kunna mig 
þar fyrir, að eg tek dæmi af ísrael um þenn- 
an hlut, eins og að ekki sjeu nóg önnur í 
heiminum upp á ergi mannanna í gegn guði, 
heldur en þeirra, er virðast mætti að hann hafi 
til reiði reitt framar öllum þeim þjóðum, er 
hann hefur sína dýrð svo opinberlega auglýst. 
£n af hverjum skyldi eg heldur dæmi taka en 
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þeim, setn hann hefur bezt tíl gjort á gamla 
Testamentísins dögum, og þar fyrir raest straff- 
að, að þeir ekki tóku hans velgjorðum, til þess 
að sýna þar með, að oss muni Hkur kostur 
ætlaður, nema vjer forðumst fUsku þeirra, þar 
hinn almáttugi guð hefur enn þá meiri dstgjof 
veitt oss i líkamlegri nálægð síns eingetíns 
sonar, hver eð varð hold og byggði með oss. 
I>að voru sköruleg orð, er Jesús talaði til 
Gyðinga forðum, er hann* sagði : þjer uppfyll- 
ið mæling feðra yðar, þeirra feður vildu ekki 
heyra það orðið, er guðs spámenn toluðu til 
þeirra í nafni drottíns. En í tímans uppfyll- 
ingu kom hann til sinna eigin, en hans eigin 
tóku ekki við honum, en svo morgnm, sem 
við honum tóku, gaf hann makt guðs bðrnum 
að verða, það er, þeim, sem á hans nafn trúðu. 
En svo sem það gekk þá til, svo gengur það 
nú því verr: Ijósið kom þá í heiminn, en 
mennirnir elskuðu meir myrkrið en Ijósið, af 
þvf þeirra verk voru vond, hvar fyrir þeir 
aumu menn urðu og með blindni slegnir, svo 
að sjáandi þá sáu þeir ekki og heyrandi þá 
heyrðu þeir ekki. En eg má hjer um segja, 
svo sem að sagði forðum St. Pauls til Cor- 
inthumanna, er hann leiðir þeim fyrir sjónir, 
hversu refsingasamur að guð var við þá af 
þeirra forfeðrum, sem forsmáðu hans orð: 
þetta er skrifað oss til áminningar, segirhann, 
hverjum endir aldanna mætt hefur. En nú 
skín á meðal vor Ijós evangelii, eri þá er 
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Christur afmálaður fyrir augum vorum í hans 
orði, er segir: hver sem viU minn lærisveinn 
vera, hann taki sinn kross upp á sig og fylgi 
mjer eptir. En hver má þeim hjálpa, sem 
ekki viU sjer hjálpað verði? Mun guð ekki 
afsakaður, að hann hefur sent sinn son f heim- 
inn, synduga menn sáluhólpna að gjöra, að 
hann hefur fyrir hann opinberað oss lífsins veg, 
að hann hefur endurgetið oss til einnar lifandi 
vonar til að þjóna sjer í rjettlæti og hreinleika 
æiinlega, og til þessa hefur hann varið því 
hann bezt á, sem er hans eingetinn sonur. 
Ðæmi því allir miUi guðs og hans vlngarðs, 
kann nokkur maður það að gjora við sinn vín- 
garð, að hann ekki gjört hafi miklu framar, 
hans uxar og alið fje er slátrað, allt er til 
reiðu, hann hefur almennilega hrópa látið: 
komið til brúðkaupsins. En það náði guð, að 
menn leggja svo miklar mætur á akneyti sín, 
og" svo eru menn fastir við búgarða sína og 
annan hjegómaaldar þessarar, að margurgæt- 
ir lítið að þvf sem siðan mun sagt verða: eng- 
inn þeirra manna, sem boðnir voru, munu 
smakka mina kveldmáltfð; allir vilja að sönnu 
eilífs lífs njóta, en fáir mikið til þess vinna, 
marg^ með Christo rfkja, en þeir eru teljandi, 
sem honum vilja eptir fylgja. Vjer viljum að 
sönnu dagslaunin þiggja, en hver er sá, sem 
viU nema nauðugur hita og þunga dagsins 
bera, eður krossfesta hold sitt fyrir hans skuld, 
er í voru holdi hefur borið vorat syndir upp 
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á krossinn oss syndugum monnum til rjettlæt- 
is, til helgun£ir og eilífrar endurlausnar. Jeg 
meðkenni það hverju orði sannara að vera, sem 
Jesús sagði: enginn fær til mfn komizt^ nema 
minn faðir drag^ hann, en þvi mega stór óskop 
valda, að vantrúin getur svo þung orðið, að 
^hann, sem fjöllin vegur á vigt, fær ei dregið 
hennar börn til sfn, og viUþóað enginnmaður 
tapist, heldur alla til iðrunar meðtaka. Ekki 
megnum vjer að sönnutiljesú að koma, nema 
gfuðs andi leiði oss, en það er oss erfíði að 
láta guð rdða, ogvoru syndumspiUta eðli þyk- 
ir engin torfæra meiri en sú, sem til Iffeins 
liggur, jafnvel þó guðs sonur hafi hana svo 
rutt i sinni krossgongu, að hún sje oUum þeim 
alfær er honum fylgja vilja. £n menn gæta 
ei þess, að það sem ekki kostar, það dugar 
heldur ekki, sá skal hnotuna brjóta, sem kjam- 
ann vill eta, honum byrjar prúðlega að berjast 
sem ætlar sigurinn að vega, og hann skal þol- 
góður vera, er með Christó vill ríkja. Hvar 
fyrir Páll og Bamabas sogðu til hinna trúuðu 
í Asía, er mikla áþján líða áttu fyrir það orð- 
ið af krossinum, Chrísti, bæði af Gyðingnim og 
Grikkjum, því það var þessum heimska en 
hinum hneixlan: að f gegnum margar mótlæt- 
ingar byrji oss inn að ganga f guðs rfki, það 
er til þeirrar óumræðilegu gleði Zfons bama, 
sem Esajas segir f upplesnum textans orðum að 
vera muni yfir hofði hinna endurkeyptu drott- 
ins, hverjir nú nýlega fagnað hafa með himn- 
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« 

eskum gleðisong þeirri sál. hústrú, hverrar 
síðustu útfor yjer nú gjorum eptir chrístilegni 
skikki og guðs barna venjui og hún mun með 
þeim eiliflega samfagna í óendanlegri dýrð og 
sælu, þakkandi hinum gæzkurika guði og foð- 
ur, sem 'hann dásamlega innleiddi í heiminn 
af lífi sinnar móður, fram leiddi i heiminum 
með sæmd og heiðri og útleiddi af heiminum 
með farsælu guðs bama frelsi, en upp leiddi 
á land lifandi manna í selskap hinna endur- 
leystu drottins með eilifri gleði yfir hennar 
höfði. Líkaminn er eptir afstaðna mæðu og 
erfiði lífdaganna innlagður i þessa kistu, hverja 
vjer nú sjáum og margur mun f sfðusta sinn 
líta með grátandi tárum og hugfostum trega 
eptir það sæla guðs barn ; hann verður nú inn- 
an stundar innfluttur í giiðs akur til sfns sfð- 
astá hvfldarstaðar. En þar um vildi hún segja, 
ef hún við oss mæla kynni, það sem sankti 
Páll úm sig skrifar 2. Tfm. i. litlum tfma fyr-. 
ir sfna endurlausn: Jeg veit á hvern eg trúi, 
og hann mun varðveita það eg hefi honum til 
trúað, allt á dag herrans. 

£kki er stúlkan dauð, heldur sefur hún, 
sagði Jesús forðum, er hann upp vakti hofð- 
ingjans dóttur, en hann rjetti út sfna hond, 
reisti hana á fætur aftur, og gafa hana sfnum 
foður; hann sem er guð auglýstur af uppvakn- 
ingu hinna dauðu, hann mun og á sfnum tfma 
safna bæði sálu og Ifkama til samans og 

2 
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þessu guðs bami með sorgandi dstvinum henn- 
ar í sfna komhloðu, þegar það mún upprisa 
óforgengilegt, ér sáð var forgengilegt. En á 
meðan lifir sála hennar í Abrahams skauti 
eptir gleðilega endurlausn af líkamans bond- 
um, um hverja vor upplesni texti gefur oss 
orsok til nokkuð framar að tala. 
Hann skiptist í tvo parta : 

1. um endurlausnina. 

2. um fognuð hinna endurleystu drottins. 
í því fyrra hofum vjer að hugleiða þá 

almennilegu endurlausn, sem oUum er sken, 
fyrir hvern hún er sken, hvað dýrmæt hún 
sje, og hvernig yjer eigum oss hana i nyt 
að færa. 

Ogí þvfsíðara: i. guðs bama endurlausn 
af þessum heimi fyrir tímanlegan dauða; 2. 
hvemig vjer eigum oss undir hana að búa; 3. 
hve mikil að sje gleði þess og sæla; 4. hvernig 
yjer eigum að keppast eptir henni að ná. 

Hjer um vil jeg eptir því sem guð gefur 
náð til framar tala, nær jeg fyrst hefi eptir 
kristil. siðvenju nokkuð skýrt frá ætt og upp- 
runa, sem og dyggðafullri framfor og sælum 
afgangi þessarar veleðla hústrúr, hverrar líf 
að var Kristur, hverrar ábati var dauðinn, 
hver ekki lifði'sjálfri sjer, og ekki dó sjálfri 
sjer, heldur meðan hún lifði, þá lifði hún 
drottni og þegar hún dó, þá dó hún drottni, 
svo hvort heldur hún lifði eður deyði, þá var 
hún og er drottins, og þó hún deyði þá lifir 
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hún samt, af því hún trúði á bann, sem er 
upprisan og lífið, en dauðans jdauði, drottin 

Jesúm Kristum 



Svo er þá sál. veleðla hústrú Guðrfður 

Gísladóttir bamfæddað Skriðuklaustri í Fljóts- 

dalshjeraði. Faðir hennar var sá göfugi, vísi 

og mjog vel lærði höfðingsmann Gfsli Magn- 

ússon, fyrst sýslumaður í Múlaþingi og klaust- 

urhaldari að Skriðuklaustri, ensíðan sýslumað- 

ur í Rangárvallasýslu, naínfrægur að góðu 

utanlands og innan, og hafði framar almennu 

viða um lond farið og sjer kunna gjort siðu 

ýmsra þjóða. Hennar móðir var göfug hofð- 

ingskvinna I>rúður forleifsdóttir frá Hlíðarenda. 

Hennar föðurfaðir var gofugur og vel vís 

hofðingi Magnús Bjömsson, fyrst sýslumaður 

í Voðlusýslu og klausturhaldari að Múkaþverá, 

og siðan logmaður norðan og vestaná Islandi. 

Hennar fSðurmóðir var hústrú Guðrún Gísla- 

dóttir frá Hólmi á Akranesi. Hennar móður- 

faðir var gofugur höfðingsmann I>orleifur 

Magnússon að Hlíðarenda, sýslumaður í Skapta- 

fellssýslu. Hennar móðurmóðir var gofug 

höfðings matróna Gróa Gísladóttir frá Hlíðar- 

enda, Hennar föðurfoðurfaðir var sá vfsi og 

vel forsókti höfðingsmann Björn Benidiktsson, 

hver utanlands handgenginn var hinum víð- 

fræga herramanni Haraldi Hvítfeld, þar eptir 

2* 
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var hann umboðsmaður að Bessastoðum og 
siðast klausturhaldari að Múkaþverá. Hennar 
foðurfoðurmóðir var EHn Pálsdóttir frá Staðar- 
hóli. Hennar foðurmóðurfaðir var Gísli |>órð- 
arson logmaður sunnan og austan á^ íslandi. 
Hennar foðurmóðurmóðir var Ingibjörg Áma- 
dóttir frá Hlíðarenda. Hennar móðurf5ðurfað- 
ir var Magnús Jónsson frá Ögri, sýslumaður 
fyrst fyrir norðan og sfðan á Vest^orðum, gild- 
ur hofðingi, hvers minning með virðingu við- 
haldast mun meðan til er sá roksamlegi vopna- 
dómur, er Hann hefur ganga látið. Hennar 
móðurfoðurmóðir var sú eðalborna hofðings- 
kvinna Ragnheiður Eggertsdóttir. Hennar 
móðurmóðurfaðir varGísli Árnason frá HUðar- 
enda, klausturhaldari að þykkvabæ. Kvinna 
I>órðar logmanns var Jórunn dóttir síra I>órð- 
ar Einarssonar f Hftardal, hver sfra I>órður að 
var dóttursonur Halldórs ábóta á Helgafelli. 
Hennar foðurmóðurmóðurfaðir var sá nafhfrægi 
hofðingsmann Árni Gfslason á Hlíðarenda, 
hvers kvinna að var Guðrún dóttir Sæmundar 
Eyjólfssonar á Ási og Guðrfðar dóttur Vigföss 
hirðstjóra ívarssonar Holms hirðstjóra. Henn- 
ar móðurfoðurfoðurfaðir var Jón Magnússon á 
Svalbarði fyrrnefndur. Hvers kvinna var Ragn- 
heiður Pjetursdóttir Loptssonar, sem áður er 
sagt. Hennar móðurfoðurmóðurfaðir var sá 
eðalbomi herra Eggert Hannesson hirðstjóri 
og lögmaður hjer á landi, son Hannesar Egg- 
ertssonár, er f sama máta var hirðstjóri hjer á * 
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landí, hvers Hannesar faðir að var Eggert 
Eggertsson logmaður f Norvegi, fyrstur sinnar 
ættar í riddarastand upphafinn af kóng Hans 
loflegrar minningar. Móðir Eggerts logmanns 
Hannessonar var Guðrún dóttir Bjoms Guðna- 
sonar, eins hins vildasta manns hjer á landi, 
og I>óru dótturBjöms hirðstjóra forleifssonar, 
Árnasonar, hvers Bjorns hirðstjóra móðir var 
Vatns§arðar-Kristln, dóttir Bjoms Jórsalafara, 
sonar Grundar-Helgu og Einars Eiríkssonar 
riddara, sem áður er nefndur. Hennar móður- 
móðurfoður foreldrar voru Árni Gislason á 
Hliðarenda og Guðrún Sæmundardóttir, sem 
áður er um getið. 

I>egar nú guð hafði leitt hana f Ijós 
þessa heims, Ijetu hennar gofugu foreldrar 
sjer fyrst allra umhugað veraaðhún í heilagri 
vatnslaug andlega upplýst yrði, og innplontuð 
Jesú Christo, því sanna vintrje, til að bera mik- 
inn ávoxt í hans víngarði, sem síðan auglýst- 
ist með kristil. dyggðum og ávoxtum trúarinn- 
ar, er guð hafði hana prýdda með ; ólst hún 
svo upp á Skriðuklaustri með foreldrum sínum, 
þar til hún var 3 ára gömul, og er hún drógst 
á legg, Ijetu hiilir göfugu foreldrar mennta 
hana í öllu því góða, sem hennar ungi aldur 
var fær um að nema, og um þetta skeið henn- 
ar aldurs burtkallaði guð forleif Magnússon 
á Hlíðarenda fyrir timanlegan dauða. Fór þá 
sái. Gísli Magnússon og hans kvinna byggðum 
frá Skriðuklaustri að Hlíðarenda og með þeim 



22 

þessi þeirra unga dóttir. pegar hún hafði nú verið 
á Hlíðarenda með foreldrum sínum í 4 ár, burt- 
kallaði guð á 7. hennar aldursárí móður hennar 
el3kulegal>rúði Þorleifsdóttur Anno Christi 1658. 
Siðan var hún m'eð foður sínum að Hlíðarenda 
undir tilsjón og nákvæmri tilsögn gofugrar hofð- 
ingskvinnu Sesselíu Bjornsdóttur, sem veríð hafði 
ektakvinna sáL I>orleifs Magnússonar, og svo sem 
að faðir hennar var einn siðpnSður og ágætur 
höfðingi, er marga góða siðu og kurteisi numið 
hafði af framandi þjóðum, er hann umgekkst 
með, þá Ijet hann ekkert til vanta að upp 
ala hana i oUu því ágæti og mannkostum, er eins 
hofðingjadóttur prýða mátti. í hverju hún sýndi 
ekkieinungishinabeztu náttúrunnar kosti, er guð 
hafði henni lánað, heldur og iðulega ástundan 
ogkostgæfni í öUu þvi góða, er guðiog monn- 
um mátti þægt vera, og vel skarta á einni ætt- 
gofugrí jungfrú. Anno 1674 var hústrú Guð- 
riður til egta gefin Mag. I>órði forlákssyni 
veleðla og vel æruverðugum biskupi Skálholts 
stiptis, sællar minningar. Stóð brúðkaup þeirra 
að Hlfðarenda; það var virðuleg veizla og með 
mikiUi rausn haldin. Hið sama haust komu 
hin veleðla hjón að Skálholti til veru, að lif- 
andi biskupinum Mag. Brynjólfi Sveinssyni, á- 
gætrar minningar. "petta, þeirra hjónaband 
blessaði guð almáttugur með hefð og heiðri, 
auðlegð og miklu lukkuláni, innbyrðis hjart- 
grónni hjónaelsku og inndæli sin á milli, og 
þ£ir a& auki með vænum ágætum lifsávoxtum. 
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sem var hinn fyrri gofugur hofðingsmaður sál. 
í>orlákur fórðarson, er slðan var skólameistari 
hjer að Skálholti, fæddur Anno 1675 2. Maí, 
hvem guð burtkallaði fyrir tímanlegan dauða 
til himnaríkis dýrðar Anno Christi 1697 þann 
4. Nóv. á 22. ári hans áldurs. Annar er göf- 
xígur höfðingsmaður Monsr. Brynjólfur |>órðar- 
son, fæddur Anno 1681 28. Septbr., sinna vel- 
eðlu foreldra eptirlátinn harmandi sonur, hvem 
guð huggi með náð síns anda og sælli von 
þeirrar somu dýrðar, með hverri þau nú í 
himninum fagurlega skína. Anno 1686 fluttist 
sál. Gísli Magnússon frá Hlíðarenda til Skál- 
holts og var að vistum með þessum sinum 
veleðla náungum, »herra biskupinum og hústrú 
Guðríði, upp þaðan í 10 ár inn til síns dauða- 
dags. Hann burtkallaðist til eilífrar dýrðan úr 
heimi þessum Anno 1696 snemma í Júnío; var 
hans útfor gjör hin virðulegasta. Anno 1697 
tók guð almáttugur úr þessum eymdadal til 
dýrðlegrar vistar með sjer og oUum útvoldum 
þann veleðla herra biskupinn Mag. fórð í>or- 
láksson, hvelrs sál nú lifir í eillfri gleði. Höfðu 
þau veleðla hjón þá sathan verið í heil. egta- 
skap með æskilegri sambúð og alls konar ept- 
irlæti svo nær í 23 ár. Hans slðustuútfor Ijet 
hústrú Guðrlður gjöra hina virðulegustu sem 
verða mátti í landi þessu, og háhs framliðnum 
likama aila þá æm og virðingu, sem slíkri 
hofðingsmatrónu vel sæmdí að gjöra. Sama 
íir sendi hún son sinn elskulegan Monsr. Brynj- 
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ólf fórðarson til Kaupinhafnar Ákademies. 
Árinu ep.tir afgreiddi hún ásamt honum Skál- 
holtsstað og hans inventarium, en fluttist bú- 
ferlum 1699 frá Skálholti að garðinum HUðar- 
enda, hvar hún hefur síðan bú haldið með 
mikilli rausn og ágæti allt til síns dauða dags. 
Anno 1700 reisti hún vestur að Skarði á 
Skarðsströnd og undirbjó með sínum orðum 
og góðum íortoium ' þann egtaskap, er síðan 
fullgjorðist milium hennar elskulega sonar 
Monsr. Brynjólfsl^órðarsonar ogjung^rúr |>rúð- 
ar í>orsteinsdóttur, á hverju að varð lukkusom 
framkvæmd ágarðinum Skarði á Skarðsstrond 
Anno 1704 I. Aug^sti í nálægð hústrúr Guð- 
ríðar; það var virðuleg veizla. I>annig hefi eg 
nú sagt nokkuð um uppheldi og æfi þeirrar 
sáL hústrú, eptir því sem mjer er tilk^mnt og 
eg sjálfur til vissi. Nú þótt að herrann Ijenti 
henni margskonar tímanlega farsæld i heimi 
þessum, samt Ijet hann hana ekki hlutlausa að 
elskumerki sinu við sín óskabom, sem er kross- 
inn Christi, hvern hún Qekk með áðskiljanlegum 
hætti að reyna, ekki , einungis með hennar 
hjartkærustu náunga og ástvina burtkallan og 
langvarandi heilsubresti, heldur og einnig var 
sjálf hún mikinn part hennar æfi stórum þving- 
uð af líkamans óhreysti, 1 hverju ollu hún 
skikkaði sjer svo sem eitt guðs barn með h. 
þolinmæði og mikilli hugprýði langt um fram- 
ar en von var, hvað ollum þeim er alkunnugt, 
er til vissu, og ekki sízt hvemig hún hegðaði 
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sjer með kristilegri rækt og óþreyttu umburð- 
arlyndi i langvarandi sjúkdómi sins sál. egta- 
herra og elskul. sonar sál. f>orláks I>órðarson- 
ar. Nú siðast Anno 1705 um jólafostu tíma 
kenndi hún óvenjulegrar hofuðveiki, sem hana 
stórum og jafnlega þvingaði með þrota á 
vinstrí siðu andlitsins og bólgu i hálsinum, 
hver veiki að síðan dreifði sjer um likamann 
og um siðir tók næsta að magnast með mikl- 
um verkjum og óhægð fyrir brjóstinu. En á 
næstumliðnu ári um hvitasunnuskeið herti þenn- 
an sjúkdóm og svo efldist hann smámsaman 
allt inn til þess fyrsta mánudags i niuvikna- 
föstu þessa árs, þá dróg svo af burðum henn- 
ar, að hún ekki gat á fótum verið. |>essi 
hennar sjúkleiki varð svo megn þann sama 
dag, að bæði hún og aðrir nálægir þenktu, að 
æfi hennar mundi að þrotum komin. En þeg- 
ar hún var til sætis gengin, magnaðist þetta 
flug enn þá meira, og varaði frá þvi skommu 
eptir dagmál inn til miðaptans nærri, þá hún 
með hjálp þeirra, sem nálægir voru, gekk til 
sængur, Ijet siðan kallá á sinn elskul. son, hans 
dyggðeðla kærustu og fósturbarn sitt, átti svo 
tal við sjerhvern einn af þeim og áminnti með 
kristilegum fortölum til guðhræðslu og góðs 
framferðis að iðka það og ástunda, meðan sjer- 
hverjum yrði lifstunda auðið. Siðan þakkaði 
hún þeim góða umgengni og holla þjónustu 
og fól þá svo á hendur alla til samans guðs 
eilífri miskunn og foðurlegri forsjón með hug- 
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fostum og innilegum bænum og aridvorpunum, 
kvaddi svo sjerhvern einn með hugiádegxim 
og minnisstæðum orðum og þakkaði gnði skýr- 
lega og greinilega, svo menn grant heyrðu, 
fyrir allar þær velgjörðir og mikla miskunnsemi, 
er hún þáð hafði af hendi slns skapara. Sjer í 
lagi fól hún guði á • hendur sinn elskulegan 
son og hans kærustu og óskaði þeim allrar 
lukku og guðs barna blessunar, og allra síð- 
ast sálu sína og líkama þeirri h. guðdóms- 
þrenningu með þessum orðum: Jegerí Christi 
forþjenustu krapti reiðubúin að gegna gxiðs 
föðurlegum vilja, hvort sem hann fyrirhugar 
mjer Uf eða dauða. Hverju til staðfestingar 
hún beiddi sinn eskulegan sonMonsr, Brynjólf 
I>(3irðarson að óska sóknarprestsins nálægðar, 
að hún á siðasta tíma sinna lífstunda mættí 
játa honum syndir sínar og trú sína á Jesum 
Christum; meðtók svo heil. aflausn og líkama 
og blóð drottins í herrans Christi háverðugri 
kveldmáltíð af hans hendi nærri tveim tfmum 
fyrir miðnætti milli mánudagsins og þriðjudag- 
sins þess fyrsta í föstvi; síðan Ijetti nokkuð 
sjúkdómnum allt til þess 28. Martii, þá herti 
veikleikann aptur. í>egar hún það merkti, 
óskaði hún aptur á ný prestsins fundar með 
guðrækilegum og kristilegum undirbúningi, 
hvar upp á heiðarlegur kennimann síra Am- 
grímur Pjetursson veitti henni h. altarisins 
sacramentum að kveldi þess 8. Aprílis. Síðan 
merktu nálægir náungar hennar, að sjúkdóm- 
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urínn fjékk á.hana meir og meir, svo af mál- 
færinu dró mjog svo, þó heyrðust þessi henn- 
ar sfðustu orð: kom nú ó sæti Jesú, og leys 
mig hjeðan. Hverja hennar bæn faðir misk- 
imnsemdanna náðuglega heyrði ogfrelsti hana 
frá armæðu þessa auma heims með hægu og 
kristilegu andláti nokkru eptir sólarhvlld . þessa 
sama dags, í viðurvist hennar elskul. sonar og 
annars heimilisfólks, Sálin lifir 1 eilífum fogn- 
uði frammi fyrir guði og lambinu, og hennar 
ágæt minning meðal mannanna hjer í heimi, 
en líkaminn mun nú bráðlega til síns hvfldar- 
staðar lagður verða og bíður þar upprisu 
rjettlátra. Um hennar framferði í þessum 
heimi og lífernisháttu má eg það segja, sem 
eg veit og hygg, að allir, sem til þekktu, muni 
satt játa, að hún var ágætur kvennkostur. Guð 
hafði lánað henni stóra skynsemi, hverja hún 
jafnan brúkaði og tempraði með góðri skikk- 
un, er hún var prýdd með framar mörgum. 
Hún var guðhrædd kona, olmusugjom við fá- 
tæka, röggsom í hennar hússtjóm, en þó góð- 
lynd og umgekkst við alla menn eptir því 
sem standi hennar og burðum sambauð. í fá- 
um orðum að segja: Hún var ollum þeim 
dyggðum prý(}d, sem ein góð og gofug hústrú 
átti að vera, og væntast kunni af hennar kyni. 
Eilífar þakkir sjeu almáttugum gfuði fyrir hennar 
náðugt frelsi úr eymdadal þessum og gefi 
os^ með henni og öllum útvoldum að finn- 
ast og samfagna i lambsins brúðkaupi og ei- 
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Ufri himnaríkis gleði, og þar ódauðlegum gfuði 
iof að segja um óendanlegar aldir alda. £n 
yður veleðla, gofu^ir elskuverðugir vinir, sem 
með yðar ágætri og sómasamlegri nálægð 
prýðið hina slðustu útfor þessarar veleðla hús- 
trúr, þakka alúðlega og innilega hennar sorg- 
andi eptirlátnir ástvinir hjer nálægir, og vilja 
yður aptur á mót alla þdknan og virðingu 
auðsýna sem bezta þeir mega, nær ske kynni 
að yðar vilja. Guð friðarins gefi oss oUum far- 
sællar stundar að bíða, og me.ð kristil. undir- 
búningi að skiljast við þennan heim. 



Fyrrl parturinn. 

Hinir endurkeyptu drottins munu aptur 
koma til Zíon, segir textinn. í>etta er um þá 
alleina talað, sem endurlausnarinnar njótandi 
verða. Margir eru þeir með Jesú blóði end- 
urleystir, sem þó ei munu með honum inn- 
ganga í g^ðs ríki, svo sem áður sagt er. St. 
Páll segir til Tímoteum, að guð sje frelsari 
allra manna en þó einna mest trúaðra. Hvað 
mun þessi aðgreining merkja? Ekkert annað 
en það, að guð hefur að sönnu i Christo forlík- 
að heiminn, já ailan heimin við sjálfan sig. £n 
þar eru ekki allir þeir, eð fylla þann kost, er 
hinn almáttugi hefur boðið, og er þvl ekki að 
undra, þó að guð rjúfi gjofina, þegar hans sátt- 
mál er rofið. Hvers vegna postulinn leggur 
svo ríkt á við synduga menn um þennan hlut 
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er hann segir (Kor. 5,20): vjer höfum Christs boð 
á hendi, og svo sem guð biðji fyrir oss, þá 
biðjum vjer yður.í Christi nafni: forlíkist við 
guð. Hvar af það álykta má, að þótt allir sjeu 
endurleystir, og guð hafi í Christi dauða fyrir 
allar veraldarinnar syndir háa borgun fengið, 
þá verða þó þeir einir að síðusta endurleystir, 
sem á eingetinn guðs son trúa og fyrir trúna 
á hann við guð forliktir verða, áður en þeir 
fara af heiminum. Hverjir og alleina endur- 
leystir kallast af Esaia í upplesnum orðum. 
í>etta orðrað endurleysa, brúkar h. ritning ann- 
aðhvort um þræla eður um hertekna eður og 
um sakamenn. 

Hið fyrsta segir Móses um ísrael: hann 
hefur endurleyst þig af þrældóms húsinu, af 
hendi Pharaonis (Deut. 7,8); það annað J^rem- 
ías í guðs orða stað, er hann þannig talar: eg 
skai þrífa þig út af hendi hinna vondu, og 
endurleysa þig af hendi hinna sterku. Hið 
þriðja ^Drúkar lögmálið um mann þann, er ekki 
vill gæta þess nauts, seun skaðvænt er, og það 
verður síðan mannsbani, hvar fyrir lögmálið 
segir honum líflát á hendur, ef honum var 
það áður með vottum sagt, þó með þeirri 
rjettarbót, að efá hann verður lögð endurlausn, 
þá skaJ hann. þá endurlausn gjalda, er honum 
verður á hendur sögð (Exód. 21,30). Alltþetta 
megum yjer syndugir menn þekkja á oss; vjer 
viljum því hvort af þessu hugleiða, og munum 
vjer finna að það sannieikur er. 
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Adam var gxiðs sonur í ondverðu. En 
hvað varð hann er hann fjell frá guði ogf 
hlýddist á slægðarfuUar andskotans fortolur? 
í>ræll Satans, þræll syndarinnar, þræll dauðans. 
Adam gat son eptir sinni mynd, • og þótt sá 
væri guðs barn er Skriptin talar þetta um, þá 
mátti hann þó strax þekkja það á sínum fyrsta 
syni, hvilíkt að afspreng hans verða mundi; því 
fæðumst vjer enn allir nú í dag óhreinir af 
óhreinum, og kunnum ekki að innganga. í 
guðs ríki, nema vjer endurfæðumst af vatni 
og anda og gjörumst guðs böm af andskotans 
bömum, leysingjar Christi af Satansþirælum og' 
himneskir vínkvistir af helvítis eldibröndum, 
því hvað sem af holdinu er fætt, það er hold, 
en hold og blóð kunna ekkiguðs ríki að erfa, 
og þótt að hinn miskunnsami guð sje ekki bund- 
inn við útvortis meðul endurfæðingarinnar, og 
kunni bæði og vilji endurfæða með órannsak- 
anlegum hætti, þá sem ei fá þess almennílega 
endurfæðingarinnar sacramentis notið, ekki 
síður en börn ísraelssona, er fæddust á eyði- 
mörkinni, eður þá, sem dóu innan þess 8. 
dags i gamla testamentinu, þá hefur hann 
samt auglýst oss í .skírnarinnar sáttmála, hversu 
að vjer af náttúrunni sjeum born reiðinnar 
(Eph. 2,3) og ekki einasta er þessu svó varið 
um vorn saurugan uppruna, heldur er þræl- 
dóniur syndarinnar svo'rlkur yfir oss aumum 
mönnum og svo harðráður drottnari er hún 1 
vorum dauðlegum líkama, að þótt vjer sjeum 
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Christö eitt sinn til handa gengnir í skíminni, 
þá veitir oss samt svo bágt að þýðast undir 
hans kongdóm, að þegar vjerviljum gjöra hið 
, góða, þá loðir hið vonda við oss, og vjerfinn- 
um eitt annað logmál í vorum limum, sem 
mótstríðir lögmáli vors hugskots, það er her- 
tekur oss undir syndarinnar lögmál. Hvar fyrir 
vjer og .játum, svo sem vjer og með blygðan 
vors andlitis játa megum, að daglega syndg- 
um yjer og vinnum ekki nema til hegningar; 
en hver sem syndina drýgir hann er syndar- 
innar þræll, segir frelsarinn (Jóh. 8,34), og þótt 
hann það meini alleina um þá, sem liggja i 
syndinni án iðrunar og láta hana drottna í sín- 
um dauðlega Ukama (annars yrði ekkert hold 
hólpið), þá megum vjer þó allir þar við kann- 
ast, að vjer Ijáum henni allt of mikið vald á 
oss, bæði vondir og góðir, því enginn maður á 
jörðunni er svo rjettlátur, að hann syhdgist 
ekki, segir Salömon. Jeg vil ei fá mjer 
til orða um þá, sem Ijá liriii sína synd- 
inni til ranglætis verkfæra, það þeir þjóni 
henni í hennar girndum. Vitið þjer ekki, seg- 
ir St. Páll, að hverjum þjer Ijáist til þræla, það 
þjer hlýðið honum, hvort heldur syndarinnar 
til dauðans eður hlýðninnar til rjettlætisins. En 
guð náði oss auma menn, hvað margur er sá 
er géngur á mála með syndinni, hverrar verð- 
launað er daiíðinn (Róm. 6,23), jafnvel þótt 
hann haíi guði einu sinni gjörzt þjónustubundinn, 
og striði undir Satans merkjum mikinn hluta 
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sfns aldurs, og það svo lengi, að þess óskandi 
væri, að menn fagfna kynnu, áður en þeir fara 
burtu hjeðan og eru hjer ekki lengur, eins og 
Páll fagnaði yfir apturhvarfi . Róravetja : þakk- 
ir sjeu guði, að þjer voruð þrælar syndarinnar, 
en þjer hafið af hjarta hlýðnazt formi þess 
lærdóms, er þjer voruð seldir til. Núfyrst að 
oss er slíkur háski búinn af syndarinnar valdi, 
þá mun oss ekki óhættara við andskotans 
þrældómi, því hver sem æfir syndina, segir Jóh., 
hann er af djoflinum. Að sonnu talar hann 
hjer um þá, sem í syndunum iðrunarlaust lifa, 
svo vel sem endurlausnarinn (Jóh. 8.), en ekki 
um þá, sem leitast við að krossfesta þeirra 
hold með þess girndum og tiHineigingum, því 
þeir Christo til heyra og kunna því ekki að 
vera Satans þjónustumenn, þar Christur og 
Belíal eiga ekkert hlutskipti saman. Samt má 
þó ekki því neita, að á meðan menn fremja 
dauðlegar syndir á móti samvizkunni, þá eru 
þeir ekki af guði heldur af hinum vonda, jafn- 
vel þó guðs börn hafi áður verið, og kunni 
síðan aptur að verða fyrir sanna iðran, þvf 
ei var Davlð guðs barn meðan hann framdi 
hórdóm og mannslag. Og ekki Símon Pétur, 
hans lærisveinn, þegar hann því neita^i að 
hann þekkti hann, þvl hver sem afiieitar mjer 
fyrir monnunum, seg^r Jesús, þeim vil jeg af- 
neita fyrir mínum himneska fo$ur. En drott- 
inn fyrirgaf honum það, af þvl hann gekk út 
og grjet beisklega. Svo erum yjer nú dauð- 
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legir menn undir syndina seldir (Róm. 7,14), 
svo sem aðrir þrælar, nema yjer tokum þess 
betur vara á frelsi voru, og svo sterkt er 
hennar ok á vorum hálsi. Vald dauðans ef 
ekki minna yíir oss b. m. nema meira sje, vorar 
syndir hefur Jesús borið upp á ttjeð, og fest 
þar handskriptina, þá er í gegn oss var (Col. 
2,14), hvar fyrir að engin -fordæming er 
framar á þeim, sem eru í Christo Jesú, þeim 
sem ekki eptir holdinu gatiga heldur eptir 
andanum (Róm. 8,1). Hoggormsins sæði nef- 
ur kvinnunnar sæði í sundur molað (Gen. 3,15), 
en dauðann fær ekkert hold umflúið, það er 
hið fyrsta logmál, sem guð gaf manninum: 
hvem þann dag, sem þú etur þar af, skaltu 
dauða deyja (Gen. 2,17). En maöurinn syndg- 
aði móti því, þar fyrir dó hann og hefur þaqn 
arf oUum sínum niðjum eptirlátið; þar fyrir 
segir St. Páll (Róm. 5,12): Uka svo sem synd- 
in er fyrir einn mann inn komin í heiminn, 
og fyrir syndina dauðinn, einnig með sama 
hætti er daúðinn til allra manna í gegnum 
genginn, í hverjum (manni) allir syndguðu, og 
fyrir djöfulsins öfund er dauðinn inn kominn í 
heiminn, segir hinn vísi. Svo hafa nú þessi 
tvö, syndin og andskotinn, verið um að geta 
þetta skrýmsli af sjer, hvers skaðvænar hend- 
ur að engin lifandi sála fær um flúið. Og þvf 
segir Davfð: enginn fær sinn bróður endur- 
keyptan, og getur ei gefið guði lausnargjald 

B 
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fyrir hann, þvl þeirra fjörlausn er dýr, og ei 
verður af henni um aldir, svo að hann lifi æíin- 
lega og Ifði ekki rotnan, því hann sjer, að hin- 
ir vitru forganga, eins og hinir heimsku og 
fávísu. Nú þótt vor synd sje í burt tekin og 
Satan að velli lagður og dauðinn i sig^r upp- 
svelgdur, þá er þó auðsætt hjer af, bæði frá 
hversu herfilegri ánauð yjer erum endurleystir, 
og hvað mikinn háska vjer erum við komnir, 
nema vjer leggjum þess meiri hug á vort mál. 
En hver hefur oss leyst af þrældómi þessum 
b. m., hver, nema hann, sem þrælkað hefur í 
syndum vorum, upp á það vjer skyldum eilíf 
lega með honum rfkja. |>ví lýsir hans hinineskur 
faðir Esaj. 53, segjandi: I>egar hann sjer sig út 
þrifinn af hörmunginni, mun hann saddur verða, 
minn rjettláti þjónn mun rjettlæta marga, og 
sjálfur þeirra ranglætingar bera; þvi vil eg 
gefa þeim hlutskipti fyrir marga, svo hann 
skipti herfangi með þeim sterka, fyrir það 
hann hefir sjálfum sjer niðursökkt i dauðann, 
og er reiknaður með þeim fráfoUnu, því þar 
hann hefur boríð marga synd, mun hann með- 
algangari vera fyrír hina fráfoUnu. Þegar St. 
Páll eggjar guðs böm á hógværð og lítiUæti, 
þá tekur hann þannig til orða (Phil. 2,7) : ver- 
ið eins lyntir og Jesús Kristur var, hver þótt 
hánn guðs mynd væri, hjelt hann þó ekkifyr- 
ir herfang guði jafn að vera, heldur litillækk- 
aði sjálfan sig, takandi á sig þrælsmynd, orðinn 
monnum líkur. |>eir sem herfang tekið hafa. 
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þeir stæra sig þar af, brúka það til ofmetnað- 
ar, hrósa sigrinum rikmannlega; fyrir þvf var 
það orðsháttur hjá Grikkjum, að halda ein- 
hvern hlut herfang að vera, þann er nokkur 
brúkaði til yfirlætis, eður og var Ijett að kom- 
inn. Ei breytti Jesús, guðs sonur, þann veg, 
þótt hann væri Ijómi foðursins dýrðar, og í- 
mynd hans guðdómlegu veru (Hebr. 1,3), þá 
gjorðist hann þrælum Ukur, og kom ekki í 
þennan heim til þess, að honum þjónað yrði, 
heldur að hann öðrum þjónaði (Mark. 10,45). 
Adam vildi ræna guðs mynd í Paradis, og 
gjörast honum iíkur, framar en hann skapaður 
var; því tapaði hann guðs mynd og gjörðist 
Qandanum likur, hverjum hann meir aðhlýddi 
en g^ði. En hinn annar Adam, sem var guð 
af himnum, hefur það bætt þar með, að hann 
gjorðist oss að oUu líkur, syndinni undantek- 
inni. Hverjir eð þrælbornir fæðumst í þennan 
heim, undir vaidi syndarinnar og dauðans, áð- 
ur en vjer fæðumst að nýju, og verðum guðs 
bom aptur og samarfar Christi (Róm.). |>að 
var boðið með ísrael í fyrndinni, að þrælamir 
skyldu lausir gefast á fagnaðarárinu. En ef 
nokkur afrækti svo frelsi sitt, að hann vildi 
ekki lausn þiggja og sagði: jeg elska minn 
herra, konu mína og born mín, eg vil ekki 
laus vera, þá mátti hans lánardrottinn stinga l 
geg'num eyru honum og festa hann við sinn 
dyrustaf, átti hann svo þræll hans að vera 
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æfinleg<k upp þaðan. Til þessa lýtur guðs ein- 
getinn sonur, er hann segir fyrir munn Davf ds : 
fórnir og gjafir þóknuðust mjer ekki, en mín 
eyru hefur þú í gegtium grafið, offur og synda- 
fórnir viltu ekki, þá sagði eg: eg kem, í bók- 
inni stendur skrifað af mjer, eg hefi þóknan á 
að gjöra þinn vilja. í>etta er ei of skrifað af 
honum í bókinni, kristnir menn, því hans mat^ 
ur og drykkur var áð gjöra hans vilja, sem 
hann sendi (Joh. 4,34). I>að sannaðist, þegar 
hans sála var hrygg allt til dauðans, og hann 
sagði svo: verði ekki minn, heldur þinn vilji. 
|>að fuUkomnaðist, þegar hann gjörðist foðum- 
um hlýðinn allt til dauðans, já til krossins 
dauða. I>að reyndist, þegar hann hafði þókn- 
un á að gjora hans vilja, þegar drottni þókn- 
aðist að sundur merja hann, og leggja á hann 
sjúkdóm, af því hann út gaf sjálfan sig til 
skuldafórnar. Fyrir hverja þá? Fyrir oss, ó- 
hlýðna skiddaþræla, sem ekki höfðu til, það 
yjer kynnum að betala með, og eru þó svo 
ríklundaðir, að yjer viljum ekki tilgefa vor- 
um bróður hans misgjörðir, til þess að 
vor himneskur faðir fyrirgefi oss (Matth. 
6,14—15). 

En ef nokkur er svo lyntur svo sem 
hann, er logmálið um getur, og eg hjer að 
framan hefi um talað, að hann heldur viU vera 
þý andskotans en leysingi Christi, þá er ekki 
að undra þó hann festur verði á þvf eyranu, 
sem gleymdi að heyra guðs raust, þegar hið 
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mikla fagtiaðarár drottins var boðað (Esa. 6i), 
og það við port helvítanna, hvaðan ei mun 
verða endurlausn um aldir alda. Ðrottinn segir 
(Matth. lo): hver, sem elskar foður og móður 
framar en mig, hann er mfn ekki verður. Vilj- 
ír þú nú, syndugur maður, not hafa þeirrar 
endurlausnar, sem að sken er í Christo Jesú, 
þá muntu ekki því fyrir hlíta, sem hann 
skyldi segja, er Móses gjörir ráð fyrir: jeg 
elska bom mín og konu mína, jeg vil ekki 
laus vera, því jafnvel faðir þinn og móðir þín 
munu yfirgefa þig, eins og Davíð, þegar drott- 
inn fer að reiknast við þjóna sína, og því er 
einsætt, að meta engan hlut við þessa endur- 
lausn. £kki heiminn, því hann mun fyrirfar- 
ast raeð öllu því, sem i honum er. Fkki vini 
eða náunga, því einn bróðir kann ekki annan 
að leysa. £kki sjálfa oss, því hann, sem elsk- 
ar sálu sfna, hann mun tapa henni. Fyrir þvi 
látum þá dauðu grafa sína hina dauðu. Vjer 
erum verði keyptir, gjörumst ei þrælar 
mannanna. 

Herleiddir vorum yjer, ekki síður en á- 
nauðugir, vjer vorum bundnir í þeirri gryfjunni, 
hvar ekkert vatn var inni. Jesús hefur sál 
vora af gryf]unni endurleyst, vjer sátum í 
myrkrum og dauðans skugga, bundnir með 
angist og járnviðjum; hann hefur útleitt oss af 
myrkrunum af skugga dauðans, og vor bönd 
í sundur slitið. Synd, dauði og djöfull höfðu 
oss hertekna undir valdi sínu, en guðs sonur 
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er { heiminn kominn til að boða þeim herteknu 

frelsið, og þeim fonguðu að upp sje lokið 

(Esa. 6i,i). Port helvítanna hjeldu oss fostum, 

en hann hefur stálportin í sundur brotið, og* 

jámgaddana niður höggvið. I>egar kvinna 

Phineæ kennimanns heyrði, að ork drottins var 

hertekin af Philistæis, varð henni svo mikið 

um, að jóðsóttín greip hana hastarlega, og 

hún fæddi einn son, þann kallaði hún Icabad, 

af því dýrðin var tekin frá Júda (Sam. 4). En 

þó var það herfang miklu meira, er Satan 

fjekk, er hann tók fangna vora fyrstu foreldra í 

Paradis, og í þeim alla þeirra afkomendur; þá 

mátti það fyrir alvoru segja, að dýrðin væri 

tekin frá guðs fólki, þar eilif skomm mundi 

hafa hulið höfuð þeirra um alla eilífð, hefði 

ekki hinn gæzkuriki guð miskunnsemdanna bæði 

lofað og efnt það, er hann segir til sinnar 

krístni: herfang hins sterka skal frá honum 

tekið verða, og bráðin hins ómilda, því eg vil 

keppa við þá, sem keppa við þig, og eg vil 

frelsa þín bom (Esa. 49,25). En guð náði oss 

auma og synduga menn, það oss finnst svo lít- 

ið til þeirrar endurlausnar, sem að sken er í 

Christo Jesú; snjórinn er lengur á steinunum i 

morkinni, þegar regnið ofan kemur af Lib- 

anon, heldur en minning guðs velgjorða á 

steinum hjartna vorra; annars væri líklegt hún 

mundi ble^rta þau, svo að þau flytu í támm 

fyrir guði, nær vjer heymm talað um hans 

brennandi elsku til vor syndugra manna. I>að 
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gengur oss eins og það gekk guðs fólki, 
hverra feður drottinn með styrkum armi út- 
leiddi af Egiptalandi, þegar þeir komu inn i 
það landið, sem hann gaf þeim og þeirra ept- 
irkomendum, hvort eð flaut í mjólk og hun- 
angi, þá gjorðust þeir fullir og feitir, en sneru 
sjer til afguða og þjónuðu þeim, en hæddu hann 
og forljetu hans sáttmála (Devt., Jer.). I>eir 
sogðu til trjesins: þú ert minn faðir, og til stein- 
sins: þú hefur fæddan mig. I>eir grófu sjer út- 
hoggfna brunna hjer og þar, sem þó ekki hjeldu 
vatninu. En drottinn Zebaoth, þá lifandi upp- 
sprettu yfirgáfu þeir, og þeir sögðu: yjer erum 
herramir, og viljum ekki hlaupa eptir þjer. 
Æ hvað likt er það þessum verstu og siðustu 
tfmum, jaftivel þótt menn láti spomast við op- 
inberri afguðadýrkun. En hver er sá, er láti 
sjer það til rifja renna, að guðs sonur hefur 
f^nrir hann pinzt. Tala menn ekki um hans 
dauða og pínu svo sem almennilegan hlut, 
Ijúga og sverja þar við á stundum, og hafa að 
engu eða litlu allt sem þar um talað verður. 
Eins og ísrael í eyðimorkinni sagði um manna, 
er þá tók til að velgja þar við, af því þeir 
máttu neyta þess hversdagslega : ekki getum 
yjer lifað við þetta Ijettmeti, svo býður marg- 
an við þvl orðinuaf krossinum Christi. fyrir þvf, 
að það er svo almennt predikað. Vjer mein- 
um það sje einn hlutur, sem ekki hlaupi und- 
an oss, og yjer altið fá kunnum, en fýsir miklu 
heldur að hrúga osssaman lærendum eptirþví 



40 

sem eyrun klæja, segjandi með Júda: talið það 
sem oss er þóknanlegt. En hvað skuluni vjer 
tala, að þar sje friður, en þar er þó enginn 
friður (Jer. 6,14). Eður hvað skulum vjer pre- 
dika, að yður skuli vel Ifða, og þjer skulið 
enga ólukku þola, að þar sje friður og trygg- 
leiki, en vita þó ekki nær eð ógæfan er yður 
hastarlega nálæg, svo sem jóðsótt óljettri 
kvinnu. 

En ef guð kynni að verða reiður slíku, 
kristni maður, og senda hungur í landið, ekki 
hungur víns eða brauðs, heldur hungur sinna 
orða, svo að menn yrðu fegnir að leita að 
honum og finna hann þó ekki, nær hann hef- 
ur hulið sig i einu skýi, sem að engin bæn 
kemst f gegnum. Satt er það: guð hefur varð- 
veitt oss frá viUum og afguðadýrkan, en þó 
segir hinn óguðlegi í hjarta sínu: þar er eng- 
inn guð, og þótt hann það ekki segi, þá lifir 
hann þó þess háttar lifnaði, þar margur er sá, 
er læzt þekkja guð, en afneitar honum með 
verkunum. Og væri þó skárra af iUu, að hafa 
einn afguð, heldur en engan, því sá, sem dýrk- 
ar skurðgoð og þjónar því, hann hefur þó 
griUur nokkrar um einhvem guð, fyrir hverj- 
um hann hræðist og skirrist við að fremja það, 
er hann hyggur honum óþóknan í vera. En 
sá eð gjorir sjer engan þanka um guð, hvem 
hann heyrir þó daglega kenndan, hver hann 
hefur og endurleyst með sínum dauða, og 
aldrei lætur sjer til hugar koma, að þakka 
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honum fyrir það, eður færa sjer f nyt hans 
forþjenustu, nje að spornast við vondum verk- 
um, — eins og Kristur væri í heiminn kominn 
til að uppleysa og ekki að uppfylla lögmálið 
(Matth. 5), til þess að menn mættu lifa í synd- 
inni og holdsins girndum, en ekki tilað kross- 
festa hana í holdinu, — hann er sjálfur verri 
heldur en hinn, sem afguðinn dýrkar. En hvað 
veldur, þessu b. m.? Hvað annað, en að vjer 
ekki hugleiðum eymd vora, þá er vjer vorum 
fangnir í. og stærð guðs foðurlegrar gæzku, er 
oss hefur þar frá endurleyst. Og það sem 
allra mest yfirtekur, að slægð fjandans og þrá- 
kelkni holdsins viUa fyrir oss sjónir, að yjer 
dyljumst þar við, að allt þetta muni yfit oss 
koma enn að nýju, nema vjer vaktan á höfum, 
á meðan þar segist enn þá í dag, að vjer heyr- 
um hans raustu (Hebr. 3,13). Herra guð! er 
það þá svo lítilsvert, að hann hefur þrifið oss 
út af myrkranna valdi, að hann hefur frelsað 
oss frá þeim eldi, sem aldrei slokknar, frá því 
djúpinu, sem vellur af eldi og brennisteini, frá 
þeim reyk, sem um aldir alda mun uppstíga, 
þar fordæmdir munu eta sínar eigin tungur út 
af sviða og ofraun, en gefið oss aptur að 
skina svo sem sól í ríki vors föður. Hver 
hann fyrir sjer virðir hinn ríka sælgæting, þar 
eð hann kvelst í helvítis loga, og fær ekki 
einn vatnsdropa til að kæla tungu sína með, 
þeg^ar hann uppvaknar í helvíti og kvölunum 
(Lúk. 16,23), ^f draumórum þeim, er veröld 
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þessi hafði ært hann með um alla hans líídaga, 
og svo undir eins Lazarum í faðmi Abrahams, 
þar hinn mátti kveljast, en þessi fagna i þvf- 
líkri sælu, sem ekki hefur auga sjeð og ekki 
eyra heyrt og ekki hefur í nokkurs manns 
huga eða hjarta komið (i Cor.). Hver sem 
þessa tvo, segi eg, fyrir sjer virðir, og þá 
kosti, er báðir áttu að búa við eptir dauðann, 
ekki svo sem aðra skroksögu, er menn láta 
hlaupa inn um eitt eyra og útumannað, held- 
ur svo sem orð eingetins guðs sonar, er þetta 
hefur framsett til vareygðar syndug^m monn- 
um, að ekki kæmu þeir i þenna kvalastað, 
hann mundi heldur fysa að verka sáluhjálp 
sfna með ugga og ótta, og að þakka foðum- 
um fyrir Jesúm Christum, hver að er dáinn 
fyrir vorar syndir og upprisinn oss til rjettíæt- 
is, og hefur uppstfginn i hæðimar herleiðíng- 
una að herfangi tekið, og monnunum gáfur 
gefið. En hvfUkar gáfur, b. m.? Sonarlegan 
anda, í staðinn fyrir þrælkunar anda, guðs vin- 
áttu fyrir hans reiði, fognuð evangelii fyrir log- 
málsins bölvan, samneyti heilagra fyrir selskap 
vondra manna, eilfft riki fyrir eilffan þræl- 
dóm, eiHft Ijós og gleði fyrir eilffan eld og 
svælu, eilífan himnarikis fognuð fyrir eilffar 
helvítis píslir, eilifan gleðisöng allra útvaldra 
engla og manna fyrir óp og tannagnfstran, 
eilifa vist með guði og ollum hans boraum 
fyrir eilffa forsmán með djöflinum og oUum 
hans árutn, og þetta allt hefur hann afrekað 
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<Pét. 1,1 8) ekki með forgengilegu guUi eður 
silfri, heldur með hans saklausa og dýrmæta 
blóði, þar hann þoldi kvol og krossins dauða 
(Hebr. 12,2), þegar hann mátti vel ^ælu hafa, 
og hefur gengizt undir þá ókosti, er yjer hofð- 
um forþjenað, en forþjenað oss aptur þann 
kost er hann átti í upphaíi hjá sinum himn- 
eska foður, sem er, að vera guðs bom, og 
samarfar Jesú Christi, englum likir og samlik- 
ir hans dýrðlegum líkama (Matt. 22,30; Phil. 
3. V. ult.). Hver þetta ihugar og lætur sjer til 
hjarta ganga, hann mun játa með Davíð, að 
hjá drottni sje mikil endurlausn, þvi hann hef- 
ur endurleyst Israel af oUum þeirra syndum. 
Mikil er hún, þvi hinn allra hæsti hefur end- 
urleyst oss, sá eð er kongur himins og jarðar, 
drottinn sterkur og máttugur i striði. Mikil 
er hún, því aðvjer erum endurkeyptir fráhin- 
um sterkasta óvin djoflinum, hver að er 
hofðingi heims þessa, sá eð máttugur er í 
bomum vantrúarinnar og drottnar i myrkr- 
unum (Eph. 2,2). Mikil er hún, þvi að vjer 
erum endurleystir frá þvi allra versta, sem er 
þrældómur helvitis, dauðans ijotur, vald myrkr- 
anna og eilifur ófögnuður. Mikil er hún, 
því að vjer erum endurleystir til hins allra 
bezta, sem er lambsins brúðkaup, Abrahams 
faðmur, riki guðs sonar, gæði drottins á landi 
lifandi manna, hvaryjer drykkjaðir verðamun- 
um með strauraum vellystinganna, frá einni 
eilífð til annarar. Mikil er hún, þvi vjer erum 
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með því allra dýrasta verði keyptir, sem finn- 
ast má bæði á himni og jorðu, það er guðs 
eigið blóð, með hverju hann hefur endurleyst 
kristnina (Act.). Guð kunni ekki einsamall að 
liða, þvi hann er alleina sæll, maðurinn kunni 
ekki einsamall að friða fyrir manninn hjá guði, 
því guðs fuUrjetti er svo hátt sem hann sjálfur 
er. Fyrir því er guð dáinn i mannlegii holdi 
og mannsins blóð guðs blóð orðið, og guðs 
dýrð mannsins vegsemd; þar að víkur St. Páll 
segjandi, að guð haíi sent sinn son i likingu 
syndugs holds og fyrir syndina fordæmt synd- 
ina i holdinu, það er í Chrísti holdi, sem einn 
er vort hold, hver hluttakandi hann orðinn er 
svo sem smábörnin. í hverju og býr 511 fyll- 
ing guðdómsins Ukamlega (Col. 2,9), á hverju 
hann borið hefur sjúkdóma vora og vorum or- 
kumlum upp á það hlaðið, þá þegar hann 
sleginn var vorra synda vegna og lemstraður 
vegna vorra misgjorða þegar hegningin lá á 
honum, svo yjer friðinn hefðum og yrðum heil- 
brigðir fyrir hans benjar. 

Hver vill þvi fá sagt eða orðum að kom- 
ið, hvað mikil að sje þessi endurlausn ? því það 
er eins bágt og að mæla hvað stór guð er, en 
það er öUum skopuðum skepnum ómogulegt 
um aldir alda. Seg nú þá, hin herleidda Zíon, 
drottinn hefur yfirgefið mig, drottinn hefur 
gleymt mjer (Esa. 49,14). En hann vill segja, 
sem þig hefur endurleyst. kann nokkuð móð- 
irin að gléyma sinu fóstri, að hún ekki með- 
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aumkvan hafi með syni síns kviðar, og þótt 
að þær kunni að gleyma því, samt skal eg 
þjer ekki gleyma, sjá, eg hefi teiknað þig í 
hondum mjer, þínir múrveggir eru gegnt 
mjer sífeldlega. Já, hann viU enn aptur segja: 
ó ísrael, vert ekki óttaslegin, því eg hefi end- 
urleystþig, eg hefi kallað þig með nafni þínu, 
þú ert mín (Esa. 43,1). En gæt þess hjer jafn- 
framt með, syndugur maður, hvernig þú átt 
að hegða líferni þínu, ef þú vilt þessa frelsis 
not hafa allt til enda, og þangað til að þú 
allra síðast fyrir tímanlegan dauða verður end- 
urleystur. |>að er ekki nóg að guðs sonur 
hefur eitt sinn frelsað þig af djöfulsins vaMi, 
ef þú skýzt undan honum aptur, og gengur 
undir Satan, því hjá slfkum viU það heima eiga, 
er St. Pjetur segir, talandi um þá er hann 
kallar þræla spiUingarinnar á þennan hátt (Pjet. 
2,19) að ef þeir, eptir það þeir umflúiðhafa 
saurgun heimsins fyrir þekkingu drottins og 
frelsarans Jesú Christi verða flæktir þar í aptur 
og sigraðir, þá er þeirra síðari kostur verri 
hinum fyrra, því betra hefði þeim verið að 
hafa aldrei þekkt veg rjettlætisins, heldur en 
að þekktum honum, aptur að hverfa frá því 
heilaga boðorði, er þeim afhent er, en þá hend- 
ir það sem segir í hinum sanna orðshætti: hund- 
urinn er aptur horfinn til sinnar spýu, og svín- 
ið til leirveltunnar. I>að var boðið með ísra- 
els börnum og stendur ritað Deut. 21., að ef 
nokkur ísraels maður, sá á meðal hinna her- 
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teknu einhverja konu friða, þá er hann vildi 
sjer til egta taka. þá átti hún fyrst að afklæð- 
ast þeim búningi, í hverjum hún hertekin var, 
og svo mátti hann ganga að eiga hana. Gæt 
þess, kristinn maður, að konungur dýrðarinnar, 
sá sem er hinn friðastí meðal mannanna bama, 
hann hefur þig að herfangi tekið, og frelsað 
af valdi myrkranna, siðan hefur hann trúlofað 
þig sjer i náð og miskutinsemi, og kallað þig 
eptir sinu nafhi kristinn mann, ekki sakir væn- 
leika þins, þvi þar var ekkert á þjer gimileg^, 
allt hofuðið var sjúkt og holdíð veikt, frá hvirfli 
og allt til ilja er þar ekkert nema sár, kaun, 
benjar og þroti (Esa. 1,5-6). I>að er um guðs 
krístni sanntalað, sem drottínn bríxlar Gyðing- 
anna samkundu um, hvað viðvikur fæðingu 
þinni á þeim degi(£zech. 16,4), þú alinn varst, 
þá var ekki þinn nafli umskorinn, og ekki 
varstu i vatni lauguð, þegar eg sá þig, og ei 
var saltí á þig dreift, og ekki varstu í reifum 
vafin, þar var ekki eitt auga, sem miskunnaði 
þjer, að það gjörði þjer eitt af þessu, svo það 
hefði meðaumkvan með þjer, heldurvarstu út- 
köstuð á viðavanginum með óvirðing þinni. £n 
þegar eg gekk þar fram hjá þjer, og sá það 
að þú Ijezt fóttroða þig i þinu blóði, sagði eg 
til þin, er þú I4gst i sinu blóði, að þú skyldir 
lifa, og eg sagði aptur tíl þin i þinu blóði, að 
þú skyldir lifa, eg gjorði þig fagra svo sem 
blómstur akursins, svo að þú óxt og þróaðist, 
og komst til hinnar mestu prýði, þin brjóst 
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uxu og þínir lokkar urðu langir, jafhvel þótt 
þú ber værir og nakin, þar fyrir þegar eg 
gekk fram hjá þjer, þegar egsáþig, það þinn 
timi var elskunnar tími, breidda eg skaut 
klæða minna yíir þig og huldi berleika þinn, 
og eg sór þjer og gjörði sáttmál við þig, að 
þú skyldir giptast mjer, segir drottinn. En 
gætþess, kristinn maðuf, að þjer byrjar að af- 
færast þeim klæðum, er þú varst fanginn í. 
Hvað það sje, gjörir enginn betur grein á, 
en St. Páll, er hann segir, að vjer skulum af- 
klæðast hinum gamla manninum með hans 
vondum verkum, en iklæðast hinum nýja til 
þekkingar þeirrar, er samhljóða er mynd þess, 
er hann skapað hefur (Col. 3,9 — 10). Hvað 
mun þetta vera: að iklæðast hinum nýja manni? 
f>að gjörir postulinn bert, er hann segir skommu 
síðar: íklæðizt þar fyrirsvo sem guðs útvaldir, 
heilagir og elskanlegir, hjartgróinni miskunn- 
semi, góðgimi, lítillæti, spaklyndi, hógværð, 
umberandi hver annan og fyrirgefandi hver 
oðrum innbyrðis, ef nokkur hefur um eitthvað 
að kvarta móti öðrum, svo sem Christur hefur 
yður fyrirgefið, svo skuluð þjer og fyrirgefa, 
en um allt þetta fram iklæðizt kærleikanum, 
sem er band fuUkomlegleikans. 

Nú var það að sönnu næsta þungt, að 
vjer þrælar vorum, b. m., og enn þyngra að 
vjer herteknir vorum, en það var hið allra 
þyngsta, að vjer vorum sekir, og ekki sekir 
alleina, heldur og dauðans sekir, því svo segir 
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Móses (Deut. 29.27): bolvaður veri sá, sem ekki 
heldur allt það, sem skrifað stendur 1 lögmál- 
sins bók. Hver má' nú verri kostur vera en 
þessi var. Einn þræll kann að vinna fyrir 
sínu fóstri, og einn herleiddur hefursvo mikla 
miskunn, sem sá vill, er hann hefur til fanga 
tekið. En sá, sem er dauðans sekur, skal 
vægðarlaust deyja. Guð er almáttugur að 
sönnu og miskunnsamur, hann er á himnum og 
gjörir hvað hann viU. En svo skyld sem hon- 
um er hans miskunnsemi og almætti, svo skylt 
er honum hans rjettlæti, því það er ekkert annað 
en sjálfur hann. |>ví varð hann að deyja, sem til 
dauðans unnið hafði með syndinni, er drýgð var 
á móti hans rjettlæti, sem ei mátti þessa sekt 
uppgefa án forlíkunar, þann veg er honum hátt- 
að, sem er vor dómari, börn drottins. En 
hvemig erum vjer sjálfir á oss komnir? Jeg er 
viss um að hver sem vildi grandskygn vera 
eptir aðgjörðum sínum, þeim er hafm þekkir, 
honum mætti ofbjóða fjöldi þeirra og lýti, 
þegar samvizkan leiðir þær f Ijós fyrir hugar- 
ins dóm. Enginn kemur sá dagur yfir hofuð 
vort, að yjer ei að kveldi fuUa orsök hofum, 
að gráta oss í svefn fyrir Ijótleika vors lifnað- 
ar, er þrálega auglýsir sjer í verkum vorum, 
orðum og allra mest vondum og fáfengilegum 
hugsunum, hvað allt er á móti guðs orði, og 
forþjenar tímanlegan og eiUfah dauða af sjálfu 
sjer, jafnvel þótt hinn náðugi guð reikni það 
ekki til dauða endurfæddum manni, þarhinum 
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rjettlátu er ekki logfmál sett, þaöerþeim, sem 
fýrir Jesú dauða eru rjettlátir vorðnir og í 
andanum ganga. £n ef svo mikil er mergð 
vorra vitanlegra synda, hvað miklar muqu þá 
hinar vera er yjer annaðhvort þekkjimi ekki^ 
munum ekki eða athugum ekki? |>vi hver 
kann að vita, hvað opt haun fellur; frá min- 
um heimuglegum syndum frelsa þú mig 
guð, sagði Davið. £n ef sá. sem reiðist 
bróður sinum, hann er ráðs sekur, og sá, sem 
kallar einn raka, hann er dóms sekur, og sá, 
sem segir til bróður síns, þú vitfirringur, hann 
er sekur helvítis elds (Matt 5,22), hvað mun 
þá ekki sá vera, sem bæði talar og gjörir 
miklu verra, og kallar þó lítið af brugðið, eð- 
ur hver af yður mundi kalla það synd, er eg 
strax taldi, nema guðs sonur hefði haft þar við 
slík viðurlög, og er það mála sannast, þvi verr 
og miður, að oss hrýtur margt meira stóryrði 
i daglegu máli, og þykjumst yjer þó kannske 
sumir hverjir jafngóðir vera. £n guð náði oss 
auma syndara, það vjer metum vort misgjorð- 
an eptir lystleik vorum, fáfræðivorri og vond- 
um vana, en ekki eptir hans heilagleik, sem i 
dóminum viU af oss krefja reikningsskapar af 
hverju ónytju orði (Matt 12,36). Jakob segir 
fortakslaust, að sá sem brýtur á móti einu 
guðs boði, hann sje i öllum sekur (Jak. 2,10). 
Hversu megum vjer þá syndugir menn játa 
oss margfaldlega seka fyrir hinum Mfanda 
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guði, þar engiim er sá, er það geti af sjer bor- 
ið, að hann haíi ekki 511 guðs boðorð brotið. 
Jeg vil ei hafa mörg orð þar um, hversu að 
yjer ^akbitnir verðum, nær vjer stingum hend- 
inni í vorn eiginn barm. Jeg er sekur um all- 
ar þessar sálir, sagði Davíð forðum daga, þeg- 
ar Sál kongur Ijet helslá drottins kennimenn 
fyrir hans skuld, en hann var þó ekki. £n 
vjer megum það með grátandi tárum meðkenna, 
að yjer erum sekir um þá einu sál, sem fyrir 
allar sálir líflátin er, þvi enginn af oss er sá, 
er þvi neita kunni, að hann hafi ekki rjett 
eina synduga hönd til að krossfesta drottinn 
dýrðarinnar, þar hann fyrir allra syndir dáinn 
er. En þótt guðs alvitra ráð hafí snúið því 
oss til endurlausnar, svo sem postular drottins 
votta { bæninni til guðs á þennan hátt : í þess- 
um stað hafa saman safnazt á móti syni þinum, 
Jesú, hvern þú smurt hefur, Heródes og Pont- 
lus Pílatus með heiðingjunum og Israels fólki, 
að þeir gjörðu það, sem þín hönd og þitt ráð 
hafði áður fyrirætlað að ske skyldi, þá var 
hinn sami vor tilverknaður, og vjer megura 
með blygðun vors andlitis þsA játa, að vjer 
höfum að nokkru leyti verið í verki með Her- 
óde og Pilato og hinum er hann lífljetu, þar 
sekt vorra synda náði einnig til að fordæma 
hann. |>að vottar Jóhannes, er hann segir, að 
hann sje forlikun fyrir vorar (það er þeirra, er 
hann til skrifar) og ekki eimmgis fyrir vorar, 
heldur fyrir allar veraldarinnar syndir- En þeir 
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sem hann hefur forlikað fyrir, þeir eiga skuld 
i hans dauða, og svo sem hans blessaðrar for- 
þjenustu kraptur náði til þess, áður en hún enn 
fram komin var, að friðstílla guð um þær synd- 
imar, sem á Gamla Testamentisins dögum voru 
undir hans þolinmæði, svo náði og iUskukrapt- 
ur vorra blóðugra iUgjörða þar til, að kross- 
festa hann oss til forlikunar, áður enn þær enn 
þá gjörðar voru. Eg má segja um guðs alvitru 
forsjón í endurlausnarverkinu svo sem Jósep 
sagði við bræður sína forðum daga, þeir eð 
seldu hann Gileads monnum, ekki til þess að 
hann yrði þeim og öUu þeirra hyski til hjálp- 
ar og uppreistar, því þeir hugsuðu fyrst að 
lifláta hann, er þeir sögðu: hjer kemur þessi 
drauma drottinn, látum oss taka hann af liíi, 
heldur að hann ánauðugur yrði alla æíi sina; 
samt talaði hann á þennan hátt: drottinn hef- 
ur sent mig undan yður, svo að jeg Ijeti yður 
lifai þessu landi, og hann Ijetí yður lífi halda 
með miklu frelsi. Þjer hafið engan veginn 
sent mig hingað, heldur sjálfur guð, hver 
mig hefur gjört að foður hjá Pharaone og að 
herra í hans húsi, og forráðamann yfir oUu 
Egyptalandi. ViðUka hefur og hin alvitra 
guðdómsins speki verkað vora endurlausn, sem 
ekki einasta þrælarvorum, heldur og hertekn- 
ir, og ekki herteknir aUeina, heldur og í hans 
augUti margfaldlega sekir, og áttum einkis 
annars úrkosti, en hinn argi þjónn, um hvern 
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henrann bauð sinum þj^nurum, það honum 
kastað yrði í bin yztu m^^ur. Þegar gnðs 
eingetinn sonur var fanginn af ómildum mönn- 
um, og stóð fyrír dómi hins heiðna Pilati, þá 
hrópuðu þeir allir: hann er dauðans sekur 
(Matt. 26,66), í>ann veg mátti spekin riettiæt- 
ast af sonum sínum. Þann veg var hann tíl 
dauða dæmdur, sem er dómari lifendra og 
dauðra. I>ann veg beiddu þeir honum dsiuða, 
sem er drottinn, sá er sálir vorar frá dauðan- 
um frelsað hefur, og í öllu þessu þá lauk hann 
ekki sínum munni upp, heldur en sauður til 
slátrunar leiddur. I>ar fyrir verður með mikl- 
um fagnaði hrópað yfír hinum fortopuðu sauð- 
unum: Zíon skal afleyst verða i dóminum, og 
þeir eð aptur koma i rjetUætinu (Esa. i>a7). 
í>etta fagnaðarboð uppbytjast hjer í náðinni, 
þar vjer heyrum vors hirðis raustu af Jó- 
hannes guðspjallabókar 3. Cap. svolátandi, að 
hver sem trúi á soninn, hann komi ekki til 
dómsins, en fullkomnast siðar meir í dýrðinni, 
þar eð sagt verður til hinna útvöldu á degi 
alls holds: komið blessuð born míns föðurs, 
og eignizt það riki, sem yður er tilbúið frá 
upphafi veraldar (Matt. 25,34). 

£n svo mikil sem að þessi endurlausn er, 
svo dýrmæt og svo vegsamleg sem hún er, 
að það má engin syndug tunga með orðum 
útmála, svo hætt er við, að dauðlegur maður 
kunni að missa hennar og hafa hennar ei^in 
not, nema hann gjori iðran, og henni verðuga 
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ávexti meðan guðs ríki er nálægt, því ðxin er 
sett til rótar trjánna, hvert það trje, sem ekki 
ávöxt færir, það mun upphöggrið verða og i 
eld kastað (Matt. 38,10), sagfði Jóhannes 
Baptista, er hann hóf það fyrsta kristniboð og 
Iðerdóm evangelii, og er því ekki umbreytt 
sfðan, ef rjett er með farið, heldur á það þann 
veg að kennast, og mun kennt verða í hinni 
sonnu guðs kirkju hjer á jorðunni, þar til ver- 
old þrotnar. Vjer erum að sonnu allir Jesú 
Christo þeim sanna vínvið í skírninni innplant- 
aðir, svo margir sem fyrir vatn og anda erum 
endurfæddir. En St. Páll gjorir ráð fyrir þvl, 
að kvistimir kunni aptur að verða af brotnir 
fýrir vantrúarinnar skuld. pað er merkilegt 
sem Lúkas skrifar Cap. 13., þarvar einhver sá 
eð sagði til hans: herra, munu þeir ei fáir, sem 
hólpnir verða, en hann svaraði: keppizt við að 
ganga inn um hið þröngva hliðið, því eg segi 
yður, margir munu leitast við inn að ganga, 
en geta það ekki. |>essi áminning drottinsætti 
jafhan að hljóma fyrir syndugs manns eyrum, 
og aldrei vfkja úr hans hjarta, en það er næsta 
grátlegt að hugsa, að margur maður gengur 
áfram i blindni þeirri, að ekki þurfi nema 
roátulegan guðsótta til þess að komast inn f 
himnaríki, og telja sjer tolur þæt, að guð vilji 
ekki að nokkur maður fyrirfarist, hvar sem 
syndin yfirgnæfi, þar yfirgnæfi náðin enn fram- 
ar (Róm. 5,20)« Guð hafi margan stórsyndara 
hólpinn gjört, vor góðverk megi þó aldrei til 
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eilffs Iffs vínna, gnð muni án efa leita að sjer 
svo sem öðrum áður en hann deyi. Þetta 
þenkir án efa margur, jafhvel af þeim, sem 
ekki eru aldeilis hirðulausir, og má þvi ei 
neita, að þessi guðs orð eru að vísu sonn, en 
þau eru skrifuð angruðum syndara til huggxin- 
ar, en ekki tómlæti hins gálausa og þverbrotna 
til afbotunar. Guð vill ekki syndugs manns 
dauða, það er satt, þarfyrír viU hann að hann 
snúi sjer og lifi, annars skal hann vægðarlaust 
deyja. Náðin yfirgnæfir að sonnu hvar sem 
syndin ylirgtiæfir, en þó ekki nema yfir þeim, 
sem taka sína illskubreytni frá hans augliti, 
láta af ilhi, en læra gott að gjora. 

Guð hefur margan syndara til náða tekið, 
þar er ekki efi á, en engan þann, sem ei hefur 
snúið sjer af oUu hjarta til hans, svo og er 
enginn aptur kominn af þessum stórsyndurum, 
er þú svo kallar, til að segja þjer, hvemig það 
g'ekk honum fyrir guðs dómi. í>ví góð verk 
duga þjer ekki til sáluhjálparinnar að sonnu, 
en hin vondu, af hverjum þú ekki láta vilt, eru 
fullnóg þjer til fordæmingar, því guðs reiði 
opinberast af himnum ofan yfir allan ógxiðleik 
og ranglæti mannanna, þeir eð uppi halda 
sannleikanum í órjettvísinni. |>ú treystir upp 
á að guð muni að þjer leita, áður en þú fer í 
burt hjeðan, en hann gjörir það daglega þar 
hann segir: á hverjum þeim degi, sem hinn ó- 
guðlegi snýr sjer frá öllu sínu óguðlega athæfi, 
þá skal hann lifa, allrahans iUgjorða skal ekki 
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minnzt verða (Esech. 18,21). Enþú veizt ekki, 
hvort að þessi náð muni til morg^ns vara, þar 
fýrir f dag, í dag á meðan þú heyrir hans 
roddu, forherð ekki þitt hjarta. Guð náði 
oss aumar og syndugar manneskjur, i efn- 
um sáluhjálpar vorrar likjum vjer mjog svo 
eptir smábornunum, þegar þau sjá voða nokk- 
um, þann er þau óttast, byrgja þau fyrír augu 
sjer, og meina að fyrst þau sjá ekki voðann, 
þá sjái ekki voðinn þau. Eins og fiskamir 
erum yjer, þegar þeir fiýja undan veiðimann- 
inum, ætla þeir sjer borgið vera, ef þeir fá 
alleina höfuðið falið, svo dregur og margur 
sjálfan sig á tálar, af því að f^sn augnanna 
byrgir fyrir sálarínnar sjón. Menn sjá ekki 
hinn brennanda helvítis loga, sem fyxir búinn 
er ollum vantrúuðum og iðrunarlausum fyrir 
þeim reyknum, er þar af upp stígur, sem er 
stundlegt eptirlæti syndarinnar, fyrír því fá 
menn ekki aðgætt, hve mikill háski oss erbú- 
inn, vjer erum svo tregir að uppheQa vor augu 
til himins, og að lita eptir vorrí endurlausn, 
en grúfum niður í jörðina, af hverrí vjer í 
fyrstu erum, ekki til þess að þenkja þar um, 
að það liggur fyrír oss aptur að jorðu að 
verða, eður um það, að hún er bölvuð vegna 
syndarinnar, heldur af banvænni elsku til hins 
jarðneska, það eð dregur sáUr vorar frá sínum 
uppruna, svo yjer minnumst þess ekki, að vor 
borgarrjettur er á himnum, og það viU rætast á 
mörgum hirðulausum, erSt. Pjetur skrífar um 
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þá, er svo breyta, að þeir sjeu eins og skyn- 
laus dýr, þau af náttúrunni gjðrð eru til að 
veiðast og deyðast; þvi eins og þau una þvl 
einu að rýna niður i jorðina eptir fóðri slnu 
og forsorgun magans, þar til þau fonguð og 
liflátin verða, svo eru og þeir, sem alleina 
hyggja á það, sem á jorðunni er, hverra guð 
að maginn er, að þeir sinnaenguþar til dauð- 
inn fl^rtur þá hastarlega burtu frá ollu því er 
þeir hafa fest sitt hjarta við. En þótt að þessi 
hætta firrist syndugra manna augu, meðan allt 
að óskum gengur, þá gleymir samt ekki hinn 
miskunnsami guð, að leiða oss það fyrir sjónir 
í hans h. orði, við hvert vjer þó svo mjog 
daufhe^rrumst optlega, og optar en skyldi, af 
því að allir hlutir eru berirogopnir fyrir hans 
augfum, og hann elskar vora velferð meir en 
vjer aumir og syndugir menn elskum hana, 
eður höfum vit á að elska. |>jónn spámann- 
sins sá ekki drottins her, fyr en spámaðurinn 
bað guð um, að Ijúka hansaugum upp. Pjetur 
vissi ekki, að andskotinn gimtist að sigta hann 
eins og hveiti, fyr en hann Qekk það að vita 
af sinum meistara, er beiddi fyrir honum, að 
hans trú þrotnaði ekki. Hvar af bert er, 
að margt sjer það guðs alskyggna auga, sem 
hulið er fyrir vorum, eður því mun hann f 
hans heilaga orði leggja svo rikt á við oss um 
þennan hlut, sem oss þykir þó á stundum 
einkis verður, nema að hann vildi oss það 
kennt hafa, hve mikið vjer eigum i húfi hjer 
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um. Drottinn Jesús, þegar hann síðast reið 
inn til Jerúsalem, er hann sá borgína, grjet 
hann yfir henni, ekki af kvlða við píslum þeim, 
er hann hafði ásett að líða af bæjarmönnum, 
þvi hann langaði eptiraðleysa aumt mannkyn 
með sínum dauða, hvar fyrir hann sagði skömmu 
áður: eg skal einni skirn skírast, og þvf er 
mjer svo angnrsamt, áður en eg fæ það fuU- 
komnað (Luk. 12,50), heldur án efa þess vegna, 
að hann fyrir sá, það marg^r mundu verða þar 
inni, sem þess dýrmæta lausnargjalds eng^n not 
hafa mundu, er hann skömmu siðar útlagði 
fyrir þeirra og allrar veraldarínnar syndir. 
Hvar fyrir þessi umhugsun knúði þau hjart- 
næmu meðaumkvunar orð út af hans blessuð- 
um munni, er hann talaði i sama sinn: ef þú 
vissir hvað til þins fríðar heyrði, þá mundir þú 
á þessum þinum tima þar vaktan á hafa. |>essi 
lausnarans orð eru svo heit, að þau mættu 
smelta hjarta syndarans til þess það yrði um 
aptur steypt, og myndað eptir hans mynd, er 
manninn i ondverðu skapaði. En guð vinni 
oss aumum bót. Eg em þess fullviss, að guðs 
sonur hefur ekki minni orsök til að gráta yfir 
borgfinni Jerúsalem, sem á að heita hans krístni 
á þessum siðustu og verstu dogum heims 
þessa, hver að er niðursokktur í hið vonda, eg 
þori að segja framar en hann nokkum tima 
verið hefur, þar menn mega þreifa á þvi, að 
draga muni að þeim tímum, er Christur um- 
getur segjandi: Þegar mannsins sonur kemur, 
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meinar þú að hann finni trú á jorðu, því þótt 
menn vilji ekki þekkja onnur teikn hins sið- 
asta dags, sem bæði herrann og hans postular 
hafa fyrir sagt, þá mega menn það þó þekkja, 
að af því ranglætið margfaldast, þá kólnar 
kærleiki margra (Matt. 24,12). En þegar kær- 
leikurínn tekur að þrotna, sem er kraptur trú- 
arinnar, þá er liklegt að mjog muni gjöra að 
um sjálfa hana. Og fyrir því, guðs vinir elsk- 
anlegir, að næsta hætt er við, að oss verði 
þessi endurlausn að engnm notum, ef vjer van- 
brúkum guðs barna frelsi tilað hlýðnast synd- 
inni, þá byrjar oss áhyggjusomum að vera 
um þá hluti, er mega hvetja oss til að afneita 
óguðlegu athæfi og veraldlegum g^mdum, en 
lifa sparlega, rjettferðuglega og guðlega í 
heimi þessum, biðandi eptir þeirri sælu von 
og dýrðarauglýsingu hins mikla guðs og vors 
lausnara Jesú Christi, sá eð sjálfan sig hefíir 
útgefið fyrir oss, upp á það hann endurleysti 
oss frá oUu órjettlæti, oghreinsaði sjálfum sjer 
fólk til eignar, það sem kostgæfið væri í góð- 
um verkum. Margt er það að sonnu, og fleira 
en í stuttu máli telja megi: fyrst allra eru það 
boð guðs almáttugs, er yjer um alla hluti fram 
eigum að elska og rækja; sá sem Móses log- 
mál að engu hefur, sá skal vægðarlaust 
deyja, fyrir tveggja eður þriggja vitni, hversu 
verra straffs mun hann þá verður reiknast, er 
guðs son fóttreður, segir pistilskrif. til Hebr. 
(Hebr. 10,28 — 29). Vjer erum skyldugfir 
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guði að hlýða, jafnvel þótt hann hefði oss 
ekki launum heitíð, þvi þótt þjer gjoríð allt 
það þjer eigið að gjora, þá meðkennið samt: 
ónýtír þjónar erum vjer, segir Christur (Lúk. 
17,10). Hvað þá miklu framar, þar hann hef- 
ur heitið þeim miskunnsemi i þúsund liðu, sem 
hans boðorð varðveita. Já, að ekki vatnsdrukkur 
einn, i lærisveins nafiii gefinn, skuli ólaunað- 
ur vera. Höfum vjer ekki inndæli mesta af 
þvi, að gjora þeim alla hluti til þóknunar, sem 
vel er tíl vor, og hafa oss i einhverju sæmda; 
flestir eru svo skapi farnir, sem ærlega lund- 
aðir eru. Hvað viljum yjer þá um hann tala, 
sem hefur gefið oss ond og lif, heilbrígða sál 
i heilbrigðum likama. Hann er fyrírgefur oss 
daglega svo margar syndir. Hvers þolinmæði 
að sparí hinn óguðlega og varðveitir hann mitt 
í syndunum, og hann lætur rígna yfir vonda 
og góða, og sól sina upp renna yfÍT rangláta 
og rjettíáta (Matt. 5,45). Og þó þetta sje hið 
helzta, sem oss á að hvetja tíl kristilegs lifern- 
is, þá er þó margt annað fieira, sem oflangt 
er upp að telja. Hver er skattur þvi likur 
sem góð samvizka? En af hverju kemur hún 
nemaafkristil. framferði, þar rjetttrúaðs manns 
sála gleður sig i hinu góða, sem andi drottíns 
með henni verkar og er þess fuUorugg, að 
Christi forþjenusta bætir það, sem mannsins 
veikleika skortir að framkvæma. Um dyggð- 
ina tala svo hinir heiðnu vitríngar, að hún eigi 
að elskast, jafnvel þó ekkert færi hún gagn 



60 

með sjer, hvar af þeir segja hún sje sín eigin 
verðlaun. En ef þeim svo þótti, hvað má þá 
segja um hinar kristil. dygg'ðir: tnSna, kærleik- 
ann, miskunnsemina, elskuna til guðs, þolin- 
mæðina, lítiUætið og aðrar fleiri, hverjar giiðs 
andi með manninum verkar; en hversu má 
þar nema allskonar fognuður vera, hvar hann 
er verkmeistari, sem er hofundur alls fagnað- 
ar. Nú þótt þetta ætti oss að vera nóg orsök 
til að lifa kristilega í heimi þessum, þá getum 
yjer því þó ekki neitað, að slíkt viU Utið orka 
á sumra manna hjörtu, þeir eð næsta tómlátir 
eru í þeim hlutum, er gag^a til eilifs hjálpræð- 
is, og um allt annað heldur hugsa, en það 
góða hlutskiptið, er Maria útvaldi og alleina 
er nauðsynlegt (Lúk. 10,42). Hvað er það þá 
sem mest kann að hræða dauðlegan mann til 
að elska dyggðir og kristilegt Iffemi? f>að er 
sjálfur dauðinn og hans minning. £r hann þá 
kostulegrrí en guðs boð eða mannkostimir? 
I>ví er ^ærri, þvf hann er verðlaun syndarinn- 
ar; heldur skal iUt með iUu útdrffa. Enginn 
syndugra manna mundi guðsboði hlýða, nema 
gfuð sagft hefði: þú skalt dauða deyja. Margfir 
munu kalla það þrælsótta; það má heita hvað 
það viU fyrir mjer, samt er enginn argari þó 
illt hræðist, og það ætla jeg sje hið helzta, 
sem minni oss á að gæta vors framferðis, þvf 
eg sje að dauðinn og eptirbið þeirra hluta, er 
bak við hann standa, hafa jaíhvel komið heið- 
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ingjtmum til iðka dyggðir og mannkosti; þvi 
vil eg fáein orð hjer um tala. 

I>eir endurleystu drottins, segir textinn; 
en hver er þá vor endurlausn? Jesús, sonur 
lifanda guðs, er vor endurlausn frá þeim eilifa 
dauða^ en frá armæðu þessa dauðlega lifs er 
dauðinn sjálfur guðs bama endurlausn, þvi 
segir Páll (Phil. 1,23): eg girnist að leysast 
hjeðan og vera með Christo, hvað miklu betra 
er. Og aptur segir hann: eg verð snart fórn- 
færður, og tími minnar endurlausnar er nálæg- 
ur. Og svo sem spámaðurinn i textanum kall- 
ar þá í fyrstu endurleysta drottins, sem úr her- 
leiðingunni aptur komu til Zíon, svo erum vjer 
útlæg^r i heimi þessum. £n vort foðurland er 
i hinni himnesku Jerúsalem, sem þar uppi er, 
þar fyrir seg^r St. Páll: vor borgararjettur er 
á himnum, hvaðan vjer væntum drottins Jesú 
Christi. En þess ættu allir menn, sem með 
guðs sonar blóði eru endurleystir, þess ættu 
þeir, segi eg, að gæta, að þeir missi ei þenn- 
an borgararjett i dauðanum, öUum monnum er 
eitt sinn sett að deyja, segir pistilsskrifarinn 
til Hebr. (9,27), þar á eptir kemur dómurinn. 
En hvíUkur dómur b. m.? Annaðhvort þessi: 
komið blessuð börn mínsföður, og eignist það 
ríki, sem yður er fyrirbúið frá upphafi verald- 
ar, ella þessi: farið frá mjer bölvaðir í eilífan 
eld, sem fyrírbúinn er djoflinum og oUum hans 
árum (Matt. 25,34). Ó ! hversu ættum vjer þá 
að gjalda varhuga við> að dauðinn, sem að 
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skiptir með oss eiHfri farsæld og eilífri glotun, 
hitti oss ekki varbúna, þar yjer vitum ekki 
nær hann gín yfir höfðum vorum, og þvf seg- 
ir Móses í bæninni: drottinn, kenn þú oss að 
telja daga vora, svo að vjer forsjálir verðum. 
Ðauðinn er sterkur óvinur og hefurfjolda liðs, 
sóttir og meinlæti, eldur, sjór, vindur, vofeifleg 
tilfelli, hungur og sverð eru hans kappar. hveij- 
um eng^n veraldleg makt fær i móti staðið. 
Breytum því við hann, svo sem einn vís her- 
stjóri við annan sjer sterkari ; þeir hafa þann 
sið, er þeir vita von á ofurefli, að þeir dreifa 
óvinanna her, ef þeir fá því við komið, og að- 
skilja þeirra makt, að ekki mæti hún þeim oll 
í einu. Seg mjer, kristni maður, mun það ei 
ráðlegt, að þú sljófgir dauðans brodd smám- 
saman með deyðingu þins holds, meðan þú 
hefur tóm þar til, svo að hvar sem hans flokk- 
ar hitta þig, þá sjertu viðbúinn, og ekki taki 
hann hús á þjer óvörum. Ef dauðinn er óvin- 
ur vor, þá breytum við hann, svo sem við 
annan óvin. |>eir eð í hemaði liggja, hafa þá 
venju, að nær þeir fá ei borgið fjárhlutum sín- 
um fyrir óvinunum, þá brenna þeir upp þá 
sömu, eður senda annarsstaðar, svo að Qand- 
maðurinn hafi ekki not þar af. Gjor slikt hið 
sama, þegar dauðinn gjorir hina siðustu og 
sterkustu árás að vigi þíns líkama, þá lát allt 
vera fortært, eður og svo burtu sent, sem hon- 
um kunni til herfangs að verða. Send góz 
og peninga á undan þjer í himininn með öl- 
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musugjofiim við fátæka. Ekkert berum vjer 
með oss úr heimi þessum, í hvern vjer naktir 
komum, nema það alleina, og ekkert annað 
af ollu því, einn safnað hefur, kann að hugga 
hann i dauðanum. Eyðum drambsemi og mik- 
illæti með þekkingu sjáJfra vor og minningu 
dauðans, vitandi það, að hann kann á morgun 
að troða einn undir fótum, sem í gær dag 
þótti ekki verðugur til að þurka duptið hans 
fóta. Eyðum ærugirni og metorðum með for- 
oktun hjegómadýrðar, og samjafnaði við hinn 
óútsegjanlega og vegsamlega fognuð, sem er 
verðlaun vorrar trúar (i. Pet. i,8), Hkamans 
munaði með deyðingu vors holds, og brennandi 
elsku til þess himneska og eilifa. fegar vjer 
svo breytum, þá hefur dauðinn ekkert herfang 
eptir í oss, nema hismi þess forgengilega lík- 
ama^ hverju guð mun þó ekki láta hann lengi 
halda, heldur er dauðinn hans þjenari til að 
niður brjóta þetta forgengilega, svo að aptur 
upprísi það óforgengilega, og að umturna 
þessari lösnu tjaldbúð, svo að úr rofum henn- 
ar verði önnur uppbyggð, sem ei er með 
höndum gjör. 

Ðauðinn er skjótur óvinur, undan öUum 
öðrum má flýja, er menn eru varbúnir, en hon- 
um ekki; hjá ollum öðrum er von til að fá 
frest eða lífgjof, en dauðinn tefur ekki um eitt 
augtiablik, verðar ekki heldur með blíðmælum 
tældur. Ðauðinn er einn óvlsa vargur; menn 
kunna að njósna, hvað líkamlegir óvinir aðhaf- 
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ast, en hann kemur optlega að skyndingfu, 
þegar minnst vonum varir, eins og einn klókur 
bogmaður. Svo er dauðinn, hann stendur bak 
við hin tomdu dýrin, og úr þeirra skjóli send- 
ir hann örvarnar, þangað sem hann hyggur 
sjer til bráðar. Góz og virðingar, hamingja 
og heilbrigði, það eruvorheima alin dýr; bak 
þeirra leynist dauðinn, og rammar oss með 
blindskeytum sínum, þá vjer slzt aðhuggðum. 
Ðauðinn er forgongumaður hins siðasta dags, 
og svo sem herrann er, svo er þjenarinn; nú 
kemur dagur drottins svo sem þjófur á nóttu, 
svo er og dauðans dagur, hann kemur ðllum 
óvörum. I>ess vegna erráðlegt að deyja dag- 
lega, svo þegar dauðinn kemur, að hann hafi 
þá ekkert að deyða, og að allt dauðlegt frá 
oss útskúfað sje, og ekkert eptir nema sjálfit 
lífið, sem er Christur. Honum viljum vjer fyrst 
allra halda og síðast sleppa, og glima við hann 
með Jakob, jafnvel í hinum síðustu andarslitr- 
um, þar til hann blessar oss með þeirri bless- 
an, er ei má af oss taka. Enginn hlutur er 
óvissari en dauðans stund; eg veit að nokkru 
leyti, hvað eg vil gjora á morgun, en þegar 
eg læt minn anda frá mjer, þá er eg ekki viss 
um, að eg muni honum aptur ná. í>ví er ekk- 
ert það oss minni tíðar á vora burtför, en vor 
andardráttur, því öndin er, það vjer á hverju 
augnabliki drögum um likamann, hún er það 
yjer missum f dauðanum, hermax töpun er 
sjálfur dauðinn, og i hennar eign og brúkun 
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er lífið innifalið. En allt þetta ætti að minna 
oss á dauðann, ekki að yjer óttumst hann fram 
•úr máta, ei heldur að vjer sjeum ugglausir 
fyrir honum. I>eim verður dauðinn hræðileg- 
astur, sem aldrei til hans þenkja ; þeim stendur 
minnst ógti af honum, sem ætíð hafa hann 
fyrir augum. Sá, sem daglega deyr, hann deyr 
aldrei hastarlega, þvi hann er að deyja svo 
leng^ hann lifir, og ollum dauðans beiskleika 
hefur hann skipt með öllum þeim stundum, 
hann hefur þenkt um Christs dauða og sinn 
dauða. Viljum yjer ekki dauðann hræðast, þá 
deyðum vort hold með dauðans minningu, og 
drepum hann með sínu eigin skeyti, svo hann 
meg^ oss þess siður bana. Mig skal ei undra, 
þó holdi og blóði þyki dauðinn skelfilegur, því 
það er útgjört um allan þess blóma, þegar 
þetta auma lif enda tekur. Lát því holdið, það 
er syndina, ekki drottna í þinum dáuðlegum 
likama, og muntu yfir dauðanum drottna. Vjer 
hræðumst dauðann, af þvi vjer dauðlegir erum, 
en dauðlegir fyrir því vjer erum syndarar, þvi 
dauðinn er fyrirsyndina inn kominn í heiminn 
(Róm. 5,12). Varast því kristinn maður synd- 
ina, og muntu siður hræðast útforina. Sjá til 
þú fáir snúið þeim kvíða, er þú hefur á dauð- 
anum, í leiða á syndinni. I>egar andskotinn, 
holdið og heimurinn ber að vörum þjer tálbita 
syndarinnar, þá hugsa um það dauðinn er henn- 
ar verðlaun. I>egar hin vonda Babylon drekk- 
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ur þjer til af víni sinnar hórunar, þá lát þjer 
til hugar koma, ó gniðs maður, að dauðinn er 
i pottinum ; trú ekki Jóabs kosti, þvi hann ber 
sverð undir skikkjunni, leyf ekki að Dalila 
svæfi þig i kjöltu sjer og láti raka hár þitt, 
því þú veizt ekki nær að Philistæi eru yf- 
ir þig komnir, svo þú getur ekki brotizt út 
eins og áður, þegar drottinn var með þjer, 
heldur hlýð boði þins endurlausnara er hann 
segir: vaktið yður, vakið og biðjið, því þjer 
vitið ekki nær húsherrann kemur, hvort held- 
ur að kveldi eður að miðnætti, eður þegar 
haninn galar eða snemma morguns, upp á það 
að þegar hann kemur hastarlega, að hann 
finni yður ekki sofandi; það eg seg^ yður, þaö 
segi eg öUum: vakið þjer. 



8í6arl parturlnn. 

Hvað viðvikur því sfðara, er eg hjet um 
aö tala, þá segir textinn oss, hvort að hinir 
endurleystu muni aptur koma, og hvar þeir 
heimvon eigi, sem er í Zíon. 

Hin jarðneska Zíon var eitt fjall innan 
Jerúsalems múrveggja, hvert eð Ðavið tók af 
Jebúsítum og var því byggðin köUuð Daviðs 
staður, eptir það hann Ijet reisa þar eitt vfgi 
og bústað sjálfum sjer. I>essi borg þýðir opt- 
lega { kristninni guðs kirkja hjer á jorðunni, 
hvar drottínn Jesús rikir og stjómar með orð- 
iiiu og sakramentunum. |>ess getur Ðavið, er 



hann spáir um Christ segjandi i guðs foður 
orða stað: eg hefi smurt minn konung yfir 
mitt heilaga Qall Zíon. En ekki sízt merkir 
það hína fogru guðs bama borg, sem þar uppi 
er, um hverja Jóhannes skrifar i hansopinber- 
unum á þennan hátt: og egsá að lambið stóð 
á Qallinu Zion og með honum hundrað ^orutiu 
og Qórar þúsundir, hafaindi nafn hans og nafn 
íoður hans skrífað á ennum sjer, og eg heyrði 
af himxii svo sem rodd mikiUra vatna og svo 
sem hljóð mikiUrar þrumu, og eg heyrði hljóð 
harparanna, þeirra er slógu horpur sinar. £>essi 
er borg hins himneska Ðavíðs, um hvern Jere- 
mias undir guðs föður persónu þannig spáir: 
Það skal ske á þeim deg^, seg^r drottinn, að 
eg skal brjóta hans ok af þinum. hálsi, og eg 
skal sundurslíta þín bönd, og útlendir skulu ei 
kreQa framar þjónustu af honum, heldur skal 
hann þjóna drottni guði sinum og sinum kon- 
ungí Davíð, er eg vil uppvekja þeim. Með 
honum er öllum endurkeyptum drottins vist 
aetluð, svo sem Jesús sjálfur greinir: eg vil að 
þar sem eg er, þar sjeuþeir einnig með mjer, 
svo þeir sjái þá dýrð, sem þú hefur mjer gefið. 
Og ekki munu þeir einasta þar vera, sem hann 
er, heldur og sjá hans dýrð augliti til augiitis, 
svo sem hjer seg^r. Og ekki alleinasta sjá 
hans dýrð, heldur honum í dýrðinni samlikir 
verða; það vottar Jóhannes segjandi: þegar 
hann birtist munum yjer honum líkir verða, 
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því vjer munum sjá hann, svo sem hann er. 
|>að er merkilegft að Jóhannes segir, að vjer 
munum sjá hann svo sem hann er, og þar 
fyrir honum líkir verða, og brúkar það til 
dæmis hjer um. Við . Móses sagði guð, að 
maðurinn kynni ekki að sjá sig og lifa. Hvar 
fyrir? |>ví að Hkamleg augu mega ekki stand- 
ast þá miklu dýrð, sem er þúsund sinnum 
skærari en sólin. En þegar þetta forgengilega 
hefur íklæðzt óforgengilegleikanum, þá munum 
yjer englum guðs á himnum líkir verða, sem 
án afiáts hans auglit sjá. |>ar fyrir segir St. 
Páll um þessa guðs barna sælu (2. Cor. 3,18): 
allir vjer munum með opnurn ásjónum lítandi 
dýrð drottins, ummyndast eptir somu mynd, 
einkum af anda drottins. Á þessu fjalli, Zíon, 
valdi Davíð konungur guðs ork samastað, svo 
sem lesa má (2. Sam.); þar stóð hún allt til 
þess að Salómon konungur færði hann inn 1 
Jerúsalems musteri, hvert eð byggtvar á fjall- 
inu Móría, er lá f niðurbyggðinni í Jerúsalem, 
hver eð kallaðist dóttirin Zíon. í báðum þess- 
um stöðum var hinsanna guðsþjónusta framin, 
það vottar Esajas með þessum orðum: frá Zí- 
on skal lögmálið út ganga, og guðs orð írá 
Jerúsalem- Að sönnu talar spámaðurinn þar 
helzt um Christi logmál, sem er evangelíum. 
pó er það alkunnugt að drottinn almáttngur 
hafði sett minning síns nafhs á báðum þessum 
stoðum, þar bjó hann yfir Cherúbira, á meðan 
það varði, á hverjum stað fyrir sig. pessi 
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guðsþjónusta var forkunnar væn og vegleg, 
en þó var ekkert veglegra en sáttmálsorkin, 
hver eð var alla vegana guUi búin. Hvar f á 
Mósis dogum var guUþróin sú, eð manna var 
í, (Hebr. 9,4 — 5), og vöndur Aronis, hann eð 
blómgaðist, og sáttmálstoílurnar, en fyrir ofan 
hana hinir dýrðlegu Cherubím, erhuldu náðar- 
stólinn. £n þó að þetta allt saman væri for- 
kostulegt, þá var það þó ekki meira en svo, 
allt svo míkið sem það var, sem þó var svo 
mikið, að allrar veraldarinnar dýrð mátti ei við 
jafnast, og sama pistils skrifarí segir, að allt 
þetta hafl ekki annað verið, en skuggi eptir- 
komandi gæða, þeirra er fram komu og veitt- 
ust syndugum mönnum í Christi náðarríki hjer 
á jorðunni, og skulum yjer hvorttveggja sam- 
an bera, þá munum yjer bráðlega íinna, að 
guðs gjöf f Christo er miklu veglegri en öll 
Gamla-Testamentisins prýði- I>ar var sáttmáls- 
orkin alla vega gulH slegin, hjer er hin sanna 
ork sáttmálans miUi guðs og manna. í>ar var 
manna, hvort eð ei fyrndist nje rotnaði, hjer 
er Iffsins brauð af himnum ofan komið til þess 
að hver sem af þvf etur, hann skuli ekki 
deyja. I>ar var Aronis vondur, sem blómgað- 
ist, hjer er lífsins trje, hvers bloð að eru til 
lækningar þjóðanna. í>ar voru lögmálstöflurn- 
ar, hverra bókstafur að deyðir, en hjer er ev- 
angelfum, hvers andi að Iffgar. í>ar voru hin- 
ir veglegu Cherubim, en hjer er sáttmálans 
engill, hvern vjer gimumst. far var náðar- 
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stóllinn, en hjer er Jesús Christur, hvern giið 
hefur áöur til sett, að hann sje náðarstóll i 
hans blóði. Guð bjó þar yfir Cherúbim, en 
Christur uppfyllir allt í oUu. 

Svo hátt yfirgengur nú guðs náð oss 
syndugum mönnum veitt í Christo Jesú, því 
blessaða Ijósi himinsins, sem upplýsir alla menn, 
er koma í þennan heim. |>á skímu» sem feð- 
urnir í Gamla Test. urðu að ganga eptir, þar 
um ber Jesús sjálfur Ijósast vitni, er hann seg- 
ir: sæl eru þau augu, sem sjá hvað þjer sjáið, 
því eg segi yður, að margir spámenn og kóng- 
ar gimtust að sjá hvað þjer sjáið og sáu það 
ekki, og heyra hvað þjer heyrið, og heyrðu 
það ekki. £n skulu menn þá jafna þessarí 
guðs gjof við þá dýrð, sem fram við oss menn 
i eilífu lífi koma, þá fær það engin s^mdug' 
tunga útsagt, hversu mikiU munur þar vera 
muni, þvi það hefur ekki f nokkurs manns 
hjarta uppstfgið, segir Esajas. Og þvf vil eg 
þeim einum orðum tala um þá farsæld og 
dýrðarlegu vist, sem vera muni f hinni himn- 
esku Jerúsalem, er sjálfur guðs andi talað 
hefur fyrir munn síns þjenara Jóhannes, er 
hann segir f opinberananna Cap. 7: þessir, sem 
skrýddir eru hvftum skrúða, eru komnir úr 
miklum harmkvælum, og hafa þvegfið sinn 
skrúða f blóði lambsins, þaf fyrir standa þeir 
frammi fyrir stóli guðs og dýrka hann dag og 
nótt f hans musteri, og hann, sem á stóhium 
situr, hylur þá með skugga, þá hungrar ei 
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framar og þá þyrstír ei framar, og" sólin brenn- 
ir þá ekki eða hití nokkur, því áð lambið er 
mitt á stólnum. Hann fæðir þá og mun verða 
þeim leiðtogi tíl liíandi vatnsbrunna, og hann 
mun þurka öU tárin af þeirra augum. Fram- 
ar talar Jóhannes um guðsþjónustuna á með- 
al þess himneska herskara á þennan hátt: eg 
sá enga kirkju i hinni himnesku Jerúsalem, 
þvi drottinn guð almáttugnr er hennar kirkja 
og* lambið, og ekki þarf sú borg sólar nje 
tungls við, að þau lýsi í henni, því guðs dýrð 
upplýsir hana og lambið er Ijós hennar. 

Textínn segir, að hinir endurleystu muni 
aptur koma með söngum. Spámaðurinn hefur 
án efa litið tíl siðvenju Gyðinga, hverjir undir 
hátíðirnar ferðuðust til Jerúsalem úr öllu Gyð- 
ingalandi með söngum, danslátum og allskonar 
glaðværð, þess getur sami spámaður segjandi: 
I>á munuð þjer syngja svo sem á einni stórhá- 
tíðisnótt, og gleðja yður af hjarta, líka svo 
sem þá þjer gangið með pípnasöngum til 
Qallsins drottins (Zfons) til kraptar ísraels. 
Ef nú, guðs bom elskuleg, að svo mikil kæti 
var í ísrael, þegar þeir hjeldu hátíðir sínar, 
og gengu upp til þeirrar Jerúsalem, sem þó 
var með höndum gjör, hversu dýrðlegri mun 
sá fognuður og sú dýrðin verða, sem oss er 
fyrirbúin í hinni himnesku, sem þar uppi er. 
Hvað fengu ísraels synir að sjá í Salomonis 
musteri annað en fyrirmyndanir þær, sem þó 
ekki kunnu þann í samvizkunni fuUkominn að 
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gjora, er gxið þann veg dýrkaði. Sælli erum 
yjer, þeir eð sjálía hlutina hofum, en þó mun 
það ekkert vera hjá þeirri eilífu dýrð, sem 
guðs útvaldir munu verða prýddir með í eiHfii 
lífi. Að sönnu var guð nálægur í Jerúsalem, 
svo sem áður er sagft. i . Reg. 8. heyrum vjer, 
að húsið hafi fullt af reyk og þoku orðið, í 
hverju guð bjó, sem að uppfyllti musterið, en 
samt kunnu ekki líkamleg augu að sjá hans 
dýrð, líkara er að syndugu holdi muni hafa 
ofboðið þessi hans nálægð, hvað éð fannst á 
kennimonnunum í samasinn, þeir eð ekkigátu 
staðið að guðs þjónustu. 

Svo gekk það og til f Hóreb, hvar þeir 
þáðu sig undan því, að orðið yrði til þeirra 
talað, svo sem pistilskrifarinn til Hebr. segir 
Cap. 12. (Hebr. 12,19), og sögðu: vjer viljum 
ekki framar heyra raustina drottins guðs vors. 
En í hinni himnesku Jerúsalem munum yjer 
guð með forkláruðum augum líta. ekki svo 
sem fyrir spegil í ráðgátu, heldur augliti til 
auglitis, og þekkja hann, svo sem oss verður 
gefið að þekkja. Hversu gleðileg að vera muni 
sú fagnaðarfuUa dýrðarvist með guði og ollum 
heilögum, er hægra rjetttrúaðri sálu, sem smakk- 
að hefur sætleik eptirkomandi aldar, að nokkru 
leyti nærri að geta, heldur en með syndugri 
tungu að útmáJa, því St. Páll, sem allt í þriðja 
himni var uppnuminn, hann segist hafa heyrt 
þar óumræðileg orð, sem enginn maður kunni 
að útskýra; samt má eg það hjer um tala, 
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sem gfuðs eingetínn sonur, sem er i foðurins 
skautí, hefur oss f sfnu heil. orði opinberað. 

|>eir, sem bera krossinn eptír Christo hjer 
f heimi, þeim kemur aldrei svo þung byrði á 
herðar, og aldrei verður þeim svo ramt gall 
að munni borið, að ekki þyki Christs ok sætt 
og hans byrði Ijett að bera. I>egar guð send- 
ir sinn h. anda f hjortu þeirra, hver að er 
pantur arfleifðar vorrar, og gjörir oss vissa um, 
að mótíætingar þessara tíma sjeu ei verðar 
þeirrar dýrðar, sem fram við oss muni koma f 
eilffu Iffi, þvf segir St. Páll: þar fyrir em eg vel 
til friðs f veikleikanum, f forsmáninni, f nauðun- 
um, f ofsóknunum, í angistinni fyrir Christum, því 
þá eg er veikur, þá em eg máttugur. Og ekki 
einungis segir hann það ura sig, heldur og um £illa 
sjerjafnkristna, vjer hrósura oss af hormungun- 
um, vitandi að hörmungin verkar þolinmæði, en 
þolinmæðin reynsluna, en reynslan vonina, en 
vonin lætur ekki til skammar verða, því að elska 
guðs er úthellt f hjörtu vor fyrir heilagan anda, 
sem oss er gefinn. Hvað þá, b. m., ef kraptur guðs 
er svo máttugur f vorum breyskleika." Ef von 
Christi dýrðar gjorir hans byrði svo Ijetta, hversu 
mun þá hennar eign verða farsæl, hvað mun 
hann þá gleðilegur vera í vorum heilagleika. Ef 
elskan til guðs gjörir hans ok svo sætt, hversu 
sætur mun þá sjálfur drottinn verða, þegar hin 
Ijetta byrði hörmungarinnar, sem varir um 
augnablik, verður oss aptur goldin með eilifum 
þunga dýrðarínnar. Við þennan Zfons fögnuð 
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gleður Ðavfð sig segjandi: dag og nótt eru 
tárin mín fæða, þar eð sagt verður til mín, 
hvar er þinn guð, þá eg minnist þar k, þá út- 
hellir sjer mín sála í mjer, þar eð eg mun 
með þeim ílokknum í burtu ganga, og með 
þeim fara til guðs húss með gleðskap og 
þakkargjorð, já, með þeim fjpldanum, sem að 
hátfðina heldur; því ertu sála mín svo hrygg, 
hvar fyrir angrar þú mig þannig, treystu á 
guð, því eg mun hann enn nú prísa, því hann 
hjálpar mjer með sfnu augliti. St. Páll er 
hann var upprykktur allt í hinn þriðja himin, 
þá varð hann svo numinn frá sjálfum sjer, að 
hann vissi ekki hvort hann var f Ifkama eða 
utan Itkama, og var hann þó ekki enn fullsæll 
orðinn; hversu inndæl mun þá verða þessi allra 
nákvæmasta eining sálarinnar við guð, nær 
henni innhellt verður, hið grunnlausa haf alls 
fagnaðar, sætleika, meðlætis og unaðsemdar i 
lambsins brúðkaupi, svo hún verður fullkom- 
lega einn andi með guði. Hjá Matt. 25. seg- 
ir Jesús, að til hins góða þjóns muni sagftverða: 
gakk inn f fogfnuð þfns herra. Hver er herr- 
ann? I>að er guð sjálfur. Hver er þjenarínn? 
I>að er vesall syndugur maður. Hver er íögn- 
uðurinn? I>að er hinn óútsegjanlegi fognuður, 
sem þeir munu hreppa f opinberan Christi, er 
elska hann, þar þeir þó sjá hann ekki, og trúa 
á hann nú, þar þeir þó Ifta hann ekki. Skript- 
in segir um dauðlega menn i þessu Iffi, að 
þeir hafi uppfyllzt af fognuði, en þessi fogn- 
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. uður er meiri en mannsins sála geti tekið 

hann, því segist hjer: gakk inn í þíns herra 

fognuð, það er guð sjálfur, sem uppfyllir bæði 

himin og jörð. Gimumst vjer metorð og virð- 

ingar, þar er kongdómur og kennimannsskap- 

ur. Grimumst yjer sællifi og vellyst, þar eru 

veUystinganna straumar. Gimumst vjer auð 

og rfkdóm, þar eru nægðir og gæði guðs húss. 

Gimumst vjer friðleika og fegurð, þar munum 

vjer skína sem sólin í ríki vors foður. Gim- 

umst yjer skraut og skart, þar skrýðumst vjer 

hvftum skrúða með pálmaviðum f vorum hönd- 

um. Hofum vjer skemmtun af vinum og ná- 

ungum, þar fáum vjer vini vora að sjá, með 

þeim fagna, þeim unna, þá elska með þúsund- 

sinnum stærrí gleði og unaðsemd, en oss hef- 

ur nokkum tfma kunnað til hugar að koma i 

þessu dauðlega Iffí. Hvað er þá hið helzta, 

sem hinir hyggnu kalla hjer á jorðunni? I>að 

evu menntir og vfsdómur. Eg meðkenni það 

satt að vera, ekkert er þvf líkt, en hvað eru 

þó vorir vitsmunir nema hálfverk. Vjer sjáum 

fyrst einn hlut; sfðan fomm vjer að rannsaka 

hans náttúru, og eptir langa mæðu erum vjer 

þó ekki vissir um vorn dóm. far fyrir segir 

Salómon: eg sá eptir öllum guðs gnoniingum, 

að maðurínn getur ekki skilið það verk, sem 

gjörist undir sólunni, og þótt hann gjöri sjer 

mikla mœðu til að leita, þá finnur hann það 

ekki, og jafnvel þótt hinn hyggnasti stundi 

að þekkja það, þá getur hann það ekki fund- 
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ið. f>ar af kemur það, að þess vísari sem einn 
er, þess meira þykir honum sig vanta, svo að 
vor vísdómur, þegar hann gengur sem hæst, 
kemst varla hærra en það að vita, það vjer 
lítið vitum af öUu því, sem yjer vita viljum. 
Fyrir því segir Salómon, að mikilli vizku fylgi 
mikið angur, og sá, sem aðar spekinnar, hann 
aflar sorgarinnar. En þar skiljum vjer undir- 
eins og vjer sjáum, skynjum undir eins ogvjer 
heyrum, þekkjum undir eins og í hug kemur, 
þvi eins og það allir hlutir eru opnir og nakt- 
ir fyrir guðs augum, svo erlíklegt verða muni 
að nokkru leyti fyrir þeim, sem hann er allur 
í öUum. Hvað kann þá að dvelja þig í eymda- 
dal þessum, kristinn maður, til þess þú ekki 
miklu heldur viljir leysast hjeðan og vera með 
Christo? Jeg vil ekki tala um auð og metorð, 
lukku og sælliíi, hvað allir vita að fallvalt er, 
og á stundum lánast þeim, sem verst eru til 
þess komnin Jeg veit það náttúrlegt er, að 
menn skilja nauðugir við vini og náunga, það 
er og 511 vorkun að þeim veiti þungt að skilja, 
sem aí hjarta unnast; en seg mjer, hver þinn 
betri vinur er en Jesús Christur, sem gaf sitt 
líf í dauðann fyrir þig, þá þú varst hans óvinur; 
með hverjum skyldir þú þjer heldur vist kjósa 
en honum, sem ekki elskaðisittlíf alltí dauðann 
þinna vegna, svo þú hefðir lífið og fulla nægð. 
Mjer sýnist svo gjörist vinir í heiminum, að 
þeir elski mest sjálfa sig, eður og kannske aðra, 
þó fyrir sina gagnsmuni, og svo mun það hafa 
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verið manna á meðal frá veraldarínnar upphaíi. 
Menn hafa að sönnu heyrt um nokkra, sem 
eins hafa elskazt innbyrðis, svo sem skriptin 
segir um Davíð og Jónatan, og þótt nokkrir 
þvilíkir fyndust, þá verður veroldin að játa, að 
Davíð eftidi miður vinskapinn við Jónatan. en 
hans tigti sómdi, þegar hann leið þrælum Ziba 
að bera róg í eyru sjer á móti slnum herra 
Mephibozeth, hans syni, svo hann þar fyrir tók 
helftina burt af því hann hafði honum áður 
veitt. I>ann veg er því varið, b. m., að þar 
kemur opt snurða á vináttu-þráðinn fyrir oss 
mðnnunum, svo hann brestur í tvennt þegar 
á skal reyna, og svo margur hóll og mistvinn- 
ing verður þar á, að honum er illt að trúa, 
þegar gilda skal. En í eilífu lífi er ekkert því 
Ifkt, þar er engfinn misþanki, engin öfund, 
ekkert það, er mislíki í nokkru, því þá hið 
fyrsta erum yjer eptir guði skapaðir. í>eir 
sem hugprúðastir eru, vilja þess vegna lifa, að 
þeir eitthvert gott verk vinni náungum slnum, 
foðurlandi sfnu, kristilegri kirkju til fremdar, 
eður embætti slnu til sóma, þannig sje eg að 
St. Páll hefur lyndur verið, er hann segir 
(Phíl.) : en ef mjer er það ávoxtur iðninnar, að 
lifa í holdinu, hvert skal eg þá útvelja? Jeg 
veit ekki, eg þrengjumst af þessu tvennu, haf- 
andi girnd til að leysast í burtu og með 
Christo að vera, því það er miklu betra, en 
að blífa í holdinu er nauðsynlegfra vegnayðar. 
Slfkt er að sönnu ærlegur þanki, en íel þó 
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guði slikt á hendur, kristínn maður. Hann á 
fleiri góða en þig ; þenk ekki að þú betri sjert 
en þeir, sem verið hafa, þeir eð eru, og þeir 
eð eptír þig munu koma. Viltu afreksverk 
vinna, þá er ekkert því líkt, sem að deyja vel, 
og tíl þess eru allir jafnt bomir, eins keisarínn 
og sá húsgangsmaður, sem liggfur fyrir dyrum 
úti. Allt veraldlegt er skammvinnt, en eilíf 
gleði er yfir höfðum þeirra sem vel eru dánir, 
og þeir gleyma því, sem til baka er með Paulo, 
því öll sú skemmtun, sem þeir hafa kunnu af 
eptírlætí veraldar þessarar, hún nær ekki til 
þeirra í gröfinni, hvar þeim gle^Tnt verður, er 
þang'að eru komnir, svo sem Ðavið konungxur 
segir, og þótt eins minning kunni þess kost- 
ugiegri að verða, sem hann lifði lengur á jorð- 
unni, þá vil eg heldur að mitt nafh sje skrif- 
að með einum bókstaf á lifsins bók, heldur en 
allar veraldarinnar bækur væru fuUar af mann- 
orði mínu. En fyrst svo er variðþeim hlutum, 
sem í sjálfu sjer ágætir eru, þá sjá allir heil- 
vita menn, við hvað litlaást yjer skiljast eigfum 
í þessum heimi, og hver rjettkristínn maður, 
sem þar um af alvoru hugsað fær, hann mund, 
lítils agta hina skammvinnu dauðans hrelling 
og halda hann fyrir sinn ábata, eins og Páll, 
því fyrst Christur hefur dauðanum umsnúið i 
lifíð, þá má reiknast að ekkert sje eptír af 
honum nema nafnið. Er þvi guðsbama dauði 
ekkert annað en fæðingarhriðir Jesú Christí 
brúður, kristil. kirkju, með hverjum hún út- 
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klekur sálum vorum { eilíft líf, Ijós og gleði á 
land lifandi manna, en ef ein kona gleymir 
þeirri hryggð, er hún hafði í barnsburðinum, 
af því að maður er í heiminn borinn (Joh. 
i6,2i), hvað miklu framar munum yjer þá 
gleyma hinni skammvinnu dauðans angist, 
þegar yjer verðum í gegnum dauðans skugga 
fluttir inn í ríki guðs sonar, hjá hverjum 
að er lifsins brunnur, og í hans Ijósi munum 
vjer sjá Ijósið, nær vjer uppfyllumst af feiti 
hans húss. 

Sorgin og harmurinn munu í burtu flýja, 
segir vor texti. f>ótt aldrei sje eptirlæti þess- 
arar veraldar svo dátt, þá er það þó alltíð 
með sorgum blandað. |>ær tvær systur, sorg 
og gleði, eru oss optast samferða um þennan 
eymdadal. Vorir elskul. ástvinir slítast frá oss, 
þegar minnst vonum varir, vor auðæfi eru 
lukkunnar mislyndi undirorpin, vorar virðing- 
ar standa í mannanna hendi. En því likt er 
ekkert í eilifri sælu; enginn féer oss slitið af 
hendi vors endurlausnara, enginn fær guðs út- 
valda áklagað (Róm.). Enginn er svo ánægð- 
ur í þessum heimi, að hann viljiekki við betri 
kost búa, sjálfar vellystingamar leiðast jafnvel 
þeim, sem mest eru þar fyrir gefnir, og mað- 
ur skal krydda þær með þeirra afláti um stund, 
ef nokkuð skal þykja til þeirra koma. En í 
guðs ríki vantar aldeilis ekkert, þar er sá 
friður, sem veröldin kann ekki að gefa, 
og sá fognuður, sem enginn má af oss taka 
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þar er ei matur og drykkur, eptir hverju að 
leita heiðnar þjóðir (Matt. 6,32), heldur friður og 
fögnuður í heilögum anda (Róm. 1 4, 1 7). í^egar 
Móses beiddi guð, að hann mætti sjá hann, þá 
íjekk hann það svar: eg vil sýna þjer allt hið 
góða, teiknandi þar með, að í því væri öU 
sæla, öU prýði, ÖU makt, 511 metorð, ÖU speki, 
fögnuður og gæzka fólgin, að mega guðs dýrð- 
lega hátign augum líta. |>ví jafnar ei heldur 
endurlausnarinn lengra, þegar hann útmálar 
þá sælu, er þeim hreinhjörtuðu er ætluð, en 
að þeir muni guð sjá (Matt. 5,8). Að sonnu 
hefur hin eiHfa gæzka mikið látið eptir sínum 
ástvinum, og unnt þeim að lifa í allsháttaðrí 
farsæld jarðneskra hluta. Hann blessaði Abra- 
ham með auðlegð, Jakob með ríkdómi og af- 
kvæmi, Davíð ttieð sigri, þó undu þeir ekki 
svo vel hag sínum, sem margur kannske ætla 
mundi, vegna syndarinnar, eður því segir Jak- 
ob, að sínir dagar sjeu fáir og iUir (Gen. 47,9)? 
Hvar fyrir segist Davíð engan frið hafa í bein- 
um sfnum sakir synda sinna? Nema þess 
vegna, að hann fann sig aldrei fyrir guði hrein- 
an að vera, og það lá honum mjög svo í skapi, 
að hann hafði honum einum i móti brotið. £n 
í eilífu lífi er útvoldum þúsund sinnum inndælla, 
að hugsa, tala og gjöra allt hvað gott er, og 
guði þóknanlegt, heldur en einn syndara þyrst- 
ir eptir því óleyfilega og forboðna 1 þessu 
auma holdi. í eilifu lífi mun oss ekkert mis- 
líka á sjálfum oss, þótt vjer i þessu lífi sjeum 
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eitt sinn rjettlátir vorðnir fyrir Christi forþjen- 
ustu, þá bregðum yjer daglega af, og jafnvel 
hinn rjettláti fellur sjö sinnum á degi. £n þar 
mun enginn um eitt augnablik fri hinuni 
minnsta punkti af öUum guðs vilja fallið geta, 
þar er ekkert i nokkurs manns hjarta, sem 
hann áklagi, ekkert í hans athofnum, sem 
nokkrum iUa liki, ekkert í hans orðum, það 
nokkrum mislíki. |>ar þegir guðs heilaga log- 
mál, vor samvizka er friðstiUt, hróp ekkjunnar 
og hins foðurlausa er ekki meir, það saklausa 
blóð kallar ei lengur. Hann, sem guðs útvalda 
áklagaði nótt og dag er útsnaraður i eldsins 
dýki, útvaldir elska hver annan sem sjálfa sig, 
og sig sjálfa sem aðra, en guð yíir cilla hluti 
fram. I>á mun hin eilífa spekin hafa fyrst 
lyst á að búa með mannanna sonum. Ó, þú 
friður, sem æðri ert öllum skilningi, ó, þú gleði 
fyrir utan sorg, saðning fyrir utan leiða, Ijós 
fyrir utan umbreyting, vegsemd fyxir utan öf- 
und, ríki fyrir utan ótta, kaupskapur fyrir ut- 
an andvirði, þjónusta fyrir utan þrældóm, 
hlýðni fyrir utan þvingun, og endir allra 
eymda, hryggðar, h^-rmkvæla, fátæktar, mann- 
rauna og allrar armæðu fyrir utan allan enda. 
Vel hefur Esajets um þig talað f hans spá- 
dómsbáSkar 64. Cap., að það hafi ekki frá ver- 
aldarinnar upphaíi heyrzt, nje með eyrum 
heyrt verið, og ekkert auga hafi það sjeð. 
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nema þitti ó guð, hvað við þá muni fram koma, 
er upp á þig vona. 

Nú fyrir því að þessi gleði er svo mikil, 
að hún yfirgengoir allan skilning, þá ættu synd* 
ugir menn að leggja allt kapp á, að lifa svo í 
heimi þessum» að þeir hljóti hana eptir lifið i 
oðrum heimi, ekki einungls vegna þess, að 
hún er svo dýrðleg, að enginn hlutur má við 
jafnast, heldur og hins annars, að hana er illt 
að missa, og sá, sem af henni sleppur í dauð- 
anum, hann á enga von til hennar um alla 
eilífð. Mikil var að sonnu dýrð Adams í Para- 
dis, en þó hana vantaði margt á við hina ei- 
Ufu guðs bama sælu, þá var það þó ekki hið 
minnsta, að Adam kunni að missa hehnar, svo 
sem raun gaf vitni. En þeir, sem einu sinni eru 
endurleystir fyrir tímanlegan dauða, og inn- 
teknir í Abrahams skaut, þeir fagna þar ei- 
líflega, og enginn er kvíði eða ótti fyrir því, 
að þeir megfi það um alla eilífð missa, svo 
sem áður er sagft. |>ví svo sagði Abraham 
við hinn ríka mann, sem beiddi að senda 
Lazarum til sín, að svo mikið djúp værí stað- 
fest milli þeirra og hinna, sem í helviti eru, að 
guðs böm gætu ekki til hinna ofan komizt, 
og svo sem að þessi dýrðarvist með giiði og 
oHum útvoldum, hún er ekki hveríul, eður 
hætt við að missa, nær hún eittsinn fenginer, 
svo er henni og ómögulegft aptur að ná, ef 
nokkur missir, því svo segir Jesús: eptir það 
húsfaðirinn hefíxr dyrnar apttír látið, og |)jer 
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takið til úti að standa og drepa á dyraar (segj- 
andi) herra! herra! lát upp fyrir oss (hver að 
mun segja yður: eg þekki yður ekki), þá mun- 
uð þjer taka að segja: vjer hofum etið og 
drukkið í þinni augsýn, og þú hefur kennt á 
strætum vorum, og hann mun segja: eg veit 
ekki hvaðan þjer eruð, víkið frá mjer allir þjer, 
sem ranglætið æfið; þar mun verða óp og 
tannagfnístran, þegar þjer sjáið Abraham, ísak 
og Jakob, og alla spámenn í guðs ríki, en 
þjer verðið útreknir. I>ótt að vorir fyrstu for- 
eldrar misstu 1 ondverðn guðs mynd og hans 
vináttu veg^a syndarinnar, þá er það aptur 
bætt með Jesú blóði, hvert eð hreinsar oss af 
ollum vorum syndum, alla þá, sem trúa á nafn 
eing'etins sonar guðs, en ef nokkur fóttreður 
guðs son, og sáttmálans blóð almennilegt held- 
ur, meðhverju hann helgaður er, og vanvirðir 
heilagan anda, þá mun engin fórn vera fyrir 
hans syndir framar, heldur hræðileg eptirbið 
dómsins, og bruni eldsins, semað óvinina mun 
uppsvelgja (Hebr. 10,29). Hjer upp á hlýðir 
sú ágæta eptirlíking, sem drottinn fram setur, 
og" hljóðar um þær forsjálu jómfrúmar, er tóku 
oleum með sjer í lampa sfna, en er brúðgum- 
inn kom um miðnætti, gengu þær inn með 
honum til brúðkaupsins, og dyrnar urðu aptur 
látnar. Eptir á komu hinar fávisu og sogðu, 
herra, herra, lát upp fyrir oss; en hann svar- 
aði: Ekki þekkta eg yður. Eng^nn efi er á 
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þvl, að brúðguminn erhjerguðs eingetinn son- 
ur, en brúðkaupið er himnariki, þvi svo syngja 
útvaldir 1 hinni himnesku Jerúsalem: Fognum 
og glaðir verum og gefum honum dýrðina, því 
lambsins brúðkaup er komið, og hans brúður 
héfur búið sig (Apocal. 19,7). Leið þjer 1 hug, 
kristinn maður, hvilik að sje þessi vegsemd og 
ðöra. Engin er þvílík tign veraldar, sem að 
heita jarl Chrísti, og þó er það enn meira að 
heita hans bróðir og samarfi, sem er konung- 
ur konunganna og drottinn drottnanna. En 
það tekur yfir allt guðs brúður að vera, og í 
frændsemi bundinn við hinn almáttuga, hlut- 
takari hems tignar, hans veldis, hans dýrðar, 
hans prýði, hans sælu, hans nafns, sem er yfír 
oUum nofrium. Guð hefur ekki æðra nafn sín- 
um syni gefið, en að hann kallar hann sinn 
Chrístum, það er sinn smurða, en af honum er 
guðs brúður kristni kolluð, hvert orð þó ekki 
finnist í bókum heilagrar ritningar, þá sómir 
henni þó nafn þetta afar vel. Svo segir drott- 
inn um þá útlendingana, sem sapilaga sig 
drottni, það eru án efa vjer börn heiðinna 
manna, hverjir að voru án guðs í heiminum: 
eg skal gefa þeim eitt nafn, sem er betra en 
sona og dætra, egskalgefa sjerhverjum þeirra 
eitt æfinlegt nafn, sem ekki skal upprætt verða 
(Esa. 56,5). Hvort getur það nafh veríð nema 
að heita guðs kristni, eður Jesú brúður? Ekk- 
ert má nær hans tign ganga. En fyrst þessi 
æra og þessi fögnuður er svö mikill, þá ætti 
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oss fíram yíir alla hluti að vera umgeíið, að ná 
honum meðan timinn er, og brúðguminn er 
ekki enn þá kominn. Um þessar stendur, að 
þær hafi jómfrúr verið, hverjar ekki hoföu trú 
sína öðrum selt, því ætti kristin sála allt kapp 
þar á að leggja, að hún guði einum þjóni i 
skírlifu hjarta, og elski hann fram yfir alla 
hluti, því sá sem ei það gjörir, hann er hans 
ekki verðugur, má og ekki til þeirrar æru 
komast, að heita hans brúður, nema heimurínn 
verði honum áður krossfestur, og hann heim- 
inum. I>essar jómfrúr höfðu lampa eður Ijós 
meðferðis, það er án efa Ijós trúarinnar, fyrir 
hverja maðurinn kann alleina giiði að þóknast. 
En lampar þessir mega ekki tómir vera, þeg- 
ar renná skal í móti brúðgumanum, og inn- 
ganga til brúðkaupsins; þar fyrir segir herrann: 
svo lýsi yðar Ijós fyrir monnum, svo þeir sjái 
yðar góðverk, og dýrki foður yðvarn, þann eð 
á himnum er, það eru kærleikans verk, án 
hverra trúin er dauð, svo sem Jakob skrífar 
Cap. 2., og kann ekki heldur að lifa en Ijósið 
fyrír utan oleum. I>ar fyrir segir Páll postuli, 
að þó hann hefði alla trú, svo hann kynni 
i^oUin úr stað að hræra, og hefði ekki kær- 
leikann, þá væri hann þó ekkert. Eður hvað 
er trúin fyrir utan kærleikann, ax fyrir utan 
kom, hnot fyrir utan kjarna, lampi fyrir utan 
birtu, og likami fyrir utan sál, því kærleikur- 
inn er kraptur trúarinnar. Hvar fyrir Paulus 
segir, að í Jesú Christo gildi hvorki umskurn 
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nje ^rfirhúð, heldur ein trú sú, er kroptug* er 
fyrir kærleikann. Hinar fávísu jómfrúr hofðu 
að sönnu lampana til, allar vildu þær og inn- 
ganga í brúökaupið, en það lást þeim eptir, 
að þær höfðu ekki oleum keypt, þegar hróp- 
að var: bráðguminn kemur, rennið út i móti 
honum. Guð veri oss aumum syndurum líkn- 
samur; eg er næsta hræddur um, að margtir 
muni sá vera, sem ekki hefur mörg- kærleik- 
ans verk að húgga sig við, þegar annaðhvort 
dauðinn kallar, eður hofuðengilsins lúður kveð- 
ur við í skýjum himins. Veit eg að þau kuhna 
ekki af sjálfum sjer til neins góðs að vinna hjá 
guði, því yjer erum allir svo sem sá óhreini, 
og allt rjettlæti vort svo sem niðurlagsfat, vjer 
follum af svo sem laufblöðin og vorar rangr 
lætingar feykja oss í burtu svo sem vindur. 
Samt er það einni dauðvona manneskju mikil 
huggfun, þá hún þess minnast má í hinum sfð- 
ustu andarslitrum, að trúin á Jesúm Christum 
hefur borið nokkra þá ávextif^rrir verkan hei- 
lags anda, er guð boðið hefur, svo hún má 
festa sig á hans loforði, er heitið hefur að 
segja til sinna endurleystu á síðasta degi: I>að 
þjer gjörðuð einum af þessum mínum minnstu 
brœðrum, það gjörðuð þjer mjer. En þó að 
fyrir guði sje ekkert orð ómáttugt, þá er 
eg þó næsta hræddur um þá, sem hafa 
auðlegð þessa heims, en sjá sinn bróður nauð 
liða, og byrgja sitt hjarta fyrir honum (i. Jóh. 
3,17), að heima muni eiga. hjá þeim, það sem 
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Jakob skrífar: nú vel þjer auðugir, grátið og 
veinið fyrir þær hörmungar, sem yfir yður 
koma munu, yðar auðæíi eru rotnuð, yðar klæði 
eru af mol uppjetín, yðar g^l og silíur er 
ryðgað, og þeirra ryð mun vitna á mótí yður, 
og mun uppeta yðar hold svo sem eldur, þjer 
hafið geymt Qársjóðinn til hinna síðustu dag- 
anná. Sjáið það, laun verkamannanna, er sleg- 
ið hafa lönd yðar, er þjer hafið innihaldið, þau 
hrópa, hróp þeirra, er slegið hafa, er inngeng- 
ið í eyru drottíns. Vei þeim, er ekki vakna 
við. þvllíkt hljóð guðsorða básúnu, áður en 
það brúðgiiminn kemur um miðnætti, og hafa 
geymt fjársjóðinn svo lengi, og fara þá fyrst 
að kaupa, nær sagt verður, rennið út mótí 
honum, kalla svo síðan forgefins, segjandi: 
herra, herra, lúk þú upp fyrir oss. Ó, hvað 
forsjáUi var sá maður, sem Jesús talar um 
Math. 13., er fann hinn hulda Qársjóð á akrín- 
um, hvem hann faldi, gekk burt fyrír fagnað- 
arsakir, seldi allt það hann áttí, og keypti 
þann sama. Hvort mun verajarðQe þetta, bom 
guðs elskuleg? Heilagir lærífeður Hilarius og 
og Hferónýmus meina það þýði gniðdóminn 
Chrísti, hver að i manndóminum hulinn sje. 
Er það og vel tíl fundið, því að í Chrísto eru 
fólgnir allir fjársjóðir vizkunnar, en guð er all- 
eina vís, og þótt guð sje alstaðar nálægur, og 
ekki langt frá hverjum einum af oss, svo sem 
St. Páll sagði við Athenumenn forðum (Act. 
17,27) daga, þá er hann engum hlut svo ná- 
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kvæmur, svo sem manndóminum Chrísti, því 
g^ðs sonur er hluttakandi orðinn holds og 
blóðs, svo sem smábomin (Hebr. 2,14). En 
hvemig sem þessu háttað er, þá er eg viss um, 
að drottinn talar hjer um eilíft líf, því hann 
segir í öndverðri eptirlíkingunni, að himnaríki 
sje Ukt fjesjóði þeim, er á akri fólginn var. 
|>að er aldeilis ekki fráleitt, heldur samhljóða 
þvf, sem lærifeður hafa hjerum skrífað, þvíað 
Jesús Christur er sannur guð og hið eilífa líf, 
segir Jóhannes. Og ef að yjer emm, lifum og 
hræmmst í guði, meðan yjerlifum þessu dauð- 
lega Ufi, svo sem St. Páll vottar, hvað miklu 
framar mun það vera, þégar hann er allt i öllu 
(i.Cor. 15,28), hvar fyrir að Jóhannes, sem að 
nokkru leyti sá himnarikisdýrð l hans opin- 
beran, hann segist ekkert musteri hafa sjeð i 
hinni himnesku Jerúsalem, því að guð sje henn- 
ar musteri og lambið. Fyrir þennan akur seldi 
maður þessi allt það hann átti. Hvar af sjá 
má, hve mikla virkt hann hefur látið sjer á 
honum vera. Hann faldi þennan Ijesjóð, svo 
gjöra og guðs boKi) Jesús er þeirra liggjandi 
fje. pegar þau hafa drottin, hugsa þau hvorki 
um himin nje jörð. Hvað gagnar það mann- 
inum, seg^r frelsarinn, að hann ávinni allan 
heim þennan og tapi sjálfum sjer. Lítið mun 
allt silfur og gull heims þessa mega gag^a 
einum, þegar himinn og jörð standa f björtu 
báli og hinir aunm veraldar synir, sem hafa 
látið guUhnöttinn vera sitt tiltak, kunna alls 
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þess engin not að hafa, fyrir hvert þeir seldu 
sáluhjálp sina, á meðan hinn náðug^ guð bauð 
þeim þá hina beztu kosti, einkum þá, að tapa 
sálu sinni fyrir hans skuld, svo að þeir mættu. 
íinna hana, og að hata hana í þessum heimi, 
að þeir mættu varðveita hana til eiUfs lífs. 
I>ess vegna fást ekki guðs born, sem varpað 
hafa allri áhyggju sinni upp á drottin, þess 
vegna segi eg, fást þau ekki mjög þar um, 
þó að þau megi missa auðlegð heims þessa, 
þvl þau eiga þar allt traust, sem drottinn er, 
og hvað vildu þau hugsa um himin eða jorð, 
eður jafavel þótt líf og sál vanmegnist, þegar 
þau víta að hann er þeirra hjartans traust og 
hlutskipti, hveijum guð hefur gefið endimörk 
jcirðarínnar til eigindóms (Sálm, 2,8). Ó, guð gæfi 
að menn vildu snemma æfinnar taka til að temja 
sjer lunderni St. Páls, þar eð hann segir: það, 
sem minn ábati var, það hefi eg fyrir skaða 
reiknað vegna Christs (Phil, 3,7), og enn fran> 
ar segir hann (v. 8): að sonnu þá reikna eg 
alla hluti skaða að vera fyrir yfirburði þekk- 
ingarinnar Jesú Christi míns drottins, fyrir 
hvem eg hefi öUu tapað, og held það þrek 
vera, svo að eg ávinni Christ. Hver sem svo 
lyndur er, hann hefur vel fólgið sinn fjesjóð. 
Hann ber ekki hans rikdóm i mannanna 
augliti; þegar veroldin reiknar hann fyrir 
afhrak og hreipsúnar fórn, þá er hann 
ríkari en öll verold. I>egar hann hungrar og 
þyrstir, þá hefur hann þann mat, sem veröld- 
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in veit ekki, sem er, að gjora vilja síns foður, 
eins og Kristur, með hverjum hann er orðinn 
eitt (Joh. 4,32,34). Nær hann er veikari en 
Job fyrir heiminum og aumari en Laizarus, þá 
fagnar hann þó og er glaður, því hann veit, 
að hans verðkaup er nóglegt á himnum (Matt. 
5). Er hann af oUum yfirgefinn, það virðir 
hann alllltils, því hann hefur guðs fyrirheit um 
það, að hann skuli ekki einn látinn vera, og 
er hann nakinn og klæðlaus, þá gefurSt. Páll 
honum heil ráð, er hann segir: iklæðizt Jesú 
Christo (Róm. 13,14). Er hann í Qötrum og 
fangelsi, þá þenkir hann þó með Davíð: þótt 
eg ráfi { myrkum dal og dauðans skugga, þá 
hræðist eg enga ólukku. Kann hann Ijós að 
vanta, sem býr mitt í sólunni ; enn þá slður má 
sá hafa nokkum brest á guðlegri birtu, sem 
er í Christo og Christur í honum, hverjum sól 
tjettlætisins lýsir nótt og dag; þetta er sá fle- 
sjóðurinn, sem hvorki færmolurnje ryð grand- 
að og eptir honum fá ei þjófar grafizt (Matt. 
6,20). í>ar fyrir áminnir St. Páll næsta heit 
næmlega: hugsið um það, sera þar uppi er, 
en eigi um hið jarðneska, því að þjer eruð 
dauðir, og yðvart líf er fólgið með Christo í 
guði, en þegar Christur, vort Uf, mun birtast, 
þá munuð þjer og birtast dýrðlegir með hon- 
um (Col. 3,3 seq.). Sá fjesjóður er vel fólginn, 
sem i guði er fólginn. Munii menn kreysta 
vopnið út af kappans hendi eður taka bráðina 
af honum; enn slður mun nokkur fá slitið þá af 
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giiðs hendi, sem í henni allareiðu teiknaðir eru. 
Svo kappkostið nú» guðs ástvinir, fram yfir alla 
hlutiy að ná þessum f]esjóð, þegar hann er 
fenginn, þá er allt fengið. |>egar hann vantar, 
þá vantar allt. Verið því óttaslegnir, að ekki 
sýnist einhver af oss, að yfirgefnu því fýrir- 
heitinu, að innganga i hans hvild, að vera úti- 
luktur fyrir seinlætis sakir (Hebr. 4,1). Jeg sje 
ekki, hvemig s^mdugnir maður kann nokkurn 
tíma með rólegu eða kyrru skapi að vera, fyr 
en hann hefur ráðið þann ugg af hendi sjer, 
og andsvar fengið af h. anda i hjarta sínu, að 
hann megi vera viss um þenna ^esjóð, og fyr 
en hann hefur treyst sjer guð með sannri iðr- 
an fyrir allt það, sem hann hefur til reiði við 
hann gjört, og einni lifandi trú á hans einget- 
inn son Jesúm, hverjar nær þær samfara eru. 
munu aldrei til skammar verða láta. |>etta er 
sú perlan, sem einn keypti fyrir aleigu sína, 
eins og hinn sem akurinn keypti. En sá, sem 
kauptíðina forsómar, hann má henni aldrei ná 
að eilífu, og þó sje eg að svo margiir stendur 
allan daginn iðjulaus á torginu, svo fullhuga 
sem hann eig^ engan ótta um að vera. En 
hvað mun þvi valda annað en það, að sýslan- 
ir veraldlegar te^a svo mjög fyrir mörg^m 
manni, að þeir gefa sjer ekkert tóm til að 
þenkja um það eina, sem er nauðsynlegt? Fje- 
sjóður þessi var í akri niður^íinn, í leir og 
moldu var hann fólginn. St. Páll segir og 
(2. Cor. 4,7), að vjer höfum þennan fjjesjóð í 
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leirkerum, svo að yfirburðir kraptaríns sjeu af 
guði og ei af oss. Christur hefur í fyrstunni 
akurinn keypt, ekki það hann fyndi þenna 
fjesjóð þar inni, eður þyrfti hans með, heldur 
upp á það, hann mætti þar síðan fólginn verða, 
því vjer vorum eins og leirinn í leirsmiðsins 
hendi, er hann hefur oss til heiðurs sett. Ak- 
urinn hefur hann sjálfum sjer skilið til yrkju, 
til brúkunar, svo að þar af gjörð verði. heilog 
og hrein ker til guðs þjónustu. En Qesjóðinn, 
sem er oilíft Hf, hefur hann oss gefið, og allt 
þetta til þess að yfirburðir kraptarins, eða sá 
mikli kraptur, sem er í guðs bomum máttug* 
ur, sje af guði en ekki af oss. En fyrst vjer 
erum hans akur og hans ker, þá byrjar oss 
að lýja vora limi til þess offurs, sem að er lif- 
andi og heilagt, og guði þakknæmilegft, sem 
er vor skynsaml. guðsþjónusta, því vjer erum 
ekki vorir eigin, heldur með verði keyptir (i. 
Cor. 6,19). pax fýrir byrjar oss að dýrka guft 
1 vorum Ifkama og vorum anda, hverjir að eru 
guðs. St. Páll skrifar, að eng^nn sá, er gefi 
sig í hernað, hann flœkist í Ukamans sýslunum, 
upp á það, að hann þóknist þeim, er hann 
valdi 1 herforina. Vjer erum einusinni endur- 
leystir, sjáum til að yjer ekki aptur fengfnir 
verðum. En hver sem við því varna viU, hann 
hlýtur daglega guðs herbúnaði klæddur að 
strfða móti óvinura hans, þar hann hefur hon- 
um trúnað svarið, er hann hefur og þar til 
endurleyst, en ei til iðjuleysis, eður andskotan- 
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um til þjónkunar aptur að nýju. Vjer eigum 
ekki baráttu við hold og blóð, segir St. Páll, 
það er, við manneskjur, eins og vjer, heldur 
við höfðingjadæmi og maktarvöld, við heims- 
stjórnendur myrkursins, ogvið iUskuanda þess- 
arar aldar í himnesknm hlutum (Eph. 6,12), 
það er í andlegum efnum. Vorn mótstandara 
djSfulinn megum vjer þekkja af guðs orði, að 
hann er þúsund vjela smiður, að hann gengur 
um kring sem grenjandi león, leitandi að þeim, 
er hann fái uppsvelgt, að hann hripsar orðið 
úr mannanna hjörtum, að hann er ofan kom- 
inn hafandi bræði mikla. Hvað virðist yður, 
b. m., mun sá ei hafa fuUt í fangi, er ætlar 
sjer krýndur að verða, þótt ekki færist hann 
annað 1 fang eður tefji sig með miklum ver- 
aldar umsvifum, nje þyngi hjarta sitt með of- 
áti eða ofdrykkju, eða sorgum þessarar nær- 
ingar (Lúc. 21,34). Ekki mundum vjer þessa 
fáfengilegu hluti svo mikils virða, ef vjer gef- 
um oss tíma til að hugleiða Zíons dýrð, fyrir 
hveija vjer eigum aðstríða, og hver að er það 
hnossið, sem vjer eigum eptir að renna. Vitið 
þjer ekki, segir St. Páll, að þeir, sem á skeið- 
inu hlaupa, þeir hlaupa allir, en einn er sá, sem 
hnossið tekur. Án alls efa meinar postulinn 
eilíft Uf í þessum orðum ; er það og auðsætt, 
að hann viU skiljast láta þá eina, sem þess 
njótandi verða fyrir þann eina, er hnossið tek- 
ur. Viljum yjer nú yfirvega það dæmi, sem 
postulinn hjer færir til síns máls, þá yar því 
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þann veg háttað, að það var 1 venju leitt með 
Grikkjum, að ungir menn reyndu skjótleik 
sinn, kannske hann haíi litið til þeirra leika, 
er tíðkaðir voru í Isthmo nærri Corinthuborg", 
hver skemmtun að þar var kolluð Isthmias, eð- 
ur og á Olympus íjalli, sem ekki var alllangt 
þar frá; en sá einn, sem þar hvatastur var, 
hann náði hnossinu, eptir hverjuað allirhlupu, 
og varð krýndur og heiðraður framar oðrum, 
og lögðu Grikkir mikið kapp á sæmd þessa. 
Nú segir postulinn, að þeir hlaupi allir. Hvar 
fyrir? í>ví allir vildu hnossinu ná. Agæt er 
þessi líking. Skeiðið er vort líf. I>eir eð hlaupa, 
eru sjálfir yjer. Takmarkið er dauðinn. Hnos&» 
ið er kóróna dýrðarinnar. En því er æ verr og 
miður, að margir gefast upp á miðri leið; að 
takmarkinu dragast allir um síðir, en þó svo 
tómlega, að þeir ekki krýndir verða, og ekk- 
ert til launa fá, nema ósæmd eina, og eiUfa 
forsmán. Hvar fyrir? í>ví að menn leggja 
hondina á plóginn, en Uta þó aptur, eru þeir 
því ei hæfir til guðs ríkis (Luc. 9,62), og þótt 
þeir sjeu eitt sinn gengnir út af Sódóma, þá 
horfa þeir aptur á bak með kvinnu Lots, og 
svo sem hún varð að saltsteini, svo verða þeir 
þungfærir á skeiðinu, þegar þeir virða fyrir 
sjer hjegómadýrð veraldar þessarar, og detta 
svo um girnd holdsins, fýsn augtianna og 
drambsamlegt Ufemi. Ei breytti þann veg St. 
Páll, þar eð hann segir: eitt stuuda eg, gleym- 
andí Íþví, sem til baka er og sækjandi éptir 
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þvi, sem firam undan er; eg sæki eptír tak- 
markinu, að ná hnossinu þeirrar himnesku 
kallanar gnðs, sem þar uppi er í Jesú Christo. 
Vjer heyrum hjer að margir hlaupa, en einn 
er sá, sem hnossið tekur, fyrir þann eina skilj- 
ast allir útvaldir, sem áður er sagft, jafnvel þótt 
þeir margir sjeu. |>ví segir og postulinn til 
alls safnaðarins í Corintho, sem var fjölmenn- 
ur: hlaupið svo að þjer náið. Sál kongur hljóp 
nokkra stund, meðan hann rak galdramennina 
úr landinu, en síðan fór hann sjálfur til frjetta 
við seiðkonuna 1 Endor. Akab kongur rann 
og lifsins gotu, meðan hann sat í sekk og ösku, 
og táraðist fyrir guði, en hans síðara varð 
argara hinu fyrra. Jeg vil ekkitala um Jehú, 
er sá Akabs ófarir, og var strangur vandlæt- 
ari yfir öllu hans húsi vegna guðs. Hversu 
hann burtkastaði hinum lifanda guði, og gekk 
síðan i öllum syndum Jeróbóams, sonar Nebats, 
sem kom ísrael til að syndga. x'ann veg geng- 
ur það þeim, sem guðs orð heyra að sonnu 
og meðtaka það með fögnuði, en hafa þó ekki 
nokkra rót, þvl að um stundarsakir trúa þeir, 
og á freistingartimanum falla þeir þar frá, eð- 
ur þá á meðlætistímanum, þáalltlætur í lyndi, 
og menn velkjast í sorgum, auðæfum og girnd- 
um þessara lífdaga, keQast og færa engan á- 
vöxt, þvl þar þurfa sterk bein til að þola 
góða daga, og er svo langt frá, að þessir 
nái hnossinu, að þeim hefði betra verið 
aldreí að hafa þekkt saniileikans veg, þvf sá 
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se :: stöðugur stendur allttil enda, hann munhólp- 
inn verða, Segir endurlausnarinn (Matt. 10,20), og 
St. Páll segir : þó að nokkur berjist, þá mun hann 
ekki krýndur verða, nema hann berjist rjetti- 
lega. Og enn þá segfir hinn fyrsti og síðasti, 
sá sem dauður var og er orðinn lifandi, við 
biskupinn í Smyrna: vertu trúrallttil dauðans, 
og mun eg gefa þjer kórónu lífsins. En hvað 
segir Paulus framar, er hann talar um þetta 
hlaup á skeiðinu (i. Cor. 9,25): en þeir eð 
keppa, bindast alls, eður eru sparsamir 1 ollum 
hlutum. Hvernig þessu hafi háttað verið, skýr- 
ir enginn betur frá en TertúUíanus með þess- 
um orðum; í>eim, er keppa, verður vant haldið, 
svo þeir efli styrk sinn, þeim verður haldið 
frá óhófi öUu, frá kræsingum og sætum drykk, 
þeir verða þjáðir og þrælkaðir, og þess meira 
sem þeir æfa sig í erfiðinu, þess meiri von 
hafa þeir til að vinna. Mun ekki St. Páll hafa 
meint hið sama um þá, sem að beijast eiga 
andlegri baráttu? Enginn er efi á þvf, b. m.; 
þar fyrir segir hann: eg hleyp ekki svo sem 
upp á óvíst, svo berst eg ekki svo sem hann 
eð í vindinn slær, heldur þjái eg minn eiginn 
líkama og þrælka, að eg ekki rækur verði, 
þar eg prjedika öðrum. Gætum að, hvað þetta 
er, böm guðs elskuleg. St. Páll, sem var út- 
valið guðs verkfæri, fráskilinn honum til þjón- 
ustu allt í frá móðurlífi (Gal. 1,15), hann vænt- 
ir sjer ei annars en rækur að verða, nenxa 
hann þjái og þvingi sinn likama; hver af oss 
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« 
skyldi þá vænta sjer annars, nema vjer gjor- 

umst hans eptirbreytendur í slíku. I>essi post- 

ulans orð og dæmi ættu oUum monnum jafnan 

fyrir augiim að vera, að ei falli þeir { and- 

varaleysi, eður oftraust guðs náðar, nje meíni 

það þeir sjeu vissir um eiHfa sælu, nema þeir 

af hjarta iðrist og með allri ástundan temji 

holdið, og kenni þvi að skipast imdir andans 

stjóman; en það náði hinn lifandi giið, hversu 

dárleg að er óframsýni margra manna, þeir 

eð enga umhyggju bera fyrir því, hvernig þeir 

fara muni af heimi þessum, og ætla að þeir 

muni án alls efa fljúga strax upp í himininn, 

sem að ondin fer út af likamanum, jafiivQl þótt 

þeir { engu striði mót sjálhim sjer, eður láti 

nokkurn hlut á móti holdi og blóði, allt svo lengi 

þeir geta, þar menn hafa þó svo títt heyrt, að 

þeir eð æfi holdsins girndir, erfi ekki eiUft Hf 

(Gal. 5,2 1). Taki enginn svo orð min, að nokk- 

ur muni vinna til himnarikis þar með, þótt 

hann gjori likama sinn að þræl, þvi af náð erum 

vjer hólpnir orðnir fyrir trúna, og ekki af sjálf- 

um oss (Eph. 2,8) ; guðs gjof er það, en sú giiðs 

gjof hrin ekki nema á þeim, sem eptir andan- 

um ganga og ekki eptír holdinu, því ef 

nokkur ekki hefur anda Christí, er hann 

ekki hans. £n sá, sem ekki er Christi, hann 

nýtur ekki guðs náðar, og sá guðs náðar ei 

nýtur, hann mun ei hólpinn verða; þar 

fyrir áminnir St. Páll næsta heilnæmlega, 

1 
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segjandi (Gal. 5,25) : ef yjer lifum í andanum, 
þá gong'um og í andanum. PostuHnn meinar, ef 
þjer hafið Christi anda meðtekið, þá auglýsið 
það 1 kristilegu framferði, því andans íbúð 
er ekki iðjulaus Hann. verkar ei alleina 
trúna í oss, fyrir hverja syndugur mað- 
ur sáluhólpinn verður, heldur og elskuna til 
guðs, af hverju spretta allar kristilegar dyggðir. 
I>ar fyrir segir hann svo, að eJskan Christi 
haldi oss til samans, þar vjer svo höldum, að 
fyrst einn sje dauður fyrir alla, þá sjeum vjer 
og allir dauðir, og fyrir alla er hann dáinn, 
upp á það, að þeir, sem lifa, lifi ekki hjer ept- 
ir sjálfum sjer, heldur honum, sem fyrir þá 
dáinn er og upp aptur risinn. I>að erog fjarri, 
að eg nokkrum vilji telja þá trú, að hann skuli 
burt kasta allri áhyggju fyrir líkamanum; guði 
er aldeilis engin þóknan þar i. Hann hefur 
sjálfur skipað, að maðurinn skuli með erfiði 
næra sig af jörðunni alla sína lifdaga, og hann, 
sem yíirgefur sitt eigið hús, hann er vantrú- 
uðum verrí. í>að er ekki mín meining, að 
ekki sje manninum leyfilegt þau not eður inn- 
dæli að hafa af guðs sköpuðum skepnum, sem 
hann lofað hefur, því alla hluti hefur guð hon- 
um undir fætur lagt, og öll guðs skepna er 
góð, og ekki burt kastandi, þá hún er með 
þakklæti meðtekin. En til þess ber oss að sjá, 
að menn brúki svo heiminn, að menn ekki 
vanbrúki hann, og að enginn þyngist svo mjðg', 
með umsorgun þessa stundlega lífs, hvert að 
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en hverfur síðan (Jac. 4,14), að menn letjist 
á veginum og sleppi þar fyrir hnossinu, eður 
ræki holdið svo kappsamlega, að menn gefi 
því tilefni með frelsinu, eður framkvæmi þess 
girndir (Gal. 5,13). En fyrir því að barátta 
þessi er svo torveld, en óvinirnir skæðir, þá 
tekur postulinn dæmi í þessari sinni áminningu 
af þeim, sem alla hluti til þess vinna, að þeir 
megi sigrinum halda, og þetta gjora þeir, seg- 
ir hann, upp á það þeir öðlist forgengilega 
kórónu, en yjer óforgengilega. Vilji menn nú 
yfirvega hvað lítið það er, sem þeir ábatast, 
er þann veg vinna, og hvað lítið hinir í sol- 
urnar leggja sem tapa, þá mundi oss þykja, 
að þeir kostuðu miklu erfiði, mikiUi þjáningu 
og mikiUi ástundan upp á einkis verðan hlut. 
í>eir voru krýndir með olíuviðargreinum eður 
annara eika, eptir því sem títt var hjá hverri 
þjóð. Hinir urðu fyrir óvirðingu manna, er 
síðfara urðu á skeiðinu, og þó áttu þeir þann 
kost, að gjora betur í annað sinn. Herra guð, 
gátu menn unnið það fyrir hjegómann, að 
þvinga og þjá sinn líkarna, því skyldu menn 
þá ekki læra að krossfesta sitt eigið hold 
vegna dýrðarinnar? Var ein stundarskemmtun 
þeim svo kær, því skyldi ekki guðs bömum 
vera eilíf gleði miklu kærari? Ef þeir sóktu 
það með svo mikilli frekju, sem þó ekki var 
nema gaman, því skyldum vjer þá ekki láta 

7* 
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oss vera gamanlaust, að sækja eptir 
því, sem alleina er alvara? f>ví allur heimur 
þessi, með allri sinni dýrð, öllum umbrotum, 
öUum skarkala, allri ráðagjörð, öllu yfirlæti, 
hann er ekki nema svo sem annað leikspil eða 
comedia, í hverja dauðinn botninn slær, og 
klappar hana út fyrir sjerhverjum einum, þeg"- 
ar hann kallar og segir í guðs umboði: þú 
mátt ei lengur varðmennsku hafa; og þá er 
svo sem ekki verið hafi allt það, er menn Ijeku 
sjer að í lífi þessu, og þúsund sinnum verra en 
ekki fyrir þeim, sem nauðugir skiljast þar við; 
en það himneska, sem þar uppi er, það er 
staðfast, það varir eilíflega, það skal enginn 
af oss taka, og því talar postulinn svo um 
kórónu þessa, að hún sje óforgengileg. Hvað 
er það annað en það sem textinn segir, að 
eilíf gleði sje yfir þeirra höfðum. I>ví kóróna 
guðs barna er ekki annað en sá eilífi fögnuð- 
ur, sú eilífa farsæld, og sá miklisigur, er þeir 
fengið hafa fyrir lambsins blóð, hverju þeir 
hrósa munu um aldir alda. Fögnuð og kórónu 
tekur St, Páll saman, er hann segir til safnað- 
arins í Tessalóníka : hver er vor von eða f5gn- 
uður eða kóróna, af hverju eg skal hrósa? er- 
uð það ekki þjer í augliti drottins vors Jesú 
Christi í hans tilkomu? Eíns ávarpar hann 
þá í Philippis, hvar postulinn ekkert annað 
meinar, en þau dýrðlegu laun, er guð af náð 
mundi gefa honum fyrir predikun evangelii, 
þess er hann að honum samverkandi boðaði 
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meðal heiðinna þjóða. Hver viU þá segja eða 
fá orðum að komið, hvílik að sje þessi kóróna, 
þar hún er ekkert annað en eilífur fogfnuður? 
Skriptin brúkar ekkert stærra orðtæki um 
Christi dýrð, en það, að hann sitji á hægri 
hond guði. En vor fognuður er og til föður- 
ins hægri handar, svo sem von er á, að ei 
muni hans orð bregðast, er lofaði sínum læri- 
sveinum, að þar sem hann væri, þar skyldi 
hans þjenari og vera, og hvern þann, sem 
honum þjónar, þann mundi faðirinn heiðra, og 
þótt það sje með óæðra móti, þá er það þó 
víst, að vjer munum með honum ríkja. Sæll 
er sá þjónn, hvern hans herra finnur þann veg 
gjorandi, þegar hann kemur. Sannlega segi 
eg yður, að hans herra mun setja hann yfir 
allar eigur sínar, segir herrann. Hvílíkt mun 
þetta vald vera? Hversu stórt er þetta herra- 
dæmi? Eður hvað mun það annað vera, en 
með óútsegjanlegum hætti að vera hluttakari 
þeirrar stjórnar, sem hinn alvaldi konungur 
hefur bæði á himni og jörðu? Hvert veldi, 
hvert kóngsríki, hver kóróna má þar við jafn- 
ast? I>að heitir kóróna rjettlætisins, því hún er 
þeim á höfuð sett, er á guð trúað hafa, hver 
trú þeim er til rjettlætis reiknuð. í>að nefnist 
kóróna Hfsins, því þeir sem hana bera, munu 
ekki dauðann smakka að éilffu. Það kallast 
kóróna óforgengilegrar dýrðar, því að sjálfur 
guð viU vera þeirra höfuðs-kóróna og prýði. 
Hinn miskunnsami drottinn segir um Júda: á 



102 

þeim tímum mun drottinn allsherjar vecða ein 
prýðileg kóróna og ærukrans þeim, sem eptir- 
14tnir eru af mínu fólki. Ef hann svo sagði 
um Júda, sem hann þó vissi, að vegna synda 
sinna mundi hertekinn verða, ekki síður en ísra- 
el, hverjum hann var þó allareiðu reiður orðinn, 
er Esaias þetta ritaði, hvað mun hann þá verða 
sínum endurkeyptu, þegar þeir aptur koma til 
Zíon með söngum og eilífri gleði yfir höfðum 
sínum, og munu síðan aldrei að eilífu frá hon- 
um fallið geta. 

í þessum fagra skara guðs útvaldra ást- 
vina Ijómar nú og skín skært sem sólin það 
sáluga guðs bam, er vjer nú fylgjum til síns 
síðasta herbergis hjer á jorðunni, hvar líkam- 
inn bíður farsællar upprisu rjettlátra, sú að 
er upprisan tillífsins, og dýrðlegrar auglýsing- 
ar hins mikla guðs og drottins vors Jesú Christi. 
Guð veittí henni hinn mesta sóma um sínar 
æfistundir, og leiddi hana svo sem eitt sitt 
elskulegt barn á öUum hennar vegum, svo 
hún mátti játa með Davíð : til þín, drottinn, er 
mjer varpað allt í frá Hfi minnar móður. En 
þó yfirgnæfir sú hans föðurleg gæzka, að hann 
ekki einastá með sama heiðri og virðingu 
safnaði henni til sinna forfeðra, til síns veleðla 
egtaherra, elskulega föður, kæra sonar og 
annara undanfarinna ástvina i grofína, heldur 
og í bindini guðs barna, hvert þeir voru áður 
undan henni sendir í friðarins stað, hvar eiUf 
gleði er yfir höfðum þeirra. Guð hafði blessað 
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hana með auðlegð og lukkulám heims þessá,, 
svo sem marga sína elskulega ástvini; þó Ijet 
hún ekki það sitt hlutskipti vera, heldur stund- 
aði jafnan eptir, að hún umfram allt annað 
kynni rík að verða af góðum verkum með út- 
látum og ölmusugjörðum við guðs fátæka limu, 
hverjir hana nú þess fúsari meðtekið hafa í 
eilífar tjaldbúðir, og þótt hún svo guðs þakka 
gjöm væri og meðaumkvunarsom við guðs 
vesalinga; samt reiknaði hún sjer það ekki til 
rjettlætis, upp á það hún með Paulo fundin 
yrði í Jesú Christo, hafandi ekki sitt rjettlæti, 
sem er af lögmálinu, heldur það sem er fyrir 
trúna á Christum, það ijettlæti, sem er af guði 
i trúnni. Og er svo aðnjótandi orðin þess bless- 
aða fyrirheitis, er höfundur trúarinnar hefur 
þeim eptirlátið, er þann veg lyndir eru, segj- 
andi: sælir eru andlega volaðir, þvi þeir munu 
hlmnaríkið erfa. £n þótt að hinn náðugi guQ 
og faðir Ijeti henni marga hluti að óskum 
ganga, samt af því hann elskaði hana, krydd- 
aði hann meðlæti hennar með ýmsum mann- 
raunum, svo að hún þekkja mátti, að hvem 
þann soninn, sem faðirinn elskar, þann agar 
hann. Hóf hana þar fyrir til sinnar mestu æru, 
er fást má í heimi þessum, sem er að standa 
undir síns sonar krossi með Maríu guðs móð- 
ur, hvern hún bar með kristilegu þolgæði og 
umburðarlyndi, svo sem rjetttrúað guðs barn, 
þar hún varpaði allri sinni áhyggju upp á guð, 
fuUviss þar um, að hann mundi þvi vel af stað 
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koma, þenkjandi með sjer eins og Job, að sæll 
væri sá maður, sem drottinn typtaði. Hvar 
fyrir að hann sem trúr er, og einskis freistar 
yfir megn fram, hann gaf henni þann krapt, 
að hún barðist góðri baráttu, hjelt trúnni og 
góðri saravizku, jafnvel mitt í dauðanum, og 
hefur svo úr býtum borið rjettlætisins kórónu 
með oUum þeim, sem komnir eru úr miklum 
harmkvælum, gefandi oUum kristnum monnum 
sitt ágætt eptirdæmi, að vera hóglátir í með- 
lætinu, en hugprúðir í mótganginum, og að 
þakka guði fyrir hvorttveggja, kyssandi á 
hans föðurlegt hrís, sem er líknsamur og gef- 
ur jafnan freistingunum þann enda, að hans 
börn fá vel staðizt. Hún var ein ágæt, góð- 
gjörn og dyggðarík hústrú, og af því hún til 
einkis annars vann en góðs af öUum mönnum, 
unnu henni allir ráðvandir menn hugástum. 
En fyrir því, að í þessu dauðlega lífi er ekkert 
fuUkomið meðal vor syndugra manna, svo að 
vor bezti tilverknaður fær á stundum hina 
minnstu þökk, og vanart sumra manna ætlar 
sjer það til frægðar, að látast vera sjálfum sjer 
um alla hluti nógir, og geldur því optlega iUt 
fyrir gott, þar þeir mest þegið hafa, svo sem 
að annara ágæti sje brígzl þeirra vanmáttar, 
þá er guð þeirra stór laun, sem líða iUt fyrir 
gott, og vill þeirra faðir vera, sem gjöra þeim 
gott. er við þá misgjðra. f>að sjá þeir með 
trúarinnar augum hjer í náðinni, en uppskera 
það óaflátanlega í dýrðinni, hverrar hluttak- 
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andi nú er bið sæla guðs barn, hverja kannske 
nú margur þreyir, er ekki áður þekkti henn- 
ar góðgirni, um hverja það segja má, sem 
Salóuion talar um kaupmanninn: það er iUt, 
það er iUt, segir hann, en þá það burtu er, 
hrósar hann því. En nú hefur guð gefiö henni 
einn betri selskap, þar útvaldir elskast innbyrð- 
is í hreinum kærleika, þar er engin mismun- 
an, engin öfund, ekkert óþakklœti, og engin 
meiri guðs barna skemmtun en sú, að þakka 
guði, sem þá leyst hefur frá vondri veröld 
þessari og gleðja sig í íhugun hans velgjörn- 
inga, hverja þeir að sönnu hafa sjeð hjer í 
orðsins spegli, en þekkja þar algjörlega. í>ar 
þekkir hún guð, hvers hendur hafa myndað 
hana, á hverjum hann hefur borið hana í gegn- 
um hættu veraldar þessarar, hver eð ánægjan- 
lega gaf henni alla hluti til nota hjer á jörð- 
unni. í>ar sjer hún lambið, fyrir hvers blóð 
hún hefur yfirunnið, í hverju hún hefur þvég- 
ið sinn skrúða, hvort hana hreinsað hefur af 
öllum hennar syndum. í>ar sjer hún anda 
guðs, sem svo opt hefur beðið fyrir henni hjá 
guði með óumræðilegum andvörpunum, hver 
og var pantur hennar arfleifðar í þessa heims 
útlegð, sá það og verkaði með hennar anda, 
að hún varð einn andi með guði, áður en hún 
fór burt hjeðan og inn gekk í lambsins brúð- 
kaup. Farsæl eru umskipti þessi, og erumenn 
skyldir þeim að samfagna, er drottinn hefur 
allareiðu endurleyst, og gjört slíka dásemd við. 
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Jeg veit að Syrach segir (Cap. 38 v. i5):minn 
son, grát yfir hinum dauða og vert sorgandi, 
svo sem þig hefði mótlæti hent. Jeg vil og 
meðkenna það, að þessi göfuga hústrú mátti 
mörgum manni harmdauð vera. Hennar elsku- 
legum og sorgandi ástvinum, hverjum hún var 
ein elskuleg móðir, hennar þjenurum, er hún 
var ein dyggðarík húsmóðir, guðs þurfamönn- 
um og vesalingum, hverjum hún tjáði sig Svo 
sem ágæta fósturmóður. Fyrir utan það sem 
hún öllum sínum vinum og öðrum vandamonn- 
um auðsýndi í trúfesti, örlæti og allri viðhondl- 
an, þá hafa þessir þó hina mestu orsök til, að 
játa það um hana, sem að Syrach talar um 
einn kvennkost, þar hann segir: svo sem að 
sól drottins, er hún upp rennur í hæðunum, 
svo er fegurð einnar góðrar konu í hennar 
húsprýði. f>eir munu og allir játa það með 
mjer, að þeim sje ein sól undirgengin í þeirra 
húsi, hverrar æru og elskunnar geislar svo 
optlega skinu á þá og endumærðu, meðan 
guð unni þeim þessa eptirlætis. En yður 
byrjar ekki einungis þess að gœta, guðs elskan- 
legir, hvað þjer misst hafið, heldur og við 
hverju hún tekið hefur. Fyrst yðar sæla móðir 
var yður svo kær, að þjer kanske vilduð segja 
með Davíð, er hann grjet sinn son Absalon: eg 
vildi mín sál hefði kunnað að vera fyrir þína 
^álu, þá látið þó vellystinganna strauma, af 
hvérjum hún nú drekkur, slokkva yðat 
harma, og yður það sagt vera, sem að Syrach 
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enn aptur segir: grát þess hóglegar yfir þeim 
dauða, því hann er kominn til sinnar hvíldar. 
Værum vjer eins og heiðingjar, þeir eð enga 
von hafa, þá mættum yjer gráta ástvini vora; 
en þar vjer því trúum og vitum, að þeir sem 
í drottni deyja, ferðast frá dauðanum til lífsins, 
frá eymdunum til sælunnar, frá þrældómi heim- 
sins 1 dýrð himinsins, og yjer æskjum oss þann 
veg sjálfir, og vitum ekki nema það verði fyrr 
í kveld en á morgun, þá má sýnast að vjer 
hofum ekki stóra orsök til að harma, þó að 
guð kalli sína, þegar honum líkar. Hitt ætti 
oss meir umhugað að vera, að læra af þeirra 
lífernisháttum og dyggðadæmi að búast svo 
við burtför vorri daglega, að herrann finni oss 
vakandi, þegar hann kemur, í>ví má almenn- 
ingur vel hrósa, að með þessari sál. göfugu 
matrónu voru miklir mannkostir i moldu lagð- 
ir (ef það kann þó segjast í moldu lagt, hvers 
minning er jafnan fersk í hvers manns munni 
og hvers manns þanka). En þeim verður ald- 
rei betur á lopt haldið en svo, að þeir sem 
elskuðu og virtu hennar guðrækilegt og heið- 
arlegt framferði í lífinu, þeir lagi sitt líf þar 
eptir, að henni farsællega burtkallaðri, og gjöri 
svo ávöxt hennar manndyggða eilífan. Jeg vil 
af alhuga óska, að sá guð, sem gjörði vel til 
hennar og Ijet hana lifa kristilega, deyja guð- 
rækilega, og nú hjá sjer fagna eilíflega, hann 
gjorir hið sama við oss, sem eptir hrekjumst í 
þessum eymdadal. Hann sem leiddi hana með 
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allri æru og virðingu í sína grof, að yfirunnum 
oUum mótgangi og mæðu þessa lífs, inn í sína 
dýrð, hann hjálpi oss með krapti síns anda og 
veri máttugur í vorum breyskleika, að vjer og 
um síðir fáum yfirunnið, og með henní, og oll- 
um guðs útvoldum, eilífum sigri hrósað yfir 
ÖUum óvinum vorum með óendanlegri lofgjörð 
hans gæzku, sem oss hefur sigurinn gefið fyr- 
ir sinn son Jesúm Christum. í>að bænhe^ni 
góður guð fyrir hans forþjenustu. Amen. 



Misprentað: Bls. 52^ mykur f. myrkur; 
8&0 böfn f. börn; bls. 9I3 niðurgafinn f. niður- 
grafinn. 
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HINIT 10. dag nÓTembenn&naðar á þessa ári 
Yoni liðin rjett 400 éx, siðan hinn miMi 
gnðsniaðiu-, tróarhetjan, sannleikshetjan og 
&elsÍ6hetjaii Hartelnn Lút«r var í heiminn bor- 
inn. Meðal allra þeirra þjóða, sem fallizt ha£i 
&kenningar hans og kalla hann kirkjiiföðnr sinn, 
er haiia h&tidlega minnzt & þessa ári með þakk- 
lœti til drottinð fyrir hina ómetanlega heiU og 
bleesan, sem sro mörgum þjóðnm og svo mðrg- 
nm sálom heíur staSið af starfi hana. ÁBir þeir, 
sem nú heiðra mipning hans, kannast við það, 
að siðan postular Jesú Krists Torn nppi, hafi 
enginn maðnr onnið ja&mikid og hfl.'nti til efl- 
ingar sönnam kristíndómi, sannrí msnnton og 
sönna mannirelsi; og ef TJer lítom yfir söga 
Gyðinganna fyrir Krists daga, má sjer í lagi 
likja honnm við hina þrji mikla gaðsmenn Móses, 
Samúel og Elías. Þótt vjer, 'sem búom hjer á 
þessa a&kekkta landi, sjenm í mörga á eptir öðr- 
um þjóðom og í mörgu miður staddir en þaer, 
höfam vjer þó fyrir guðs náð öðlazt 'það hið 
niikla Un, að komast i töln þeirra þjóða^ er njóta 
1* 



ávaxtanna af Iiina mikilyæga æfistarfi Lúters. 
Það er þvi sannlega rjett og skylt, að yjer ís- 
lendingar kostum kapps tim það 4 þessnm tima^ 
eins og aðrar lúterskar þjóðir, að láta niÍTming 
Lúters verða lifandi hjá oss, og að gjöra oss 
Ijóst, hve margt og mikið það er, sem yjer eig- 
Tim hinu starfsama hetjulifi hans að þakka. En 
til þess að yjer getnm sjeð og skilið til fuMaj 
hve mikilvæg siðböt Lúters var, það er að skilja: 
sú trúar-, siðferðis- og guðsþjónustaendurbót, 
sem haim kom tíl leiðar, er oss nauðsynlegt að 
vita, hvílík þörf var orðift. á endurbót kirkjulær- 
dómsms, kirkjuUfeins og kirkjusiðaima fyrir hans 
daga. Til þess að geta metið verk Lúters sem 
vert er, þurfum vjer að þekkja nokkum veginn 
hi» M™^^ ^komJlg, Ísm krWnk^ 
var komin í á undan. Hjer verður þessu eigi 
nákvæmlega lýst, heldur að eins i stuttu máli 
skýrt frá því, áður en lýst verður hinum helztu 
æfiatriðum Lúters og aðaleinkennum hans. 



I. 

Höfúdgallap kirkjulærdómsins og kirbju- 
lífsins fyrir Lúters daga. 

1. GtuSs orð var í nlðurlægingn. Sú kenn- 
ing var orðin algeng, að guðs orð i heilagri ritn- 
ingu hefði eigi það allt inni að halda, er nauð- 



Bynlegb væri að vita og trúa til sálulijálpar, og 
Tæri þess vegna eigi hin eina algildá regla kristi- 
legrar trúar og kristilegs Ufemis. Eennilýður- 
inn taldi almenningi trú nm, að til værí annað 
gaðdómlegt orð, ðnnur regla trúar og lifemis, 
jafiigild guðs orði i ritningunni, og að hverjum 
kristnum manni væri jafnskylt að tnia og Mýða 
heimi sem því. Þetta, sem þannifi: var sett sam- 

var „hin kirkjulega sögusögn** eða „erfikenning** 
(traditio). Um þessa erfikenning var sagt, að liún 
hefði geymzt i kirkjunni frá dögum Krists og 
postulanna. Að vísu var sumt i erfikenningunni 
rjett og satt, svo sem það, að ungböm eigi að 
sMra, og að sunnudagana eigi að halda helga i 
stað laugardaganna, sem Gyðingar bjeldu helga; 
en flést af því, sem kallað var erfikenning, var 
eigi annað en mannasetningar, er voru til orðn- 
ar löngu eptir postulanna daga, og margtaf því 
móthverft orðumoganda heilagrar ritningar eða 
jafiivel alveg ókristilegt. En jafiaframt þessu, 
að heilög ritning væri eigi nægileg leiðbeming 
éi vegi sáluhjálparinnar, var kennt, að hún væri 
of myrk og þungskilin fyrir aknenning, og öU- 
nm þess vegna bannað að skilja nokkuð i henni 
öðruvísi en kirkjan vildi, eða kirkjufeðumir og 
páfinn höfðu skilið það. Að lyktum hafði af 
sömu ástæðu verið á kveðið, að engir aðrir en 
klerkar og munkar mættu lesa ritninguna. Af þessu 
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leiddi, að fyrir Lúters daga áttu mjög fáar þjóðir 
ritmngana á þjóðmáli sint^ og að hún var, að 
heita mátti, falin fyrir öllum almenningL Ghiðs 
orð i heilagri ritníngu var þannig eigi að eins 
i niðurlœgíngu^ heldur og i nokkurs konar út- 
legð; en erfikenningin var i hávegum liöfð og i 
flestu látin ráða. 

2. Ðaaðir menii og daaðir hlutir rora dýrk- 
aðir. Hinn sanni þrieini guð var eigi einn sam- 
an tignaður og tilbeðinn, heldur voru þar að 
auki ákallaðir og dýrkaðir eigi að eins englar, 
heldur einnig og einkanlega ýmsir dauðir menn^ 
er kallaðir voru „helgirmenn" eða „dýrðlingar". 
í fomkirkjunni höfðu hinir kristnu verið vanir 
að minnast píslarvottanna og annara framUðinna 
guðsmanna á dauðadögum þeirra, til að styrkj- 
ast af dæmi þeirra i tninni og guðrækilegu lif- 
emi. Þessi fagri kristílegi siður breyttist svo, 
þá er fram liðu stundir, að úr honum varð hin 
ókristilega helgimannadýrkun. Þá er englar og 
helgir meim vom ákallaðir, átti það eiginléga 
að vera til þess, að biðja þá um fyrirbænir þeirra. 
£n þessa var abnennt eigi gætt, heldur vora 
þeir þráfaldlega lika beðnir um þá hluti, semer 
guðs eins að veita. Be^mdar kenndu kennifeður 
kirkjunnar, að guð einan mætti tilMdja^ en að 
engla og helga menn mætti að eins áJcalla; en 
þann greinarmun skildi abnexmingur eigi eða 
gleymdi honum. Þá er helgimannadýrkunin var 



b}^*tið, fór hún br&tt svo i yöxt, að humar eig* 
infega guðsdýrkunar g8»tti litiðkjáhennL Hidgir 
menn vom ákallaðir og dýrkaðir við hvert tðBki* 
&BiL Hvert land, hver borg i^ekk sinn vemd- 
ardýrðling, og hver einstakur maður valdi ein- 
hvem helgan maim sjer til Igalpar og vemdar 
i li£i og dauða. EÍTiknTn var Maria mey tignuð 
og áköllað sem helzt og mest aUra helgra manna. 
Hún var köUuð y^guðs móðirin, himnadrottning* 
in og fyrirfoidjari aUra manna^ ; sumir sögðu, að 
guðs sonur hlyti af hlýðni við móður sina, að 
gjörahvað sem hún vildi; því var trúað, aðhún 
hefði orðið upp numin til himna Qg hátíð hald-^ 
in i TniTmÍTig þess. Hjá mörgum varð helgi- 
mannadyrkunin beinlinis að hiáguðadýrkun. En 

heldur og dauSir hlutirj það er að skilja: myndir 
hinna helgu níanna og leyfar af beinum þeirra 
eða fðtum eða öðro, sem þéir höfðu átt. SUkar 
leyfar vom kallaðar ,,hdgir dómar^, og sú trú 
var algeng, að slikir helgir dómar gætu læknað 
sJTÍka og gjört önnur kraptaverk. Þvi fleiri 
slikar leyfar, s^n einhver kirlga eða klaustur 
átti, þvi helgari þótti s& staður vera. Þannig 
höfðu tvðBr nýjar tegundir hjáguðadýrkunarinn-' 
ar, myndadýrkun og helgra dóma dýrkun^ bætzt 
við helgímannadýrkunina. Náskyldar alhi þess^ 
ari hjátráardýrkun vom pílagrímsferðirnar. Þær 
fecðir fóm menn eigí að eins til þeirra staða^ 
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þar sem Kristnr og posttdamir höfda lifað og 
dái^ heldnr og til þeirra kirkna e8a klausipb, 
er áttu einliyerja helga dóma, sem mikið orð fór 
af. Með slikum ferðum þóttust memi vimia guði 
þægt yerk og sálum sínum þarft verk. 

3. Lærdtfmurinn nm sakramentin rar marg- 
Tíslega rangfEerðnr. Eristur hafði sto&að að 
eins tvö sakrainenti, skimina og kyöldmáltíðina; 
en frá miðri 12. öld yoru sakramentin or9in sjö 
að tölu, af því að kennifeður kirkjunnar höfðu 
tektð sjer það vald, að kalla ferminguna, yfír- 
bótina, hjónabandið, prestvigsluna og þanii sið, er 
ne&dur var bin siðasta smuming, sakramenti, og 
að setja þessi fimm að mestu leyti jafiiUiða hin- 
um tveimur. Auk þessa var kennt, að sakrament- 
in veittu guðlega náð af yálfu verJdnu (ci opcre 
operato), þ. e. án tillits til þess, byort sá, er sakra- 
mentið meðtekur, befilr trúna eða eigi. Lærdóm- 
ur -n^^-a testamentísms nm skíniina hafði eigi 
verið rangfsBrður til muna, |en lærdómurinn um 
kvöldmáltíðina því meira. í fyrsta lagi var kennt, 
að brauðið og vinið breyttist algjörlega við belg- 
unarorð prestsins i Erists likama og blóð, væri 
bans likami og blóð upp frk þvi, og ætti þess 
vegna að tignast og tilbiðjast eins og Eristur 
sjálfor. í ððru lagi var kennt, að kver sá, er 
meðtæki hið belgaða brauð, sem orðið væri að 
likama Krists, kann meðtækt um leið Erists blóð, 
þótt hann bergði eigi vininu, og var þetta kennt 
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til að rjettlœta þann sid, a9 vigðam mönimm 
emum var út deilt bæði brauði og víni i kf öld- 
máltíðinni, en leikmönnnm að eins brauðinu; en 
s& siður — eða rjettara sagt ósiður — ^^miðaði ásamt 
öðru tn þess^að bei^a klerkastjettina yfir leikmanna* 
stiettina osr g^jöra skilnað þeirra sem mestan. í 
þriðja ij w kermt, að i hvert skipti sem 
presturiim læsi iimsetningaxorðin yfir brauðina 
og vininu, sem kallað var „að lesa messu", vc&rí 
Jesú Kristi fómfosrt aS nýjú, eða með öðrumorð* 
um, að í bvert skiptí sem brauð og vín væri 
þannig belgað, færi fram óblóðug endurtekning 
hinnar blóðugu fómfæringar á Golgáta. * Þessi 
atböfii var því kölluð j^messufbm". Hver prest- 
ur gat fært þessa fóm eða „lesið messu^, þótt 
enginn væri tíl altaris eða jáfiivel enginn við- 
staddur i kirkjunni nema bann. Þegar þannig 
var að farið, sem mjög opt var gjört, hjet slík 
messa leynimessa. Leikmönnum var talin trú 
um, að með þvi að kaupa að klerkum að lesa 
messur, gœtu þeir fengið'hjá guði nálega hvaö 
sem þeir vildu, og að þessar messur væra bæði 
li&ndi mönnum og dauðum til góðs, og meira 
aðsegja, bæði mönnum og skepnum. Þessvegna 
keyptu Qölda margir slikar messur að klerkunum^ 
bæði til að fá fyrirgefiiing sinna eigin synda og 
til að bjálpa sálum ættingja sinna og vina úr 
breinsunareldinum. Þegar messumar bðf ðu þanu 
tilgang, að firelsa sálir úr breinsunareldinum, hjetu 
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^œr salumesmr^ og vora opt ke jptar margar 
sálnmessur fyrir híaa sðmu sál og borgaðar 
með »niu i^e. En þeur að auki keyptu margir 
messur tíl að & regn eða sólskin, góðau gras- 
TÖxt eða bót við ðjúkdómum & skepnum. fíinir 
katólsku klerkar spöruðu eigí, að telja almemi- 
ingi trú um nytsemi messunnar; því að þeir 
grSBddu á engu meira en á þessum messulestrL 
4. Ytri athaMr roru metnar meira en tráin. 
Að visu var hinum kristilega höfuðlærdómi um 
riettlætinfinma af trúnni ei^ beinlínis neitað: en 

lega mátti segja, að i hans stað væri kominn 
lærdómur um rjettlæting af verkunum. Sú trú, 
£iem var sjer i lagi heimtuð, var eigi traustiðtil 
íraðs náðar fyrir fiiðþæffinfi: og verðskuldun 
S,ttín8 vors J^ Kriste. hlldur xxdMu fremur 
:samsinmng þess, að það allt væri satt og rjett| 
43em kirkjan kenndi og úrskurðaði. Án slikrar 
trúar áttí enginn að geta orðið hólpinn. En að 
•ððru leyti var litil aherzla lögð á trúna og miklu 
meira haldið W ýmötun ytó athöfnmn. Þetta 
má meðal ann^rs sjá af því, hvemig kennifeð- 
nr kirkjunnar á miðöldunum höfðu lýst eðli yfir- 
bótarinnar. Til yfirbótar eða sannarlegs aptur- 
Tivarfs heyrði eigi iðrun og trú eptir þeirrakenn- 
ingu, heldur iðrunr munnleg syndajátning og 
faUnægjugjörð í verkinu. Trúin var hjer alls 
«igi nefiid. Sú syndaj&tning, sem var heimtuð, 
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og áttí að vera eitb af atriðom yjBrbótarmnar, 
var eigi fólgin i þvi, að játa syndir siuar al- 
meimt fyxir guði og möimiiia, heldur i þvi, að 
telja nákvæmlega upp fyrir skdptafödumum all- 
ar syndir sinar. £n sú fullnægjugjörð i verk- 
inn, sem talín var Bið þriðia atriði yfirbótarinn- 
ar, var fólgin i því, a^ 4ma ýnTytri verk 
samkvœmt þvi, er skriptafaðirinn lagði fyrir. 
Slík yfirbótorverk voru einkum: föstur, langar 
og tiðar bænagjörðir, ölmusugjafir (sálugjafir), 
pUagrimðferðir og ýmsar sjál^yntingar. En £rá 
þessmn yfirbóterverkum var þeim, er vildu, leyft 
að kaupa sig lausa með fjárútlátum, er siðan 
varð tile&i til aflátssölunnar. Þannig má með 
saimi segja, að hjer vœru ytri athafnir (synda- 
játningin og yfirbótarverkin) settar i stað trúar- 
innar. 

5. Áð gJSra melra gott en skyldan býður 
var talið mðgulegt. Frá þvi á 13. öld bafði 
heyrzti kirkjunni sú kenning, sem befiir ekkert 
i ritningunni við að styðjast, að þá er frelssui 
vor gjörði fuHnægju fyrir syndir heimsins, hefði 
bann eigi að eins gjört það, er þurfli, til áð af- 
pl&na binamiklu sekt mannanna, beldur og mik- 
ið fram yfir það. Reyndar átti þessi kenning 
að vera Kristi til vegsemdar. En hinir helgu 
menn voru vegsamaðir á likan hátt ; þvi að þótt 
Eristur hafi beinlinis bent á, að enginn maður 
gjöri nokkum tima meira gott en skyldan býð- 
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nr hontim, svo að öUniu beri að segja: „Önýtir 
þjónar erum vjer" (Lúk. 17, 10), var einnig 
kennt, að liinir helgu menn, sem kallaðir yom, 
hefðu gjört fleira og meira gott og guði þókn- 
anlegt en skyldan kraf ði, og með því áunnið sjer 
meiri verðleika fyrir guði en þeir þurftu eigin 
sálum sínum til hjálpræðis. Þessir verðleíkar 
Krists og hinna kelgu manna fram yfir það, er 
þurfti, var sagt, að væru sjóður, sem kirkjan kefði 
umráð yfir, og af þessum verðleikasjóði þóttist 
hún liafa vald til að miðla þeim, er miðurværu 
staddir, á þann liátt og með þeim skilyrðum, 
sem liún vildi, til þess að brot þeirra yrðu bætt 
eða þeir fengju uppgjöf þeirra yfirbótarverka, 
sem þeim bar að vinna, til að geta fengið fyrir- 

ing var höfð til að rjettlæta það óhæfu-at- 
Iiæfi, að 

6. Fyrlrgefoing syndanna rar seld f)jnrlr 
peninga. Hinn fyrsti undirbúningur undir þetta 
var sá, að þeim, sem yfirbót gjörðu, var annað- 
hvort gefið eptir nokkuð af þeim tíma, er þeir 
áttu að vera í yfirbótarstöðu, eða að þeir voru 
látnir sleppa hjá nokkrum af þeim yfirbótarverk- 
um, sem hafði verið lafft fyrir þá að vinna, til að 

það, er kallað var aflát í fyrstu var slikt aflát 
veitt gefins, af þvi að sá, er það :^ekk, þótti liafa 
bætt ráð sitt að fiillu; en siðar var tekin borg- 
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luiy sem hðfð var til bjálpar f&tæklingtiiiL eða 
tíl aimara góðverka. En er fram liðu stmidíry 
breyttist þetta svo, að það, sem aflát var kallað, 
var eigi lengur að eins uppgjöf yfirbótarverka 
fyrir drýgðar syndir, heldur beinHnis fyrirgefii. 

það fíraman af optast tekið fram, að sú fyrir- 
gefeing, sem aflátið veitti, fengist því að eins, 
að syndanna væri iðrazt. En þetta skilyrði var 
brátt bætt að nefíia og eigi áskilið annað en að 
peningamir væru goldnir, og varð þetta upp frá 
þvl hin mesta ^eþúfa fyrir páfa og biskupa, er 
nú tóku peningana tíl sín. Til að verja þessa 
syndakvittunarsölu, var eigi að eins það borið 
fyrir, að embættismenn kirkjunnar, einkum páf- 
inn, hefðu vald til að fyrirgefa syndir, heldur 
var þetta fegrað og að nafiiinu rjettlætt með 
kenningunni um verðleikasjóðinn, sem áður hef- 
ur verið talað um. Auk þessa var kennt, að 
bver, sem vildi, gæti keypt aflát eða kvittun 
syndanna, eigi að eins fyrir þær syndir, er 
bann hafði þegar drýgt, beldur og fyrir þær, er 
bann mundi síðar drýgja eða ætlaði sjer að drýgja, 
og ©igí að eins fyrir sig sjálfan, heldur og fyrir 
frumliðna menn, til að stytta þeim begningartím- 
ami í hreinsunareldinum. 

7. TJm ásigkomolag sáliiaiiiia eptir dauðaiin 
rar aimað kennt en gnðs orð kennir. ímynd- 
unin um hreinsunardd, sem sumar sálir færu i 
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eptir dauðann, hafði verið algeng í rómversku 
kirkítmní frá bvi & 7. 51d: en firiska kirkian 
hefe aldrei fajL á W Þessi kexming róm- 
versku kirkjunnar, sem lieftir alls engin rjett- 
skilin ritningarorð við að styðjast, var — ogerenn 
i dag — á þessa leið : í kinn eilifa kvalastað fara 
sálir hinna fyrirdæmdti jafiiskjótt eptír dauðann; 
en i kinn eilifa sælustað fara þegar i stað að 
eins sálir kelgra manna og þeirra, sem fengíð 
hafa folla kvittun allra synda sinna fyrir dauö- 
ann, af þvi að þeir hafa bjer í heimi gjört fiilla 
yfirbót fyrir þær. Sálir annara tráaðra manna, 
sem eigi bafa hjer í lífi gjört fnllnægju fyrir 
allar fjrógefanlegar syndir sinar, á þann hátt, 
sem kirkjan ákveður, fara þar á móti fyrst um 
sinn i hreinsunareldinn, það er að skilja: i hegn- 
ingarstað, þar sem þær eiga að þola þjáningar 
um lengri eða skemmri tíma, þangað til þær eru 
hreinar orðnar af þeim syndum, er eigi hafði 
verið bætt fyrir hjeríheimi, og geta fengiðinn- 
gönguihinn eUífa sælustað. Við þessa kenning 
var þvi bætt, að hinir eptirlifandi menn gætu 
frelsað sálir hinnar framliðnu úr þessari pínu eða 
stytt þeim hana með því, að biðja fyrir þeim og 
kaupa aflátsbrjef og sálumessur fyrir þá. 

8. Elnsetulíf og klanstralíf rar talið helg^ 
ara en randað líf í bjúskap og almennri lífis- 
stððn. Það, sem Kristur og postulamir höfðu 
kennt um að varðveita sig hreinan og óflekk- 



15 

I 

aðan af heimínmn og spillinga hans, hðfðu marg- 
ir kristnir menn niisskilið þegar snemma á öld- 
nm, og þess vegna tekið það fyrir, að fara úr 
fjelagi manna, ha&a hjúskap og heimilislífi og 
lifa annað hvort einir saman á eyðistöðum, sem 
einsetumenn, eða fleiri saman i Qelagi, sem klaitstra'- 
menn (munkar og nonnnr). Þeir, sem þetta 
gjörðu, vörðu mestöllum tíma sinum til bæna- 
halds 0£: annara finiðræknisiðkana, os^ hieldu, að 
þessi lÍaðaxMttS vœri helgari, ^ði þóW- 
anlegri og eigin sálum þeirra hollari en grand- 
vart og guðrœkilegt lífemi i almennri stöðu. 
Þótt margir einsetumenn og munkar kenndu 
sárt á þvi, að syndugar tilhneigingar yfirgáfii 
þá eigi, þótt þeir hefðu á þennan hátt yfirgefið 
heiminn, varð þessi ranga ímyndun brátt algeng, 
svo að þeim mönnum fjölgaði óðum, er tóku upp 
þennan lifiaaðarhátt. Einkum varð klaustralifii- 
aðurinn svo algengur, að fjöldi klaustra var til 
í öllum kristnum löndum löngu fyrir Lúter» 
daga. Að visu má þvi eigi neita, að klaustrin 
voru að ýmsu leyti til gagns,- einkum fyrir vís- 
indin og sem hæli fyrir þá menn, er voru þreytt- 
ir orðnir af andstreymi og baráttu þessa llfs. 
En á hinn bóginn urðu klaustrin Uka tíl mikils 
ógagns. Margir munkar lifðu i leti og ómennsku, 
og tóku qer^ eigi annað fyrir hendur en að iðka 
hjegómlega hjátrúarsiði, og klaustrin, sem áttu 
að vera heimkynni hins hreinasta siðgæðis, urðu 
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margopt heimkynni luniiar versta spillingar. 
Hins og klaustrin vora víða orðin fyrir Lúters 
daga, mátti segja, að þaa væru átumein kristn- 
innar, þótt ávallt væru meðfiram til margir sanix- 
arlega'vaadaðir og guðhræddir mimkar, eins og 
Lúter. 

9. Ándlega sljettin þóttlst rera algJSrlega 
fráskilin ððmm mðnnnm og sett til meðal- 
gSngu milli guðs og þeirra. Bæði hjá Gryð- 
ingum og heiðiagjum voru prestamir taldir að 
vera eins konar meðalgöngumenn milli guðdóms- 
ins og þeirra manna, er eigi voru prestar. En 
nýja testamentið kennir, að þótt kenninguna tíl 
sáluhjálpar og umsjón safixaðanna beri að fela 
sjerstökum mönnum á hendur, sjeu allir kristnir 
menn i verunni prestar (1. Pjet. 2, 5. 9), af því 
að þeir hafi allir aðgang til guðs fyrirKrist, og 
geti alUr fært andlegar fórnir hlýðnis og lof- 
gjörðar. Þetta hafði fyrir löngu gleymzt i kirkj- 
unni; þeir menn, sem höfðu kirkjuleg embættiá 
hendi, vpru orðnir að fráskilinni stjett, líkt og 
prestastjettia hjá Gyðingum, og var sú ímynd- 
un ríkjandi orðin, að þeir stæðu nær guði en 
aðrir kristnir menn, og væru sem meðalgöngu- 
menn milli guðs og þeirra. Þeir gátu, að hald- 
ið var, aldrei komizt aptur i leikmannaröð, af 
þvi að vígslan hefði sett á þá ómáanlegt ein- 
kenni, er aldrei skildi við þá; og þeir voruskoð- 
aðir sem andlegir dómarar, er i guðs stað ættu 
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að meta þær syndir, er upp væra taldar fyrir 
þeim, fyrirgefa þær eða synja fyrirgefiungar á 
þeim og leggja & yfirbótarliegniiigar. Almenn- 
ingi var þannig talin trú um, að fyrirgefiung 
syndanna fengist eigi öðruvisi en fyrir milligöngu 
hinnar andlegu stjettar, og að öll veitiug guð- 
legrar náðar yrði að koma þaðan. Leikmönnum 
nægði alls eigi að ráðfæra sig við guðs orð og 
eigin samvizku sína; þeir urðu fyrst og fremst 
að ráðfæra sig við skriptafeður sína. 

10. Biskuplnn í Sómaborg þóttlst vera jarl 
Erlsts á jðrðaniii og yflrboðari allra andlegra 
og Teraldlegra valdsmanna. Þessari kenningu 
um alveldi hinna rómversku biskupa, er nefiidu 
sig páfa^ var almennt trúað í hinum vestlægu 
og norðlægu löndipn norðurálfdnnar. Orðið „páfi" 
þýðir faBir^ og hafði i fyrstu verið hafb sem al- 
mennt heiðursnafii biskupa ; en til þess að greina 
sig frá öðrum biskupum Ijetu rómversku biskup- 
amir slðar nefiia sig eina saman þessu nafiii. 
Þeir sögðu, að Pjetur postuli hefði verið hinn 
fyrsti biskup í Rómaborg eða hinn fyrsti páfi, 
og að Kristur hefði sett hann i sinn stað, sem 
jarl sinn, yfir alla kristnina, en síðan hefðuept- 
irmenn hans á hinum rómverska biskupsstóli erfb 
þessa miklu tign. Á þessari alvegósönnukenn- 
ingu er allt það vald byggt, sem páfamir hafa 
eignað sjer fyr og síðar. Og þeim nægði það 
eigi, að látast vera yfirboðarar allra andlegraem- 

2 
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bættismanna, heldur þóttust þeir líka vera yfir 
öUum konungum og keisurum og liafa rjett til 
að stjóma öUum kristnum þjóðum, eigi að eins 
1 anai^ og Idr^ulegura .fl>^ Md„r jafc- 
vel líka í veraldlegum efiium. Þeir þóttust Iiafa 
fylling heilags anda og þess vegna vald eigi að 
eins til að skera úr, hvaðværi rjett trú og rjett 
biíiíuskýring, heldur og til aðveita guðs náð og 
synja guðs náðar hverjum sem þeir vildu. Til 
merkis um hið mikla alveldi sitt tóku páfamir 
upp að bera þrefalda kórónu og að láta þá kyssa 
á fót sinn, er þeir veittu viðtalsleyfi, en köUuðu 
sig þó í tUskipunum sínum og brjefom af upp- 
gerðar-auðmýkt „þjóna guSs þjóna", Af því að 
páfinn var talinn öUum æðri og aUra dómari hjer 
á jörðu, þótti engin sjnid meiri og hræðUegri en 
sú, aðþrjózkast gegn vUja hans eða efastum vald 
hans og vísdóm. TU þess að geta haldið valdi 
sínu og neytt menn tU að hlýða vUja sínum, 
höfðu páfamir tvö óttaleg vopn, hannfœringarnar 
og rannsoknarrjettinn. Þá er einhver einstakur 
maður var bannforður, vax hann eigi að eins úti 
lokaður frá öUu kirkjulegu sam§elagi, heldur og 
frá öUu sambandi við aðra kristna menn. Það 
var kunngjört opinberlega, að hann væri svipt- 
ur guðs náð og að guðs reiði væri yfir honum. 
Hann var taUnn sjálfsagt helvítisbam, ef hann 
auðmýkti sigeigi fyrirhinu kirkjulega valdi, og 
hann þótti hvorki húshæfur nje kirkjugræftir. 
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En stundum bannfærðu páfamir heilar þjóðir á- 

samt með konungum þeirra, eða einstök hjeruð 

eða borgir. Þa var þar öllum kirkjum lokað, 

sem átti að þýða það, að bimÍTiiTiTi sjálfar væri 

lokaður fyrir þeim, er þar bjuggu; enga guðs- 

þjónustu mátti balda, engum veita beilaga kvöld- 

máltið, enga messu lesa nema svo, að sem allra 

minnst bæri á, engri klukku hringja, ekkert organ- 

hljóð beyrast, ekkert vígt Ijós brenna, engin hjón 

gefa saman annarstaðar en við grafir hinna fram- 

liðnu og ekkert lík fá greptrun í vigðri moldy 

nema lík presta, aðkomumanna, förumanna og 

ungbama. Það er auðskilið, hvilík áhrif slíkt 

hlaut að" hafa á þeim tímum, þá er fáfræði og 

hjátrú var almenn. Einkum var þetta öflugt 

meðal til að gjöra konungana hataða hjá þegn- 

um þeirra; því að optast var það ósamþykki við 

einhvem konung, sem kom páftmum til að bann- 

færa á þennan hátt. Svo hræðilegar sem þessar 

baimfærmgar vora, var raimsóknarrjetturiim þ6 

enn óttalegri. Það, sem þvi naj&ii var nefiit, var 

eins konar dómnefiid, sem munkar af prjedikara* 

lifiiaði (Dominíkusmunkar) voravaldir i. Munk- 

amir í þessari nefiid höfðu það embætti á hendiy 

að leita upp, yfirlieyra og dæma trúvillumenny 

þ. e. alla þá, er eigi vildu trúa og hlýða páfiin- 

um í öUu. Þetta embætti sitt ræktu rannsóknar- 

dómaramir með hinni hryllilegustu grimmd, og 

þyrmdu hvorki konum nje körlum, ungum nje 

2* 
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gömlum. Hver sa, er var kærdur eða grunaður 
um trúarviUu, var ja&skjótt tekiim og settur i 
dýflissu, siðan margvíslega pindur til sagna og 
að lyktum optast brenndur lifandi. Þjóðunum 
stóð hin mesta ógn af þessu, og ekkert studdi 
meira harðstjómarvald páfanna. 

Samfara þeim höfoðgöUum kirkjulærdómsins og 
kirkjuUfsins, sem lijer hefiir verið minnzt á, var 
álmenn fáfrœSi hjá alþýðu og hinuni lægri klerk- 
um og megn siðaspilling hjá öUum stjettum. Lærðu 
mennimir og hinir hærri embættismenn kirkj- 
uTiTiar hirtu mjög Utið um fræðslu alþýðunnar; 
en flestir hinna lægri klerka voru sjálfir svo fá- 
fróðir, að þeir gátu eigi fr^tt aðra á nokkru því, 
er fróðleikur var i. Sumir þeirra skUdu varla 
sjálfir, hvað þeir fóra með í guðsþjónustunni; því 
að á þeim timum var guðsþjónustan optast öU 
eða mestöU eigi á þjóðmáUnu, heldur á latinu, 
sem aUur abnenningur skUdi ekkert orð i. En 
þá er prestar eða munkar prjedikuðu á þjóðmál- 
inu, var efoið í ræðum þeirra þráfaldlega eigi 
annað en hjátrúarsögur og hjegómleg æfintýri, 
einkum um helga menn, stúndum alvarlegs efriis, 
en stundum hlægUegs efriis. SiðaspUUngin átti 
heima hjá öUumstjettumogeigi minnsthjá and- 
legu stjettinni. Einkanlega varð það, að klerkum 
var bannað að kvongast, þeirri stjett tU hinnar 
mestu ógæfri og óvirðingar. Yið sjálfa p&fahirð- 
ina áttu aUs konar ósiðir og lestir þráMdlega 
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heima, og fyrir Lúters daga voru þeir páfar eigi 
fáir, er með sönnu má segja nm, að þeir liafi 
verið gjörspilltir menn. Löngu áður en Lúter 
hóf siðbót sina, höfðu margir menn sjeð það og 
fondið til þess, að kirkjan var að mörgu leyti 
horfin ír& þvi, er hún hafði upphaflega verið og 
átti að vera, og þeir voru eigi fáir, sem vakið 
höfðu máls á þessu og viljað koma umbótum til 
leiðar. En fram að Lúters tima höfðu allar slik- 
ar kirkjulegar umbótatilraunir mistekizt, bæði af 
þvi að nægan undirbúning hafði vantað og af 
þvi að optast haf ði verið byggt á öðrum grund- 
velli en hinuTn rjetta. Sá grundvöllur, sem Lút- 
ör l>yggði á, var það tvennt, að heilög ritning 
sje hin eina algilda regla kristilegrar trúar og 
kristilegs lífemis, og að maðurinn rjettlætist eigi 
fyrir guði af neinu öðru en trúnni á Jesúm Krist 
og hans fiíðþæging. En þeir, sem höfðu áður 
viljað koma endurbótum til leiðar í kirkjunni, 
höfðu eigi nægilega, ogsumir allseigi, hafbauga- 
stað á þessu. Þar að auki hafði enginn þeirra 
haft til að bera svo marga og firábæra hæfileg- 
leika sem Lúter til að verða siðbótamaður. Gtuð 
hafði upp alið hann og undir búið til hins mikla 
endurbótarverks, án þess að Lúter hefði sjálfiir 
ásett sjer fyxir firam að takast það á hendur. En 
þá er hann haf ði sjeð og sannfærzt um, hvað gjöra 
þurfti, lagði hann öruggur hönd á verkið, hjelt 
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þvi kappsamlega áframog hugsaði eigi nm ann- 
að en að vera sannleikanum trúr og guði trúr. 



n. 
Helztu æfiatridi Lúters. 

Arið 1483 bjó i bænum Eisleben á Þýzkalandi 
maður nokkur af ahnúga stjett, Hans Lúter að 
nafoi, og átti þá konu, er Margrjet hjet. Hjón 
þessi voru þá bláfátæk, og hafði Hans Lúter 
það sjer til atvinnnu, að höggva grjót i málmnám- 
um, en kona hans varð sjálf að bera lieim á 
bakLuu eldivið siim. Þau bæði voru vönduð og 
guðbrædd og höfðu á sjer bezta orð. Að kvöldi 
hins 10. dags nóvembermánaðar 1483 um 11. 
stund fæddist þeim sonur. Hann var skírður 
dagiun eptir á Marteinsmessu og látinn heita 
Marteinn eptir þeim manni, sem sá dagur dreg- 
ur nafn af, Marteini biskupi i Tours á Frakk- 
landi (f 400). Misseri siðar fluttu þau til þess 
bæjar, er Mansfeld heitir. Þar tók þeim að 
vegna betur, og komst Hans Lúter i svo mikíð 
álit^ að hann var kjörinn i bæjarstjómina. Þar 
ólst hinn ungi Marteinn Lúter fyrst um sinn 
upp hjá foreldrum sinum. Hann átti fáa gleði- 
daga i æskunni. Þótt foreldrar hans elskuðu 
hann heitt, beittu þau við hann mjög hörðum 
aga, svo sem tizka var á þeim tímum. Hann 
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Tar sneiuiua látínn i skóla í Mansfeld; en þar 
yar svo Tnikilli liörku beitt við hann, að hann 
varð huglítill og beygjulegur. Faðir lians tók 
liann þvi brátt úr þessum skóla og sendi liann 
i skóla hjá Fransiskus-munkum í Magdaborg. Þar 
Ijetu munkamir liann fara um bæinn með bein- 
ingapoka og syngja úti fyrir dyrum húsanna, til 
þess að honum væri gefið það, er hann þurfti 
til viðurværis. Faðir lians tók hann því og að 
ári liðnu úr þessum skóla og sendi liann til 
bæjar, sem Eisenach heitir, í von um að móður- 
frændur Marteins, sem þar áttu heima, mundu 
liðsinna Lonum. En svo er að sjá sem sú von 
hafi brugðizt; því að hjer varð Marteinn lika að 
afla sjer viðurværis með þvi að syngja fjnir dyr- 
um úti og beiðast öbnusu, þangað til guðhrædd 
og góð hefðarkona, frú Kotta, sem tekið hafði 
eptir þvi, hve guðrækilega hann söng, tók hann 
að sjer og gaf honum fæði og alla aðhlynning 
heima hjá sjer. Hjá henni lærði hann hörpu- 
slátt og hljóðpipublástur, er varð honum síðan 
alla æfi til mikillar ánægju, og skólanámið gekk 
honum nú mætavel, svo að hann gat, þá er hann 
var á 18. ári, farið til háskólans í Erfúrt. Þar 
las hann fyrst heimspeki með miklu kappi, en 
tók síðan, eptir ósk föður síns, að stunda lög- 
fræði. Þegar á þeim áxum var Lúter hinn bæn- 
ræknasti, og sagði hann um það, að vel beðið 
væri sjer hálfiir lestur. Hann hlýddi kappsam* 
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lega fyrirlestmm keimaraiiiia og kynnti sjer 
rækilega bókasa& Iiáskólaiis. Þar sá hann i 
fyrsta sinní á æfi sinni bifliuna i heiln lagi, en 
sú biflia var á latínu. Hann bafði áður baldið, 
að i bifliunni vœri ekkert meira en þeir ritning- 
arkaflar, sem lesnir voru við guðsþjónustuna i 
helgum dögum. Hið fyrsta, sem hann las, þá. 
er harm fletti biflimmi upp, var Msagan nm 
önnu og Samúel son hennar (1. Sam. 1. — 3. kap.)* 
En þvi meira sem hann las i þessari bók, þvi 
kærari varð hún honum, svo að hann óskaði þess 
af hjarta, að guð Ijeti sjer auðnast að eignast 
slika bók og að geta kennt öðrum eptir henni. 
Af þvi að hann sat án afláts við bækumar, og 
það optlega langt £ram á nótt, sýktist hani\, og 
hjelt sjálfur, að sá sjúkdómur mundi leiða sig 
tíl dauða. Þá kom gamaU prestur til hans, hug- 
hreysti hann og sagði, að guð mundi gjöra hann 
að Tm'klum manni, er marga mundi hugga. Ept- 
ir þetta urðu tveir atburðir, sem fengu mjög á 
Lúter. Annar var sá, að þrumúveður með eld- 
ingum hafði nálega búið honum bana á kynnisför 
heim til foreldra hans; en hinn var sá, að vin- 
ur hans, er Alexius hjet, dó sviplega og voveiflega 
um sömu mundir. Af þessu varð hann svo hug- 
sjúkur um velferð sálar sinnar og fráhverftir 
ðllu veraldlegu, að hann ásetti sjer að gjörast 
munkur, og fór áður en nokkum varði i Ágúst- 
inusmunka-klaustrið i Erfurt (1506). Faðir hans 
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reiddist yið haiiii af þessu og Ijet a sjer skilja, 
að djöfdlliim hefði viQt sjónir fyrir honum, og 
að það væri eigi hin rjetta Uýðni við 4. boð* 
orðið, að taka slikt fyrir móti vi\ja foreldra sinna. 
Lúter fann ogtil þess með sáni tilfinningu alla 
þá tið, sem hann var munkur, að hann hafði 
styggt fóður sinn með þessu. Fyrsta árið, sem 
hann var í klaustrinu (undirbúningsárið), varð 
hann að vinna allt það, er hinuTn milnkunum 
þótti leiðast og lítihnótlegast, svo sem það, að 
fara um stræti borgarinnar með beiningapokann, 
sópa gólf, þvo það, sem óhreinast var, og auk 
þess að heyra það, að hann ynni klaustrinu meira 
gagn, ef W W iðinn^ ölmusubænir en 
með iðni við bóknám. Þ6 tók hann öllu þessu 
með þolinmæði, af því að hann hjelt, að það væri 
guði til dýrðar og mundi bæta fyrir syndir sín- 
ar. En fyrir áskorun háskólastjómarinnar var 
hann innan skamms látinn sleppa við þessi störf^ 
svo að hann gat upp frá því gefið sig allan við 
bókiðnum og guðræknisiðkunum. í klaustrina 
var til ein biflía, sem var fest við borðið með 
hlekk. Þá bók las hann nú mest og þar næst rii 
kirkjufeðranna, einkum ritin eptir Agústínus. 
Hann fylgdi klausturreglunum svo nákvæmlega 
og lagði svo hart a sig, að hann gat siðar sagt 
með sönnu: „Ef nokkur munkur héfði nokkni 
sinni komizt í himnaríki fyrir munkli&að siony 
þá mundi jeg hafa komizt þangað ; þvi að það vit& 
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allir, sem þekktu mig i þá daga, að ef slikt hefði 
staðið lengur, hefði jeg kvalið mig til dauða með 
Tökum, bænagjörðum, lestri og öðrum störf- 
um". En allt þetta gat eigi sefað órósemi sál- 
ar lians. Hann var nú sífellt hryggur og hug- 
sjúkur af syndum sínum, þótt hann gæti til 
engra sjerlegra synda sagt, þá er hann gekk til 
skripta. Af öllu þessu sýktist hann, svo að menn 
urðu hræddir um Hf hans. Um þessar mundir 
kom Johann Staupitz, forstjóri Ágústínusmunka- 
fjelagsins á Þýzkalandi, tH Erfurt. Hann gaf 
Lúter biflíu og leitaðist við að hugga hann bæði 
munnlega og skriflega. Honum tókst það og að 
nokkru leyti; en þó tókst gömlum munki, sem 
var í sama klaustri og Lúter, það enn betur. 
Hann minnti Lúter á orðin : ^^ Jeg trúi fyrirgefii- 
ingu syndaima" i þriðju grein trúarjátningariimar, 
og sagði enn fremur: „það er eigi nóg, að trúa 
því almennt, að sumir menn, t. a. m. Davíð og 
Pjetur, hafi fengið fyrirgefning syndanna, þvi 
að ja&Lvel djöflamir trúa því, heldur er guðs 
vilji, að hver maður trúi því, að hans sjnidir, 
«inmitthanssyndir, sjeu honum fyrirge&ar". Ná 
lærði Lúter að skilja til fulls orð Páls postula 
um það, að maðurinn rjettlætist án aUrar verðskuld- 
unar að eins fyrir trúna (Kóm. 3, 23-26), og þetta 
w það, sem veitti hjaxta hans fulla huggun. 

Tveim árum siðar en Lúter varð munkur var 
hann vígður til prests (1507). Síðan tók hannað 
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lesa messur, en prjedikaði alls eigi fyrst um sinn 
og eigi fyr en eptir það, er liann var kominn til 
Vittenbergs. Ari siðar en hann var prestvígður 
var hann, að tilstuðlun Staupitzar, skipaður há- 
skólakennari í heimspeki við liáskólann í Vitten- 
bergi. Þá er hánn kom þangað, settist liann að í 
Ágústínusmunka klaustri þar i borginni; þvi að 
hann var munkur eptir sem áður. Tók hann 
þá þegar að halda fyrirlestra með alúð og kappi^ 
þótt eigi væri heimspekin honum geðþekk. En 
ári siðar (1B09) var honum leyft að hætta við 
heimspekiskennsluna og falið á hendur að kenna 
guðfræði, einkum bifliuskýring. Staupitz skoraði 
nú fastlega á Lúter að stíga í stólinn við og 
við, en hann færðist undan þvi með öllu m6ti 
og kvað sjer ofvaxið að vinna svo vandasamt og 
háleitt verk sem það að prjedika. Þó Ijet hann 
til leiðast að lyktum/ og prjedikaði fyrst i klaustr- 
inu fyrír munkunum, en siðan í kirkjunni. Hann 
komst brátt í svo mikið álit bæði fyrir prje- 
dikanir sínar og fyrirlestra, að menn flykktust 
ad til að heyra hann. 

Árið 1510 tókst hann ferð á hendur tíl S>óma- 
borgar fyrir munka^elag sitt. Sú ferð varð hon- 
Tim til mikils gag^s, og hann sagði optlega siðar, 
að hann vildi eigi vinnaþað til fyrir 1000 gyll- 
ini, að hafa eigi fariðþá ferð. Hann hjelt áður, 
að Bómaborg væri heilög borg; en sannfærðist 
nú um hið gagnstæða. Honum ofbauð gjáliflð og 
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guðleysið við páfaliirðiiia og hjá hi-miTn rómversku 
klerkum. Hann kejnrði þar presta kæðast að kvöld- 
máltiðiimi og stæra sig af að hafa ranfi^f œrt inn- 
setningarorð£ i messLi. í>6 reyn(H W tQ 
að friða bjarta sitt með því að vinna ýms yfir- 
bótarverk i Rómaborg. Meðal annars skreið kann 
á knjánum npp Pilatusstigann ; þvi að páfinn 
baf ði heitið þeim öllum syndakvittun, er það gerðu. 
En um þennan stiga var sagt, að hann hefði 
verið fluttur til Eómaborgar frá dómhúsinu í 
Jerúsalem. 

Tveim árum siðar (1512) varð Lúter lærimeistari 
í guðfrœði (doctor theologiæ). Hann vildi i fyrstu 
eigi taka við þeim frama, en Ijet tilleiðast fTrir 
umtölur Staupitzar, vinar síns. Við þetta tækifærí 
vann hann eið að þvi, að lesa ritninguna kos1>- 
gæfilega alla æfi, prjedika rjetta kristilega tru 
off veria hana. Þessi eiður, sem hann hafði síð- 
» ^lgt i ^, .tyrW og h,gg.K h»m op^ 
lega siðar i því striði, sem hann háði. Nú tók 
hann að halda fyrirlestra yfir brjef Páls postula 
til Rómverja og þvinæst yfir sálma Davíðs, tók 
skýrt fram inuninn á lögmálinu og náðaxboðskap 
Ejists, hrakti þá villu, að menn gætu fengið 
fyrirgefiiing syndanna fyrir eigin verk sín, dró 
hjörtmi að Eristi og benti á rjettlætíngniia 
af trúnni með kröptugum orðum, svo sem þess- 
um: „Þú, minn drottinn Jesús, ert mitt rjett- 
læti, en jeg þin synd; þú hefiir tekið það. 
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sem XDia er, en gefið mjer aptur það, sem 
þitt er". 

Árið 1516 fól Staupitz Lúter á heiidm', að rann- 
saka i sínn stað, hvemig færi fram i hinum 
þýzku Ágústinus-klaustrum. Lúter leysti það 
af hendi með alúð og trúmennsku, áminnti munk- 
ana um að lesa rækilega bifliuna og hvatti þá 
til iðjusemi og guðrækilegs lifemis. Þessi klaustra- 
skoðun varð honum að Tniklum notum ; þ vi að af 
henni sá Iiann með eigin augum hina miUu 
spilling, sem átti heima i mörgum klaustrum. 

Þótt Lúter væri nú þegar mótfallinn mörgu 
þvi, er við gekkst i katólsku kirkjunni, og þótt 
hann væri henni gjörsamlega gagnstæður að 
þvi, er rjettlætinguna snerti, kom honum um 
þessar mundir alls eigi i hug að risa gegn 
páfanum, eða að slita sig úr kirkjul^elagi hans. 
En tilefiii þess, að þetta varð, bar brátt að hendi. 
PáfiuTi og hans þjónarvoru valdir að þvi. Páf- 
inn^ sem þa sat að stóli i Bómaborg, Led hinn 
10., eyddi miklu til skrauts og sællifis, og vor 
þvi i peningakröggum. Til að komast úr þeim 
vandxœðum, Ijet hann selja aflátsbrjef i mörgum 
löndum, en bar fyrir, að Qeð, sem kæmi inn, æ£ti 
að hafa til að Ijúka við bygging Pjeturskirkjunn- 
ar i Bómaborg. Þýzkur erkibiskup, Albrekt að 
nafid, tók að sjer aflátssöluna á Þýzkalandi móti 
þvi að fiSk hehning ágóðans. Hann sendi afiáts- 
sölumenn viðsvegar úty og var sá maður, er Jöhann 
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Tet2!él hjet,.og var príor af prjedikara lifiiaði, hÍTin 
ákafasti og ósvífiiasti meðal þeirra. Bæði í kirkj- 
um og á strætmn og þjóðvegum bauð Tetzel vam- 
ing siim og seldi mikið af Lonum. Þá er fólk flykkt- 
ist að honum, var liann vanur að segja: „Hjer 
stend jeg í nafiii hins heilaga föður, páfans. Hann 
liefar meira vald en allir postular, allir englar, 
já, meira vald en María mey og Jesús Kristur 
sjálfur. Siðan Kristursteig upp til himna hefur 
hann fengið páfanum i hendur allt vald á jörð- 
unni; en jeg er umboðsmaður páfans, sem býð 
yður fyrirgefiiing syndánna. Með aflátsbrjefiun 
Tninum hef jeg þegar frelsað fleiri sálir en hinn. 
heilagi Pjetur postuli með brjefum sínum. Hinn 
rauði kross með skjaldmerki páfans, sem þjer sjá- 
ið hjer, er jafiikröptugur krossi Krists. Jeg hef 
vald til að fyrirgefa lifandi mönnum og dauðum 
allar syndir þeirra. Komið þvi allir þjer, sem 
eruð þunga þjáðir, jeg skal veita yður hvíld. 
Komið allir þjer, sem er umhugað um að leysa 
föður eða móður eða einhvem ástvin úr hreins- 
unareldinum. Fyrir fáeina skildinga fi:elsa jeg 
þá þaðan". Um iðrun og yfirbót talaði Tetzel 
eigi eitt orð, og það nefiidu aflátsbrjefin eigi held- 
ur. Jafiivel þær syndir, er menn ætluðu að drýgja, 
þóttist Tetzel geta fyrirgefið. í bænumjúterbock, 
skammt fi:á Vittenbergi, seldi hann ótal aflátsbrjef, 
og varð Lúter brátt var við hinar illu afleiðingar 
þess. Skriptaböm hans fækkuðu, eða komu til 
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hans meft aflátsbrjef ogþóttust þegar liafa fengið 
fyrirgefnÍTig synda sinna. Lúter prjedikaði kröpt- 
uglega móti þessu, og skrifaði ýmsum biskupum 
um, að láta þessari óbæfu linna. En er það varð 
árangurslaust, sámdi liann um aflátið 96 greinir 
á latinu, og festi þær upp við dyr hallarkirkj- 
unnar í Vittenbergi liinn 31. d. októberm. 1617 
(daginn fyrir allralieilagramessu). Með þessu er 
talið, að Lúter bafi bjrrjað hið mikla og fræga 
siðbótarverk sitt. Fjnrsta greinin var þannig orð- 
uð: „Með þvi að drottinn vor og meistari, Jes- 
ús Kristur, segir: Gjörið jrfirbót o. s. frv., viU 
bann, að gjörvallt líf hinna trúuðu hjer á jörðu 
sje stöðug yfirbót" ; en höfuðefni greinanna allra 
var það, að til sáluhjálpar nægði aflátið alls eigi, 
heldur þjnrfti iðrun og trú. Af þvi að i grein- 
um þessum var byggt a þvi, að sáluhjálp- 
in fengist að eins fyrir trúna á Krist, kom 
frumhugsun siðbótarinnar hjer þegar í Ijós. 
Greinimar voru prentaðar hvað eptir annað og 
breiddust frábærlega fljótt út, eigi að eins um 
allt Þýzkaland, heldur og um mestalla norður- 
álfuna. I háskólum og höllum og veitingahús- 
um og alstaðar þar sem menn komu saman, var 
eigi um annað talað en hinn djarfa munk og 
greinir hans. Þótt Lúter hefði skorað á hvem, 
sem gæti, að hrekja greinímar, gaf enginn sig 
fram í fvrstu. Loksins svaraði Tetzel með þvi 
að brennTgreinir Lúters opinberlega og lAta 
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prentá nokkrar mótgreinír, er annar maðnr hafði 
samið fyrir hann. Stúdentamir i Erfúrt keyptu 
^ölda af þessum greinum Tetzels og brenndu 
þær. Því naBst ritaði Jöhann Eck, kennari við 
Iiáskólann í Ingólstadt og einn hinn lærðastí 
maður á þeim tíma, móti kenningu Lúters, sem 
liann kallaði „Bæheimseitrið". Lúter svaraði 
brátt Tetzel og Eck með ritlingum og var þung- 
yrtur við þá báða. Leó páfi hjelt i fyrstu, að 
deila þessiværi eigi annað en marklaust munka- 
þras, en hældi þó „bróður Marteini" fyrir vits- 
muni hans. Þó Ijet hann sjer vel lika, að munk- 
urinn Sylvester Mobzolíní frá Príerlb^ er var em- 
bættismaður við hirð hans, tók sjer fyrir hendur 
að rita móti Lúter. . Þessu riti svaraði Lúter 
brátt með stuttu og gagnorðu riti ; en er Sylvest- 
er ritaði i annað sinn, var það rit svo klaufa- 
legt, að Lúter þótti eigi þörf á að hrekja það 
með öðru en að breiða það sem mest út. Páfinn 
bannaði þá Sylvester að rita meira. 

í maimáiiuði 1618 ritaði Lúter páfanum auð- 
mjúkt brjef, og Ijet fylgja þvi skýringax yfir grein- 
ir sínar. En páfanum þótti nú timi til kominn 
að taka i taumana, og Ijet stefna Lúter til Bóma- 
borgar á 60 daga fresti, til að verja þar mál 
sitt. FriSrik kjörherra hinn spaMj er þá rjeð 
fyrir hinu saxneska kjörherradæmi, þar sem Lúter 
átti heima, var Lúter vinveittur, og kom því til 
leiðar, að hann þurfti eigi að fara lengra en til 
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Ágsborgar. Áríkisþingi, sem þar var þálialdið, 

var kardináliim Tómas firá Ghieta, — venjulega nefnd- 

nr Ka^etan^ — fdlltrúi páfains. Hann áttiaðkoma 

Lúter til að taka orð sín aptur, eða að öðnim 

kosti láta taka hann fastan og flytja til S>óma- 

borgar. Vinir Lúters voru hræddir um hann, ef 

hann færi til Ágsborgar, og báðu hann að fara 

hvergi. En hann fór af stað eigi að siður og 

kom 7. d. októb. um haustið til Ágsborgar í 

kufli, sem honum hafði verið Ijeður á leið- 

inni, af því að hans eiginn kufl var orðinn svo 

slitinn. Kajetan var eigi óblíður við Lúter í fyrstu, 

en reiddist svo, þá er Lúter vildi eigi taka orð 

sín aptur, að hann hreytti hrakyrðum að honum 

og bauð honum, að koma aldrei fyrir augu sjer 

framar, nema hann tæki orð sín aptur* Að ráði 

yina sinna fór Lúter burt úr . Ágsborg nóttina 

eptir og komst heilu og höldnu heim til Vitten- 

bergs hinn 31. d. októberm. En þar var honum 

tekið með hinum mesta fögnuði. Kajetan var 

hinn gramasti og skoraði brjeflega á kjörherr- 

ann, að senda villumanninn til Eómaborgar, eða 

að reka hann að minnsta kosti úr landi. En 

kjörherrann svaraði þvi, að hann ætlaði að vemda 

Lúter þangað til það væri sannað, að hann færi 

með villu. 

Þessar málalyktir vöktu mikla óánægju í Eóma- 

borg. Þess vegna sendi páfinn árið eptir(1619) 

annan sendiboða til Saxlands^ til að ráða þessu 

3 
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Lúters máli til lykta. Sá, er sendur var, hjet 
Karl af Miltitz. Hann var firjeður maður og Kp- 
nr. Byrjaði hann fyrst á því, að setja ofan í 
við Tetzel, en fór að Lúter með blíðmælum og 
vinarhótnm. Með því gat liann á unnið það, að 
Lúter hjet að hætta öllum ádeilum, ef mótstöðu- 
menn Iians hættu að rita móti honum, og ritaði 
páfanum að auki auðmjúkt brjef sama efuis. En 
mótstöðumenn Lúters bættu eigi að áreita bann, 
og Ijet hann þa eigi heldur undan. 

Skömmu síðar sama árið (1519) fór fram kapp- 
ræða í Leipzíg. Jóhann Eck^ sá er áður er nefiidur, 
var nú kominní harða deilu við Andrjes Bbdenstein 
Karlstadtj sem þá var fylgismaður Lúters og 
eins og hann prestur og háskólakennari i Vitten- 
bergi. En Eck þótti það eigi nóg, að þreyta 
kappræðu við hann, heldur manaði hann Lúter 
lika til kappræðu við sig. Fyrst var kappræðan 
i 8 daga milli Ecks og Karlstadts, en siðan i 
14 daga milli Ecks og Lúters. Þá er kapp- 
ræðunni var lokið, þóttist Eck hafa borið sigur- 
inn úr býtum, en flestir aðrir voru á gagnstæðu 
máli. Kappræða þessi var að því leyti sjer í 
lagi mikilvæg, að hún knúði Lúter til þeirra 
rannsókna í guðfræði og söguvísindum, sem sann- 
færðu hann um, að það vald, sem páfanum var 
eignað, hefði við ekkert að styðjast hvorki í 
ritningunni nje í hinni elztu sögu kristninnar. 
Lúter sá það nú Ijóst, er hann hafði eigi áður 
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sjeð til falls, að haim varð að ganga í berhögg 

við páfaim. En þá lijálp með vopnuðu liði, 

sem hinir þýaku riddarar, einkum Frantz af 

Sichingén og Úlricli af Hútten, buðu honum, 

vildi liann eigi þiggja, enda ^ekk liann um 

þessar mundir annan betri aðstoðarmann í starfi 

sínu og striði, hinn mikla vísindamann Filippm 

Mélankton. 

Snemma á næsta ári (1B20) ritaði Lúter tvö 

meðal liinna merkustu siðbótarrita sinna. Ann- 

að lijet: y^Til hinnar Jcristnu herrastjettar medal 

Þjóðverja", og var einkum ritað til að hrekja 

þær kenningar, að páfinn sje jrfir hinni verald- 

legu valdstjóm og hafi einn saman rjett til að 

skýra orð ritningarinnar og kalla saman kirkju- 

fundi; en hitt ritið hjet: Um Babylonar'herleiS' 

ing kirJcjunnar" f og var mestmegnis um sakra- 

mentin. Þetta sama ár kom Eck frá E.ómaborg 

með páfabrjef, dagsett Ið.júni 1B20, sem dæmdi 

Lúter villumann, bauð að brenna rit hans og hót- 

aði honum bannfæringu, ef hann tæki eigi kenn- 

ingar sinar aptur áður en 60 dagar væru liðnir. 

Þá reyndi Miltitz enn að miðla málum; en það 

tókst eigi, þótt Lúter ritaði nú nýtt rit, rólegt 

og hógvært, eins og engin deila væri. Rit þetta 

hjet : „ Um frelsi kristins munns", og er eitt hið 

fegursta rit Lúters. Hann sendi páfanum það 

með Miltitz og Ijet fylgja því brjef til páfans, 

sem var auðmjúkt og þó jafiiframt skorinort. 

2* 
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flvorki ritið nje brjefið var hiniii rómversku hirð 
að skapi, og var baimfæringin nú látin dynja yfir 
Lúter. Siðan var tekið að brenna rit lians á ýms- 
xim stöðum. í>á rjeðistLúter ihiðmesta.dirfsku- 
verk sitt, það verk, er skildi liann að ftdlu við 
páfakirkjuna. Hann Ijet kinda bál fyrir utan borg- 
ina (Vittenberg) hinn 10. des. 1B20 um dagmál, 
og brenndi þar bannfæríngarbrjefið og kirkjulög 
páfans i viðurvist aUra báskólakennaranna og 
stúdentanna og margs annars fólks. 

Árið eptir (1B21) Ijet Karl keisari hinn 5. 
halda þýzkt rikisþing í borg þeirri, er Vorms 
heitir. Þótt sendiboði 'páfans mótmælti þvi, að 
samið væri á þiaginu við bannfærðan villumann, 
var Lúter stelBit þangað, af þvi að hinir þýzku 
stjettafalltrúar kröf ðu þess. Lúter fjekk og vemd- 
arbrjef firá keisáranum, til þess að hann gæti ver- 
ið óhultur á ferðinni. ViTiir hans í Vittenbergi 
löttu hann þó fararinnar. En hann svaraði hug- 
hraustur: „Þótt kint væri bál, sem næði upp i 
himininn, alla leið milli Vittenbergs og Vorms, 
færi jeg þangað eigi að síður", og þá er hann 
var siðar á ferðinni varaður við að koma til 
Vorms, sagði *hann : „Þótt djöflar væru i Vorms 
eins margir og þaksteinamir á húsunum, skyldi 
jeg þó koma þangað". Ferð Lúters til Vorms 
líktist hátíðlegri sigurför. Nokkrir trúir vinir 
hans fóra með honum heiman að ; en er hann kom 
til Vorms hinn 14. d. aprihnán., var ^öldi fólks 
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með honum. Þá er liami kom á fundinii, voru 
bækm* lians þar lagðar fram á borð og hann 
spm*ðm*, hvort hann kannaðist við að vera höf- 
midm þeirra. HanTi kvað já við því, er hann 
hafði skoðað bækm:Tiar. Því næst var hann spmðm, 
hvort haim vildi taka aptur þær kenningar, sem 
í bókmimn væru. Þá bað hann imi umhugsunar- 
frest og fjekk hann til næsta dags. En er sá 
dagm kom Off af honum var heimtað skýrt Off 
ga^rt ™*lí^ hann yír l„i fc»J fyrt 
keisaranum og öUum þingheiminum, að haon 
hvorki gæti nje vildi taka nokkurt orð sijit apt- 
m, nema sannað væri, að hann hefði farið með 
villu, annaðhvort með vitnisbmði heilagrar ritn- 
ingar eða með öðrum skýrum og Ijósum rökum, 
og sagði að lyktum: „Hjer stend jeg; jeg get 
eigi annað; guð hjálpi mjer. Amen". Margir 
höfðingjar óg heldri menn á ríkisþinginu mðu 
Lúter hliðhollari en áðm, þá er þeir höfðu sjeð 
og heyrt, hvemig hann kom þar firam ; en um 
keisarann atti það eigi heima. Hínn 26. d. apríl- 
mán. fór Lúter af stað frá V orms hindrunarlaust ; 
en mánuði síðar yar dæmt á rikisþinginu, að 
hann skyldi vera útlægm um allt Þýzkaland og 
rjettdræpm, hvar sem hann hittist þar, og að hið 
sama skyldi ganga yfir alla fylgismenn hans. 
En þá var Lúter kominn á þann stað, þar sem 
hann var óhultm; því að á leiðinni frá Vorms 
hafði hann verið tekinn, að xmdirlagi kjörherrans, 
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og farið með haim til kastala nokkurs i ^all- 
byggðum skammt £rá Eisenacli. Sá kastali heitir 
Varíborg. Hjer var Lúter færður í riddarabún- 
ing, og kaUaður ungherra Oeorg. Lúter dvaldi 
i Vartborg frá þvi i maimánuíi 1521 þangað til 
i marzmánuði árið eptir, eða i hjerumbLl 10 mán- 
uði. Þar ^ekk hann næði til að ná sjer aptnr 
eptir þær geðshræringar, sem hann hafði þá um 
tima verið i, og til að ihuga það, er hann hafði 
tekizt á hendur og barðist fyrir. Þar samdi 
hann og mörg rit, meðal annars fyrsta partinn 
af kirkjupostiUu sinni, og — það sem aUra mest 
var i varið — þar tók hann að þýða heilaga ritn- 
ing úr frummálum hennar á þýzka tungu. En 
meðan Lúter var i Vartborg, urðu þeir atburðir 
meðal þeirra, er fallizt höfðu á kenning hans, 
er hefðu orðið siðbótinni til hiTma> mestu óheilla, 
ef Lúter hef ði eigi tekizt að afstýra hættunni. 
Ágústinus-munkamir i Vittenbergi höfðu breytt 
mörguiguðsþjónustimni samkvæmt því, er Lúter 
vildi. En sumum þeirra nægði það eigi, heldur 
vUdu þeir svo að segja umtuma öUu. E^arlstadt 
• '^örðist oddviti þessara frekjimianna og œsti 
stúdentana og alþýðuna tU ýmsra hryðjuverka, 
svo sem tU að brjóta ölturu og myndir helgra 
manna i kirkjum og hindra klerka með ofbeldi 
frá að lesa messur. TJm sama leyti komu og 
frá bæ þeim, er ZvikJcá heitir, nokkrir menn, 
sem orðnir voru ringlaðir i trúnni og þóttust 
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vera spámenn, er fengið hef ðu guðlegar opinber- 
anir, en voru mótfallnir bamaskim. Þá varð 6- 
stjómin i Vittenbergi enn meki. Melankton var 
úrræðalaus og kjörherrann vissi ^vpigi, hvað til 
bragðsætti að taka; en óvinir siðbf^arinnar rjeðu 
sjer eigi fyrir fogmíði. Þá er Li^Wr frjötti þetta, 
gátu engin bönd haldið honum framar í Vart- 
borg. í forboði kjörherrans lagði hann af stað 
til Vittenbergs, en ritaði honum einarðlegt brjef, 
sem hann sendi á imdan sjer. Jafoskjótt sem 
hann kom til Vittenbergs, gjörði hann vart við 
sig, og prjedikaði á degi hverjum i heila viku 
móti þessu ringli og óhemju-æði, með svo mikl- 
um krapti, að friður og ró komst á i borginni. 
Zvikkárspámennimir fóra burt, en Karlstadt 
hafði sig hægan um tíma. Lúter og Melankton 
unnu nú i sameiningu að þvi, að komanytsöm- 
um umbótum til leiðar. 

Ári siðar en Lúter kom frá Vartborg (1B23) 
ritaði hann móti Hinrik 8. Englands konungi. 
Af hjegómaskap hafði konungur þessi ráðizt í 
að rita móti bók Lúters um Babýlonar-útlegð 
kirkjunnar og talað þar með háði og fyrirlitningu 
um „bóndasoninn". Þótt hjer væri við voldugan 
konung að eiga, var Lúter eigi vægari i svari 
við hann en við aðra mótstöðumenn sína. Sama 
ár Ijet Lúter prenta hina „þýzku skímarbók** 
sina; og bók, sem hjet „Aðferðin við að halda 
kriátilega messu og ganga til altaris^. 
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Seint á næsta árí (1524) hætti Lúter að vera munk- 
nr, yfirgaf klaustrið, sem allir hinir mnnkamir 
voru þá famir úr, og tók npp algengan svartan 
klæðnað, en lagði niður klausturkuflinn, sem hann 
hafði borið i 18 ár. Næsta sunnudag á eptir steig 
hann í stólinn í svartri prestshempu, eins og lút- 
erskir prestar tíðka enn i dag. 

S>itdeila Lúters við Hinrik 8. Englands konun^^ 
varð tilefiii þess, að Lúter komst einnig í ritdeilu 
við Erasmiis frá Botterdam, hinn lærðasta mann 
á þeim tima. Hingað til höfðu þeir Lúter og 
Erasmus verið nokkum veginn góðir vinir og 
Erasmus verið ófáanlegur til að rita móti Lúter, 
þótt þess væri opt farið á leit við, hann. En 
Erasmus hafði þegiðmarffar velffíörðir af Hinrik 
konmagi, og tók qer þS nú fyrir Wur, að 
h.Z%J kon^ með riti rnóti Lúter ^nm 
fríálsræði mannsins^. Ætlaði hann sier að sanna, 
SkenningLútersmnþaSefniværiíöng. Þett^ 
rit kom í Ijós 1B24. En árið eptir (1B25) kom 
svar frá Lúter i kröptuguriti „um hinn ófrjálsa 
vilja''. Þetta sama ár ^.tti Lúter aptur i höggi 
við Karlstadt og aðra frekjumenn, sem vildu 
breyta öllu og bylta i kirkjunni eptir eigin geð- 
þótta. TJm sömu mundir gjörðu bændur á Suður- 
þýzkalandi uppreist og báru fyrir sig kenning 
Lúters, af þvi að þeir miskildu það, er hann hafK. 
kennt um frelsi kristins manns. Lúter kenndi í 
brjósti um bœndur þessa, er voru kúgaðir mjög, 
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varaði við að beita mikilli hörku við þá og bað 
þeim vsBgðar. En er þeir vildu eigi • láta sjer 
segjast og hjeldu áfram að myrða og brenna 
með frábærri grimmd, ritaði hann harð- 
orða bók móti þeim, og skoraði á höfðingjana 
að beita hörku, þar sem annað dygði eigi. 

Á þessu óróaári sýndi Lúter það, að honum 
hafði verið ftdl alvara með að segja skilið við 
munkdóminn, þá er hann lagði kuflinn; því að 
hinn 13. júni 1525 gekk hann að eiga mey nokkra 
áf göfdgum ættum, er hjet Katrín af Böra. 
Hún hafði áður verið nunna, en átti Lúter það 
að þakka, að hún og stallsystur hennar komust 
úr klaustrinu. Lútervarþá á 2. ári um fertugt, 
en Katrín á 27. ári. Katrín var kvenval og ráð- 
deildarkona, og varð hjónaband þeirra hið farsæl- 
asta. 

Árið 1526 Ijet Lúter prenta reglugjörð um, 
hvemig haga skyldi guðsþjónustunni, og hjet sú 
bók „Hin þýzka messa eða gu9sþj6ntistuskipun«. 
Þótt Lúter ætlaðist allseigi til, að þessari guðs- 
þjónustureglugjörð sinni væri fylgt ahnennt eða 
í öllum greinum, var guðsþjónustunni á mörgum 
stöðum hagað eptirhenni. Lúter hjelt fest fram 
þeirri kenningu, að í verunni sjeu allir kristnir 
menn prestar, en var jafnfastur á hinu, að nauð- 
synlegt sje, að hafa sjerstaka presta eða kenni- 
menn, og að það sje samkvæmt guðlegri tilætlun. 
Prestamir eru eptir hans kenningu „þjónar orðs- 
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ins" með Tunboði tU að vitna um Krist og veita 
sakramentin; en þeir eru engir dómarar, engir 
fómarprestar, engir meðalgöngumenn milli guðs 
og aimara manna, og standa eigi nær guði en 
aðrir trúaðir kristnir menn. Yfir prestana voru 
settir „súperintendentar", sem liöfðu að eins and- 
legt vald. Þó var á sumum stöðimi biskups- 
nafeiinu haldið eða það tekið upp aptur. Allt, 
sem komið var frá lieiðindómi eða gyðingdómi, 
felldi Lúter burt úr guðsþjónustunni, en hjelt 
þar á móti mörgum virðingarverðum siðum, sem 
teknir höfðu verið upp i fomkirkjunni og siðan 
verið tiðkaðir. í guðsþjónustunni Ijet liann lat- 
ínuna vikja úr sæti fyrir þjóðtungunni, gjörði 
prjedikunina að böfaðatriði guðsþjónustunnar og 
kom á fót reglulegum sálmasöng. Hann var 
sjálfar ágætt sálmaskáld og bjó sjálfur til lögin 
við suma af sálmum sinum. Hina gömlu hjóna- 
vigslusiði Ijet liann haldast, og útdeila öllum 
bæði brauði og víni í kvöldmáltiðinni. Leyni- 
skriptir Ijet liann haldast, en upptalning ein- 
stakra synda hætta. Honum var mjög annt um, 
að kennslan i kirkjum og skólum færi batnandi. 
Þess vegna mælti liann öflugt fram með því, að 
stofeiaðir væra nýir vísindaskólar og alþýðu- 
skólar, og tók það skýrt fram, að tungumála- 
kunnátta væri hin nauðsynlegasta fyrirguðfræð- 
ina og kirkjuna. 

Árið 1B27 þjáðist Lúter mjög bæði af van- 
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lieilsa á 1i1rfl.Tn».TmTn og órósemi á sálunni. í 
þeim nauðum sinum leitaði hann, einsog ávallt, 
stjrrks og huggunar með heitri bæn tíl guðs og 
kostgæfílegri íhugun guðs náðarriku fyrirheita. 
Eitt sinn á þessu ári var hann svo þungt hald- 
inn, að bæði hann sjálfur og aðrir hjeldu, að hann 
væri að kominn dauða. Þá bað hann vini sína, 
sem við staddir voru, að minnast þess eptirdauða 
sinn, að hann hefði eigi tekið aptur kenning 
sina^ heldur játað hana afdráttarlaust til siðasta 
andartaks. Sama ár eða árið eptir gekk drep- 
sótt í Vittenbergi. Háskólinn var fluttur til 
Jena, og flestir, sem gátu, flýðu burt. En Lút- 
er og Búgenhagen, vinur hans og skriptafaðir, 
fóru hvergi. Margir i húsi Lúters sýktust, en 
öllum batnaði þar aptur. 

Á árunimi 1B28 og 1B29 fór Lúter ásamtmeð 
Melankton og fleirum öðrum rannsóknarferð um 
allt hið saxneska kjörherradæmi^ til að komast 
eptir, hvemig kristindómskunnáttunni væri hátt- 
að bæði hjá prestunum og alþýðunni. Fáfræðin 
reyndist svo mikil, að Lúter ofbauð, og tók 
hann sjer þvi fyrir hendur, þá er hann var heim 
kominn, að semja frœdi sín^ hin meiri handa 
kennendum, en hin minni handa alþýðu og böm- 
um. Sama árið sem Lúter vann þetta mikla 
nytsemdarverk (1B29) var haldið ríJdsþing í 
Speyer, og þar á kveðið með atkvæðaj^ðlda, að 
enginn mætti framar ganga i hið lúterska trúar- 
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^elag. En fylgismeim Lúters, sem voruí miniia 
hluta á þinginu, mótmæltu þessu i einu hljódi, 
og fengu þeir, er hiniiTn nýja sið fylgdu, af því 
nafiiið mótmœlendur (prótestantar), semsíðanhef- 
ur tíðkazt. Lúter var eigiá þessu þingi, en 
§ellst algjörlega á það, er tnibræður hanshöfðu 
af ráðið þar. Eaustið eptir, hið sama ár, fór 
fram trúarsamtál i Marhorg^ til að jafiia þann 4- 
greining um kvöldmáltíðina, sem var 'mim Lút- 
ers og hins sveissneska siðbótamanns, er Zvinglí 
hjet. Af því að Lúter vildi sýna, að hann væri 
fiis til sætta, fór hann til samtalsÍQS, þótt hann 
l>yggist eigi við öðru en að það yrði árangurs- 
laust. Zvinglí stóð fast á því, að kvöldmáltíðin 
væri ekkert annað en endurminningarmáltíð, og 
að þeir, sem hennar neyttu, meðtæku ekkert ann- 
að en brauð og vin, en vildiþófyrir hvemmnn 
komast i bróðemissamband við Lúter og fjelag 
hans. Lúter synjaði þess og sagði: „Þjer eruð 
annars anda én vjer^. Þó lauk þessu samtalí 
svo, að hver flokkur hjet öðrum kristilegum kær-* 
leik, og að báðir lofuðu, að biðja guð um rjett- 
an skilning þess, er ágreiningurinn var um. 

Næsta ár (1B30) var haldið hið nafiifiræga ríkis- 
þing i Ágsborg, þar sem þeir, er Lúters trú höfðu 
tekið, lögðu fram hina ágætu höfdðjátning vorr- 
ar lútersku kirkju, Ágsborgarjátninguna^ er Mel- 
ankton hafði samið, en Lúter samþykkt. Lúter 
kom eigi á þetta þing, af því að hann var út- 
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lægur; en til þess að trúbræður lians á þinginu 
ættu hægra með að leita ráða til hans, var hann 
i Kóborg, meðan þingið var haldið, og fjekk þar 
h.öll eina til ibúðar. l^ax hjelt hann áfram að 
snúa gamla testamentinu á þýzka tungu, enrit- 
aði auk þess mikið annað, og þar er haldið, að 
hann hafi kveðið sábninn: „Vor guð er borg á 
bjargi traust". 

Meðan Lúter vár i Kóborg, frjetti hann lát 
fÖður síns, en árið eptir (1B31) dó móðir hans. 
Á því ári ritaði Lúter viðvörun til Þjóðverja 
við þvi að berjast móti hreinni kristindómskenn- 
ingu eða hindra hana. Eit þetta hafði hin beztu 
áhrif. Næsta ár á eptír (1B32) var Lúter lengi 
sjúkur, og þá bar honum sá harmur að höndum, 
að hinn guðhræddi kjörherra Jöhann hinn stað- 
fasti andaðist. Með grátandi táxum flutti Lúter 
líkræðuna við jarðarfor hans. Af þvi að Lúter 
hafði frjett, að prestarnir i Frakkafurðu viðMain 
kenndu likt og Zvinglí um kvöldmáltiðina, en 
Ijetu i veðri vaka, að enginn munur væri á kenn- 
ingu þeirra og Lúters um þetta ©fiú, samdi 
Lúter 1B33 kröptugt viðvörunarrit til Frakka- 
furðumanna imi að gæta sin við Zvinglís-kenn- 
ingunni. 

Hið mesta og mikilvægasta af öllum ritstörf- 
um Lútersvar biflíuútleggingin. Við hana lauk 
hann IBSé, og hafði þá unnið að henni i 12 ár. 
Þar sem hann var í vafa um,hvemig rjettast væri 
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að skilja orS frummálsins, hafðihann leitað raða 
hjá vinum sínum Melankton, Búgenhagen, Ams- 
dorf, Jústusi Jónasio. fl. Þá er prentuninni var 
lokið, byrjaði hann þegar á endurskoðun þessarar 
þýðingar sinnar og fjekk hina nei&idu vini sína 
til að vinna aðhenni með sjer. Hin endurskoð- 
aða þýðing kom út 1B41. 

TJm haustið 1B3B kom sendiboði páfans, biskupy 
sem Vergeríus hjet, til Þýzkalands, til að ræða 
um kirkjufund, sem þá var ráðgjört að halda. 
Hann kom og til Vittenbergs, og bauð þeim 
Lúter og Búgenhagen til morgunverðar. Lúter 
gjörði sjer gaman aðþví, Ijet sækja skeggrakara 
sinn og kvaðst vilja vera unglegur á að sjá, til 
þess að biskupinn skyldi hugsa, að villumaðurinn 
gæti enn unnið mikið tjón; og þá er þeir Búg- 
enhagen óku af stað til hallarinnar, þar sem 
Vergerius gisti, hló Lúter og sagði: „Þama ek- 
ur þýski páfinn og Poíneranus^ kardánáli". Þeir 
Lúter og Vergeríus töluðust lengi við; en er 
hinn fyrirhugaði kirkjufundur komtiltals, sagði 
Lúter, að þar mimdi trúnni verða gleymt og 
eigi rætt um annað en hjegóma. Eigi að síður 
kvaðst hann skyldu koma á fundinn, þótt hann 
ætti víst að verða brenndur þar. Síðar tók Ver- 
gerius þessi Lúters trú, og varð eptir það háskóla- 
kennari i Týbingen á Þýzkalandi. 

1) Bifigeiihagen var opt kallaður Pomeranns, af þyi að 
hann var fr& Fommem. 
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Vorið 1536 kom Marteinn Búcer frá Strasborg 
og nokkrir aðrir guðfræðingar, sem höUuðiist að 
ZvingKs kenningu, til Vittenbergs, til að tala 
við Lúter og aðra guðfræðinga þar um kvöld- 
máltiðarlærdóminn. Þeir Búcer fjelluát þá að 
mestu leyti á það, er Ágsborgarjátningin kennir 
um þetta efiii, rituðu með lútersku guðfræðingun- 
um undir sáttaskjal og gengu síðan til guðs- 
borðs með söi&iuðinum í Vittenbergi. Þessi Vitt- 
enbergssætty sem kölluð er, fjekk Lúter mikillar 
gleði. Þó gat þetta eigi leitt til ftdlra sætta 
milli fylgismanna Lúters og Zvinglís. 

Á öndverðu ári 1B37 komu hinir þýzku stjóm- 
endur, sem Lúters trú.liöfðu tekið, saman i ÆVwaZ- 
Jcalden ásamt með Lúter og fleirum guðfræðing- 
um, til að ráðgast um, hverju svara skyldi páf- 
anum (Páli liinimi 3.) um fdndinn, sem hann 
bafði ráðgjört að halda í Mantúa á því ári. Lúter 
samdi að boði kjörherrans játningarrit, sem kallað 
er Smalkaldargreinirnar, og tók þar skýrt fram, 
í hverju hinn lúterski lærdómur er frábrugðinn 
hinum katólska. Þeir, sem viðstaddir voru, sam- 
þykktu þetta rit, sem orðið er eitt af játning- 
arritum lútersku kirkjunnar; en jafnframt þvi 
var af ráðið, að sækja eigi þennan kirkjufund^ 
heldur biðja um frjálsan kLrkjufund í þýzkri 
borg. Aður en samkomu þessari var slitið, lagð- 
ist Lúter þar í Smalkalden mjög þungt haldinn 
af steinsótt. En af því að hann þráði svo mjög að 
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komast heim til Vittenbergs, Ijet kjörherrami flytja 
hann þangað á eigin vagni sínum, og tvo beztu 
lækna sina fara með, til að annast hann. A ferð- 
inni þjáðist hann mikið, en var batnað að mestUy 
þá er hann kom heim. 

Eptir heimkomuna frá Smalkálden og hin næstu 
ár á eptir (1B37 — 40) varð Lúter að prjedika og 
rita móti viUulærdómi, sem einn af embættis- 
brœðrum hans, Johann 4?rícóía frá Eisleben, kom 
með og varði. Agricóla kenndi, að kristnir kenni- 
menn ættu alls eigi að prjedika lögmálið, heldur 
eingöngu evangelíum. En Lúter sýndi fram á, 
að prjedikun lögmálsins væri nauðsynleg til að 
vekja iðrunina og stjrrkja árveknina, og að hana 
mætti þess vegna eigi vanta. 

Miklu hættulegra en sú kenning, sem Agrí- 
oóla kom með, var það hneyxli, sem Filippus 
landgreiji i Hessen, er tekið hafði Lúters trú, oUi 
með þvi, að hann gjörði sig sekan i tvikvæni (1540). 
Lúter og Melankton höfðu að vísu varað 'hann 
alvarlega við því, en þó eigi svo eindregið og 
afdráttarlaust sem átt hefði að vera, og Melankton 
hafði jafavel látið lokka sig til að vera stadd- 
ur við hið hneyxlanlega leynibrúðkaup land- 
greifans. Báðir hinir^ miklu menn sáu þegar á 
eptir og fundu sárt til þess, að þeim hafði yfir- 
sjezt í þessu. Um ritling, sem ætlaði að rjett- 
læta tvikvæni landgreifans, fór Lúter hinum hörð- 
ustu orðum og kallaði höfundinn „bófa", en Mel- 



ankton tók sjer yfirqón sina svo nærri, að liaim 

lagðist rúm&stur i Veimar og varð svo þtingt 

lialdinn á likama og sálu, að eigi var annad fyrir 

»ð qá, en að hann mnndi dejja. Þá var sent 

eptir Lúter, og sagði haim, er haxm sá vin sinn 

svo langt leiddan: „Ghið varðveiti oss! Mikil 

ósköp eru að sjá, hvemig djöftdlinn hefar farið 

með þetta verkfæri fyrir mjer". Síðan sneri. 

liann sjer undan og bað guð með öllu afli hinnar 

ðterku trúar sinnar um að láta Melankton batna, 

en safi^ði þar á eptir : - Vertu hughraustur, Filipp- 

^ mim; þú mL e^i deyja« Eptír þetta.tók 

Melankton að hressast og varð brátt albata. 

Tveim árum siðar reyndi Lúter það mótlæti, 

að missa Magðalenu dóttur sína á 14. aldursári 

liennar. Þá er hún lá fjnrir dauðanum, baðst 

liann fyrir á þessa leið: ^jJeg elska hana af 

hjarta; en þar sem það er vilji þinn, guð minn 

góður, að taka hana hjeðan burt, vil jeg líka 

gjaman vita hana hjá þjer". Eptir viðskihiað 

hennar sagðihann: „Þóað Magðalena min gæti 

orðið lifandi aptur ogþar áofan fært mjer gjör- 

Tallt tyrkneska rikið, æskti jeg þess þó eigi. 

Henni vegnar veL Þeir eru sælir, sem i drottni 

eru dánir". Eptir þetta bað hann vini sína opt- 

lega um, að biðja guð að gefa sjer brátt góða 

burtfararstund ; því að hann kvaðst vera þreytt- 

nr orðinn á heiminnm og engum firamar að Uði. 

Skömmu fyrir dauða Lúters fór ýmislegt svo 

4 
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illa firam í Vittenbergi, að liann nndi þar eigi 
lengnr og fór því þaðan burt í júlímánuði 1545 
til vina sinna i Merseborg, en skrifaði konu sinni^ 
að selja allt, sem þau ættu i Yittenbergi og koma 
til sin. Hann kvaðst keldur vilja fara a húsgang 
en korfa lengur á ólifiiaðinn i Vittenbergi. En 
fyrir bón kjörherrans og háskólakennaranna hvarf 
liann £ra þessu ráði og fór lieim aptur. 

Vanheilsa Lúters fór nú mjög i vöxt. Hann 
þjáðist' af meltingarleysi, höfaðverk og steinsótt,. 
var að mestu leyti blindur orðinn á öðru auga 
og varð að ganga við staf. Við fyrirlestrana varð 
hann að hætta^ og stundum kom það fyrir, að 
liann varð að fara úr prjedikunarstóhium áður 
en liann hafði lokið ræðu sinni. 

' HÍTni 17. dag janúamiánaðar 1546 flutti Lúter 
Iima seinustu prjedíkun sina i Yittenbergi og 
sagði það þá fyrir, að eptir dauða sinn mnndi 
trúarringl og flokkadrættír raska ró og eindrægni 
i lútersku kirkjunni. Þar á móti var hann um 
þessar mundir væglyndari en áður við þá, er 
böfðu fallizt á hina sveissnesku siðbótarkenningy 
'og sagði við Melankton, er þeir töluðust við um 
kvöldmáltiðina : „Mjer liggur við að vera hrædd-^ 
ur um, að vjer köfam i þvi efiii farið of langt. 
En það sje guðifalið". Melankton stakk þá upp 
k, að láta birtast ritgjörð um þetta efiii, en á þa& 
vildi Lúter eigi fallast. 

Skömmu siðar i sama mánuði (janúar 1546) 
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tókst Lúter ferð á hendur frá Vittenbergi til 

Eisleben, þar sem hann var fæddnr, og fóru 2 

s^mir lians og þjónn bans með bonum. En þessa 

ferð fór liann að bón greifanna af Mansfeld^ til 

að sættaþá. Að þessa sattaverki vann hann hinar 

seinustu þrjár vikur æfi sinnar. I Eisleben steig 

hann á þeim tima fjórum sinnum i stólinn, YÍgði 

tvo presta og var tvisvartil altaris. Hina sein- 

ustu prjedikun sina, sem hann flutti þrem dög- 

um fyrir andlát sitt, endaði hann með áminningu 

um, að halda sjjer fast við guðs orð og trúna á 

Krist, og með bæn til guðs um, að^ veita sjer og 

öðrum náð til þess. Hinn 17. dag febrúarmán. 

var Lúter m.jög máttfarinn, en þó á fótum. Um 

kvöldið þyngdi honum svo, að hann gekk í fyrra 

lagi til hvilu. TTm leið og hann bauð þeim góða 

nótt, er við staddir voru, mælti hann: „Biðjið 

guð að varðveita sitt orð, því að kirkjuþingið í 

Trident er mjög mótfallið því". Um nóttina 

vaknaði hann við sárar þjáningar, einkum verk 

fyrir brjóstinu. Fann hann þá, að dauðastundin 

var fyrir hendi^ og baðst fyrir án afláts heitt og 

hjartanlega^ meðal annars á þessa leið: „Ö þú 

minn himneski faðir, minn guð og faðir drott- 

ins vors Jesú Ejdsts, þú guð aUrar huggunar! 

Jeg þakka þjer, að þú hefur birt mjer þinn son 

Jesúm Ejist, sem jeg trúi á, hef játað og prje- 

dikað, elskað og vegsamað. Jeg bið þig, Jesús 

Kristur, lát þú sal mína vera i geymslu þinni". 

4 
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Siðast sagði liaim þrisvar: „Faðir, i þinar hendtir 
fel jeg minii anda; þú hefar frelsað mig, drott- 
inn, tnifasti guð". (Sáhn. 31, 5). Jústus Jónas 
vinnr hans, sem var við staddur, sagði við haim: 
„Virðulegi faðir, viljið þjer oruggur deyja i tránni 
a Erist oglærdóm hans, eins og þjer hafiðkennt 
hann?" Lúter svaraði skýrt „já", ogvar það hið 
seinasta orð, sem heyrðist af vörum hans. Litla 
siðar gaf haim hægt og rólega upp andann. 
Það var um óttu nóttina fyrir hinn 18. febr. 
1546 á 63. aLdursáii hans. 

Dagion eptir var lík Lúters kistulagt og bor- 
ið i kirkju. Þar hjelt Jústus Jónas likræðu út 
af 1. Tess. 4, 13 — 18, en sóknarpresturinn í 
Eisleben aðra morguninn eptir út af Es. 57, 1. 2. 
Siðan var likið fluttaðboði kjörherrans til Vitt- 
enbergs, og fylgdi því iQöldí manna af öUum 
stjettum. Við jairðarforina i Vittenbergi hjeldu 
þeir Búgenhagen og Melankton, vinir og sam- 
verkamenn Lúters, sinaræðuna hvor. Búgenhag- 
en flutti sína ræðu á þýzku út af 1. Tess. 4, 13. 
14, en Melankton hjelt á eptir ræðu á latinu. 
Lúter var jarðsettur í hallarkirkjunni nalægt 
þeim prjedikunaTstól, þar sem hann hafði svo 
opt flutt boðskap sáluhjalparinnar. Katrin kona 
Lúters dó 6 árum siðar en maður hennar. • Þau 
höfðu eignazt 6 böm, en 2 þeirra dáið í æsku: 
EUsabet árs gömul og Magðalena á 14. ári. 
Hin fjögur, 3 synir og 1 dóttir, náðu ftdlorðins- 
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aldrí. Syniniir voru allir settir til bóknáms og 
völdu sína visindagrein hver, Hans lögfræði, 
Marteinn guðfræði, en Páll læknisfræði. Hans 
og Marteinn dóu ungir, en Páll varð læknir 
kjörherrans. Margrjet giptist göftigum manni, 
er hjet Georg Kuhnheim. Hinn seinasti niðji 
Lúters i beinan karUegg, (komiim af PáJi sym 
hans) dó í Dresden 1769, en margir niðjar hans 
i kvenlegg lifa enn. 



m. 
Adaleinkenni Lúters. 

Lúter var meðabnaður á hæð, magur mjög a 
yngri árum, en fremur feitlaginn, þá er hann 
eltist, þótt hann væri alla æfi neyzlugrajmur og 
tæki sjaldan a heilum sjer. Andlit hans var 
stórskorið, en bæði svipur og augu lýstu ^ör- 
ugri sálu. Eödd hans var fogur og skær, en 
eigi mjög sterk. Hann var þreklyndur og hrein- 
lyndur, þungyrtur um það, er honum mislikaði, 
en annars hinn alúðlegasti. £>að, sem að öðru 
leyti einkenndi hann mest, var þetta: 

Hann var hetja í trúnni og bænrœJcninni. Trúin 
var orðin að náttúru hans, svo áð með sönnu 
má segja, að allar hugsanir hans og athafriir 
væru sprottnar af trú. Q-uðs orð var honum 
kœrast og dýrmætast allra ^ársjóðaájörðu. Hann 
byggði trá sína á þvl, hjelt sjer stöðuglega við 
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það og sagði: ^Það skulu þeir láta standa^. 
I bænrækninni var liann óþreytandi. Hann baðst 
fyrir eigi að eins hvem morgun og kvöld og 
við liverja máltið, heldnr og optlega þess á milli. 
Hverju mikilvægu starfi hons var bænin fyrst 
og seinast samfara. Eins og hver sanntrúaðnr 
maður trúði hann þvi, að guð bænheyri. ^Jeg 
er", sagði hann, „saonfærður um, að bæn mín 
er sterkari en djöfullinn; þvi að ef það væri 
eigi, þá væri jeg fyrir löngu öðruvisi staddur 
en jeg er. Hvenær sem jeg læt hjá liða að biðja, 
missi jeg mikið af eldi trúarinnar". Um krapt 
bænarinnar og hina rjettu bænaraðferð eru §ölda- 
margir staðir i ritum hans, og eitt þeirra er: 
„Einföld leiðbeining tn að biðja", rituð 1635. 

Hann var JmgprúSur afréksma^r^ en þö avS- 
mjukiir af hjarta. Þótt Lúter væri stundnm 
þjáður af sálarórósemi, 'kom það eigi af hugléysi 
eða hræðslu við mennina. Æfisaga hans ber 
Ijóstvitnium það, að hann var eigi hræddurvið 
menn; en það, sem gjörði hann svo hugpráðan, 
var hin sterka trú hans, og það, sem eigi hvað 
sízt gjörði hann hæfan til hinna miklu afreks- 
verka, var hin staka hugprýði hans. En svo 
djarfur og dugmikiU sem Lúter var, svo auð- 
mjúkur var hann i hjartanu. Hann sa það að 
visu a hÍTiuTn síðari arum og sagði það hiklaust, 
að hann væri verkfæri i guðs hendi og af guði 
ætlaður til mikils. í erfðaskra sinni fra 1642 



55 



kvaðst haim vera „ritari guðs og vottur Krists 
náðarboðskapar, kunimr orðinn á hinmi og jörðu 
og í helvíti". En þrátt fyrir það var hann l^&r" 
lægur því, að þykjast vera spámaður, er hefði 
guðlegan innblástur, eða helgur maður. * Þvert 
á móti jataði hann sig ómaklegan þess^ að vera 
verkfæri guðs, kvaðst eigi verðskulda annað, en 
að vera falinn í einhverjum afkima, svo að eng- 
inn undir sólunni þekkti sig, og sagði, að guð 
hefði orðið að „beita kænsku" við sig, til að koma 
sjer til að takast siðbótarverkið a hendur. 

Hann var opt harSur i orSum, en ávaUt rikur 
a? kœrleik. Sterkyrði og stóryrði Lúters, eink- 
um hin hörðu orð hans við og um mótstöðumenn 
hans, hafa mörgum þótt of frek. í>ví verður 
eigi neitað, að í þessu fór Lúter stundum lengra 
en á vorum tímum þykir góðu hófi gegna. En 
þess verður að gæta, að þetta orðalag Lúters 
var afleiðing eigi að eins af hinni áköfd og þrek- 
miklu hetjulund hans, heldur og af aldarhætti 
hans tima. Auk þess ma telja vist, að Lúter 
hef ði Ktlu til leiðar komið a sinum tima, ef hann 
hefði aldrei tekið djúpt i árinni. Sjúkdómurinn 
var svo megn og rótgróinn, að hjer þurfti „harð- 
an og óhlífinn lækni^, eins og Erasmus kallaði 
Lúter, En þótt Lúter væri ákafar í lund og 
opt harður i orðum, var hann jafafiramt hinn 
bliðlyndasti og svo hjartagóður, að hann mátti 
ekkert a^mt sjá. Eins og það yar trúin, sem 
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veitti honuin styrk, eins var það hBrleikurinn, 
sem knúði Iiann. Það sem bærðist i brjósti hans, 
bá er liann ^ekk út i baráttima við pá&dóms- 

vel óvinum sínum vildi Lúter liið bezta. Þá er 
allir liöfðu snúið bakinu við Tetzel^ og hann 
þjáðist af ótta og öryiliiun fyrir dauða sinn 
(1B19), ritaði Luter Iionum huggunarbrjef. 011- 
um sorgbitnum, sem Lúter náði til,^ vildi hann 
veita huggun og þurfamönnum hjálpaði hann 
opt fram yfir efoi. Marga fátæka stúdenta Ijet 
hann borða ókeypis við eigið borð sitt, og þegar 
hann var sjálfiir peningalaus, sem opt kom fyrir, 
af því að tekjur hans voru mjög rýrar, gaf hann 
fíttæklingum, sem leituðu hans, annaðhvort pen- 
inga, sem bömum hans höfðu verið gefiiir, eða 
kjörgripi, sem honum sjálfum höfðu verið gefiiir. 
Auk þess hjálpaði hann mörjgum nauðstöddum 
möimum með því, að tala máJi þeirra við kjör- 
herrann eða aðra efiiaða og góðviljaða menn. 

Hann var stákur idjumadur^ en unni þö skenrnU 
unum. Lúter var bæði háskólakennari og prest* 
ur og hvorttveggja með lífi og sálu. Heyndar 
var kennara-embættið aðalembætti hans; þvi að 
reglulegur sóknarprestur var hann aldrei. En 
hann prjedikaði iðulega til dauðadags bæði i 
kirkjum og heima hjá sjer i kapellu hins gamla 
klausturs, sem var bústaður hans. Auk þess 
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þjónaði hann opt prestsembættí mn stnnd fyrir 
aðra presta, emkiun Búgenliageii. - Eptir Lúter era 
til „kirkjupostilla" og tvær „húspostillur". Kirkjú- 
postilluna bjó hairn sjalfdr imdir prentun; en 
húspostillumar eru þannig til orðnar, að tveir 
vinir hans, Veit JDíetrich og Oeorff Börer, höfðu 
ritað eptir honum, þá er hann torjedikaði heima^ 

handritum þeirra. Ja&framt háskólakennslmmi 
og prjedikunarstarfinu sneri hann, eins og áður 
er £:etið, allri ritninguTini á þýzka tunfiii og 
ritái ^ík þens svo S^ §ölda af ritní^svör- 
nm upp á fyrirapumir og sendibriefom, að fturðu 
gegnir. En þó aðkapp hans við lestur og ritstörf ' 
fœri stundum £ram úr hófi, kannaðist hannþóvið^ 
að rjettara væri að taka sier hvíldarstundir, oe: 
var aUs eigi mótfalEnn siðsömum skemmtuLum, 
heldur unni þeim. Þa er hann hafði eignazt 
böm, Ijek hann qer opt við þau; en skemmti 
sjer lika stundum við rennismíði eða garðyrkju 
eða yið að skoða fegurð nattúrunnar. Vini sína 
hafði hann eigi allsjaldan í heimboði hjá sjer* 
og var þá hinn kátasti. Heppileg og hnyttileg 
orð streymdu þá af vörum hans; en þeim snilli- 
yrðum var siðan safiiað eptir Tm'uTii þeirra, er þau 
höfðu heyrt, og eru þau köUuð horSrœSur LMers.. 
ölföngum var hannalls eigi frabitinn, en neytti 
þeirra jafiian i hófi. En af öUu þvi, sem til skenunt- 
unar er haft, mat Lúter sönfflwtina mest. Eptir- 
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máltið söng hann optogljek ahljóðfæri, og eins 
þa er honum yar þungt i skapL Stnndum stofii- 
*ði harm samsöng i húsi rinu með hjálp söng- 
lærðra yina sinna. Honum var mjög annt mn 
þad, að nngmenni, einkumþeir, er áttu að verða 
prestar og skólakennarar, fengju góða tilsögn í 
•sönglistinni. Hann sagði: ^Mjer er litið um þá 
menn^ sem fyrirlíta sönglistina; þvi að hún er 
blessuðgjöffrá guði. Jeg hef sönglistinai mest- 
um metum næst guðfræðinni". 

Sann var ástríkur húsfaSir og hreinskilinn vinur. 
Lúter og kona hans elskuðu hjartanlega hvort 
^nnað^ og hiónaband þeirra var hið fegursta og 
blessunarríkasta. Hann þakkaði guði opt fyrir 
það, að hann hefði gefið sjer svo góða, hyggna 
og umhyggjusama konu, og kvaðst eigi vilja ha& 
skipti á heuni fyrir- „Frakklands konungdóm og 
Feneyjaveldi". „Næst þvi aðþekkjaguð og hans 
.orð«, sagði hann einhyerju sinni, „er þa^ hin 
bezta biessun og gjöf frá guði, að eiga guðhrædda, 
bliðlynda, vandaða og heimilisræknia konu^. Þetta 
ogannað, sem Lúter sagði hjónabandinu til hróss, 
ber vitni um það, að eigið hjónaband hans var 
hið farsælasta; enfersæld hjónabands hans sýnir 
það aptur, að hann var eigi að eins vel kvænt- 
ur, heldur og sjálftir góður eiginmaður. Böm 
43Ín elskaði hann eigi siður en konu sina, hafði 
yndi af þeim og bar hina föðurlegustu umhyggju 
dfyrir þeim. Um fram allt vildi hann innræta 
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þeim guðsóttann, og vandi þau því snemma á 
bænrækni. Uppeldisregla hans var sú, að vera 
livorki of harðurnjeof vægur við bömin. Fyrir 
hjúum sínum bar Lúter einlæga umbyggju, eigi 
að eins meðan þau voru hjá honum, heldur og 
þá er þau voru frá honum farin. Vini átti Lúter 
marga, ogreyndist þeim, eins og af slikum manni 
mátti vænta, hreinskiUnn, hjálpfós og trúr. 

Hann var afbragSs prjedikari og ágœtt sálmor 
skáld. Þótt fáeinir kristnir prjedikarar sjeu taldir 
að sumu leyti meiri málsnilldarmenn en Lúter, 
kannast þó allir mótmælendur við það, að hann 
sje einn meðal hinna mestu og beztu prjedikara, 
sem verið hafa í kristninni. BÍð einkennilega 
við prjedikanir hans er einkum það, að þær eru 
i fyUsta skilningi bifliulegar og kristilegar, kröpt- 
ugar, alþýðlegar og nákvæmlega miðaðar við 
þarfir áheyrendanna og þess tima, er þær voru 
fluttar á. En eins og nýtt timabil byrjar með 
Lúter i sögu hinnar kristilegu prjedikunar, eins 
má hann teljast frumhöfundur hins evangelska 
salmaskáldskapar. Eptír hann eru til 37 sáhnar 
og andlegir söngvar, sunúr kveðnir út af biflíu- 
sálmum eða eldri kristilegum þjóðsöngvum, sumir 
þýddir úr latinu, en sumir frumkveðnir. Fjör, 
kraptur og hjartnæmi einkennir þessa sáhna^ 
éinkum hina frnmkveðnu. Þeir eru sannarlega 
kirkjulegir trúar- og játningarsöngvar. Það, sem 
þeir lýsa, eru eigi einstaklegar tílfinningar eða 
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ajaldgæfar hugsanir, heldur hið aliiieima kristi- 
lega. Þótt sáknar Lúters ajeu eigi margír, liafa 
þeir orðið siðbótiimi tíl mikillar eflingar. 

Hann var swnnur menntunar', œttjarðar- og fréls- 
isvinur. Þótt Lúter væri mest af öUu umhugað 
um menntumna til sáluhjálpar, og hann verðí 
æfi sinni til að efla hana, var það fjarlægt hon- 
um, að meta aðra menntun litils. Þvert á mótí 
taldi hann hina ahnennu menntun, einkum tungu- 
málakunnáttuna, mjög mikilvæga, og bar þess 
vegna mikla umhyggju fyrir þvi, að skólar ^ölg- 
uðu og væru bættir. Á íþróttunum, einkanlega 
á sönglistinni, hafði hann og miklar mætur. Um 
ættjörð sína og þjóð var honum einkar annt, 
þótt hann væri frábitinn því, að hafa afskipti 
af veraldles^um stiómmálum. Hann elskaði hið 

i því, eins og svo mörgu öðru. Að visu var 
hann eifi^i frnálslyndur i sama skilnÍTigi sem þeir, 

því að hann elskaði stjómsemi og reglu, og vildi 
eigi breyta öðra en því, er hann sá, að breyta 
þurfti. En hann var mótfallinn öUum óeðUleg- 
um böndum, svo sem þeim, er hið katólska helgi- 
yald hafði lagt á sannfæring og samvizkur manna, 
og hann má með rjettu teljast hinn fyrsti tals- 
maður toifrelsisins á nýja tímanum. Hami virti 
yfirvöldin og vUdi vera þeim hlýðinn og hoUur; 
en hann vUdi eigi vera nokkurs manns þræU^ 
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og þá eigi lieldur yaldsmaiiiia þrœll. Haim ósk- 
aði þess, að veraldlegir stjómendtu: styddu sið- 
'bótina með góðum lögum, en yar mótfallimL 
þyí, að það yæri gjört með yaldi eða yopnum; 
og móti trúyLllumöimam yildi lianQ engu yopni 
láta beita, nema syerði andans, guðsorðL 



Það, sem vjer Lúterstrúarmenn eigum yorum 
mikla kirkjuföður Marteini Lúter að þakka, er 
bæði margt og ómetanlega mikilyægt; en hið 
lielzta er þetta: 

1. Vjer byggjum eigi trú yora á öðru en 
guðs opinberaða orði i ritningunni, og getum 
allir lesið það á eigin tungumáli yoru. 

2. Vjer gjörum oss eigi seka í þyi, að dýrka 
dauða menn, leifar þeirra eða myndir. 

3. Vjer^asntumeigifyrirgefi^syndanna 
fyrir nokkurt eigið yerk eða yerðleik, heldur 
að eins af náð fyrir yerðskuldun drottins yors 
Jesú Krists. 

4. Vjer yitum, að sönn yfirbót er eigi fólgin 
i öðru en einlægri iðrun og lifandi trú á Krist. 

5. Vjer teljum eigi fleiri sakramenti en hinar 
belgu atba&ir, sem Ejistur befiir sjálfdr skipað, 
skírnina og kyöldmáltiðina. 

6. Vjer rangfærum eigi lærdóminn um kyöld- 
máltið drottins. 

7. Vjer höfiium kenningunni um hreinsunar- 
eld eptir dauðann, sem er ósamkyæm guðs orðL 
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8. Vjer samsiiintiin því eigi, að -aiidlegrar 
stiettar meim standi nær guði en aðrir sanntrú- 
aðir menn, eða að nokkm* maðm: geti borið á- 
byrgð fyrir annan i sálydijálparefemn. 

9. Vjer höldum eigi, að sönn guðrækni sje 
fólgin i þvi, að hafiia hjúskap og veraldlegom 
störAim. 

10. Vjer ermn lausir midan oki páfans og 
þnrfiim eigi að óttast bannfæringar eða rann- 
sóknarrjett. 



„ Verið minntigir leiðtoga yðvarra, sem gicðs orð 
hafa til ySar tálað, skoðið lífs afdrif þeirra og 
breytið eptir trú þeirra^. (Hébr. 13, 7). 
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Tímatal í æfisögu Lúters. 



1483 fæddist Lúter í Eisleben 10. d. nóvemberm^ 

1484 fluttu foreldrar lians til Mansfeld. 

1497 fór hann i skóla i Magðaborg. 

1498 fór hann i skóla i Eisenacli. 
1501 fór liann til háskólans í Erfdrt. 

1506 gekk hann i klaustur. 

1507 var hann vigður til prests. 

1508 varð hann háskólakennari i Vittenbergi. 

1509 byrjaði hann að kenna guðfræði. 

1510 fór hann til Rómaborgar. 
1512 varð hann „doctor" i guðfræði. 

1515 hjelt hann klaustra rannsókn fyrir Staupitz» 

1517 festi hann greinimar upp á hallarkirkjuna^ 

1518 fór hann til Ágsborgar á ftmd Kajetans. 

1519 talaði hann við Miltitz, og þreytti kapp- 
ræðu i Leipzig. 

1520 var hann bannfærður og brenndi bannbrjefið* 

1521 fór hann tú Vorms og var fluttur til Vart- 
borgar. 

1522 fór hann frá Vartborg og sefaði óróa i 
Vittenbergi. 

1523 ritaði hann nióti Hinrik 8. Englands konungi^ 

1524 hætti hann að vera munkur. 

1525 ritaði hann móti Erasmusi og kvongaðist. 
1626 Ijet hann prenta guðsþjónustureglugjörð. 
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1527 þjáðist haim lengi af sjúkleik og s&lar- 
órósemi. 

1628 og næstaár fór hann kirkjulega rajmsókn- 
arferð um saxneska kjörlierradæmið. 

1629 samdi hann „fræðin" og fór til tráarsam- 
tals i Marborg. 

1630 var hann í Kóborg, meðíQi rikisþingið var 
haldið i Ágsborg. 

1631 ritaði hann viðvörun til Þjóðverja við því, 
að hindra guðsorð. 

1633 ritaði hann viðvöruntilFrakkafurðumanna. 

1634 lauk hann við bifliuþýðinguna. 

1636 átti hann tal viðVergeríus rpn kirkjuftmd. 

1636 sættist hann við Búcer o. fl. (Vittenbergs- 
sættin). 

1637 fór hann k samkomu i Smalkalden. . 
1637-40 var deila milli Lúters og Agrícólu um 

lögmálið. 
1640 Lúter við sóttarsæng Melanktons í Veimar; 
1642 missti Lúter Magðalenu dóttur sína. 
1646 ætlaði hann að fara alfarinn frá Vittenbergi. 
1646 fór hann til Eisleben og dó þar 18. d. febr. 



Bœklingur þessi er prentaOnr að tUlilatan landshöfðingjans og bisk- 
npsins yflr íslandí, meO styrk úr landsjöði, og kostar að eins 2SmKnk 



Mínníng 



Jóns. prests Þorsteinssonar 



og konn hans 



Þuriðar HaUgrimsdóttur. 



Beylijayík, 1879. 

Prentuð með hraðpressu ísafoldarprentsmiðju. 

Sigm. Gaðmundsson. 



1. Æfiágrip 

sira Jóns þorsteinssonar, 

eptir Svein prófast Nielsson. 



A seinasta fjórðungí átjándu aldar Itfðisámað- 
ur i Reykjadal í Þingeyjarþingi, er |>orsteinn 
hét; hann var sonur Jóns, auðt^ óðabbonda 
i Ási i Kelduhverfi, Jón^nar, sem þótti mikit- 
hœfur maður á sinni tíð. Móðir |>orsteins hét 
Ása Ghiðmimdsdóttir, frá Vogtim við Mývatn. 
Þorsteinh var skólagenginn, útskrifaður frá 
Hólumi772,gildlegur fyrir sér, ogKafði umboð 
hinna svo nefiidu Reykjadals-jarða. Kona hans 
hét Hólmfríður, dóttir síra Jóns á Helgastöðum, 
Jónssonar stúdents, Jónssonar, Hannessonar frá 
Snóksdal, Eggertssonar, Hannessonar gamla i 
Snóksdal. Kona sira Jóns á Helgastoðum hét 
Margrét, dóttir síra Jóhanns, seinast prests á Mæli- 
felli, 1 761 — 1 768, Kristjánssonar, prests á Sauða- 
nesi, Bessasonar, prests sama staðar, Jónsson- 
ar, prests á Sauðanesi, Jónssonar; héldu þe;5sir 
3 feðgar Sauðanes frá 1632 til 17^15. Kona 



sira Kristjáns Bessasonar hét Valgerður Pét- 
ursdóttir, Bjarnasonar, sýslumanns á Bustarfelli 
Oddssonar. Síra Jóhann Krístjánsson, faðir Mar- 
grétar og afi Hólmfriðar, átti Agnesi Erlends- 
dóttur, systur Margrétar, konu síra Gunnars 
prófasts Pálssonar í Hjarðarholti. Sfra Jón á 
Helgastoðum var vel lærður maður og „attester- 
aður", var prestur árin 1734 — 17^1, fyrstviðMý- 
vatn 1 734 — 1 742, og á Helgastöðum 1 742 — 1 78 1 , 
hvar hann dó 1784, ^gáragamall. Hann hafði 
verið þrígiptur, en átti þó eigi bom á lifi nema 
Hólmfríði, konu |>orsteins. í>essum hjónum 
fæddist á Helgastöðum 24. Febr. 1781 sonur, er 
samdægurs var af móðurfoður sinum skirður 
Jón. Jón var hjá foreldrum sinum á Helga- 
stöðum þangaðtil vorið 1782, þá þau skildu að 
samvistum; fór hann þá i fóstur að Vallnakoti 
iReykjadal, ogvarþar i 2 ár; þá fluttíst hann 
með foður sinum 1784 að Parti í somu sveit; 
þaðan fluttust þeir feðgar 1786 aðÐaðastoðum 
isamadal. Um haustið 1786 lá Jón lengi og 
hætt i bólusóttinni, sem gekk hér yfir landið 
1785 — 87» og var mjög mannskæð, eins og al- 
kunnugt er, þó réttist hann við, því honum var 
ætlað að lifa og vinna i þessum heimi. Snemma 
barágóðum námsgáfum hjá honum, þvi næsta 
vetur var hann, þá á 5. og 6. ári, orðinn svo 
lesandi, að hann la.s 10 bloð i gamlaBiblíu- 
kjarnanum fyrir miðdagsmáltið, og onnur 10 
eptir hana. Vorið 1787 fluttist hann með C5ð- 
ur sinum að Litlu^Laugum i sama dal, og var 
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þar hjá honum i 1 2 ár. |>ar lærði hann barna- 
k^rdóminn ogfaðríta. Undireins oghann náði 
nokkrum þroska, var hann vaninn á slátt og 
ferðalog á sumrum, og fjárgeymslu bæði sum- 
ar og vetur, sem honumvar mjög vel lagin; 
en á vetrarkveldum las hann sogur eða i bibli* 
unni. Veturinn 1 793 — 94 fór hann fyrst að læra 
latinu hjá f5ður sínum, nl. „Ðónatínn og Glós- 
umar^, en baustið 1794 kom faðirhans honum 
til sira Ingjaldar Jónssonar, sem héltMúla 1776 
—1804. og dó 1832, og var lipur gáfumaður, 
qg hafði verið á háskóla. Fannst sira Ingjaldi 
mikið um næmi hans, en minna um skilning. 
Á næsta vorí varhann fermdur afsiraHannesi 
Scheving, sem þi hélt Helgastaði. Næsta vet- 
ur var Jón til kennslu hjá sira Einarí Tómas- 
syni, kapiláni i Múla, og tók þá góðum fram- 
f5rum, eada fannst sira Einarí mikið um gáfur 
hans. Voríð 1796 fór faðir Jóns meðhann vest- 
ur að Hólum, sótti um skóla fyrír hann, og bað 
rector Pál Hjálmarsson, (sem seinna varð prest- 
ur að Stað á Reykjanesi 18 14 — 1830, ogdóþar 
1830), aðreyna hann i latinu. Rector bað hann 
hneigja „Cras", Jón kvaðst það ei geta, þvi orð- 
ið værí adverbium. íslenzka visu lét rector 
hann gera, og þótti takast fljótt og veL Á 
næsta hausti fór hann i Hólaskóla, og settist 
4. að ofan i Bekk. Þann vetur kenndi piltum 
i Bekk conrector Halldór Hjálmarsson, og að- 
stoðarmaður hans Gisli Jónsson, sem siðar varð 
prestur á Hólum i Hjaltadal og Stærraárskógi. 



Næsta retur var Jón efstur í Bekk, fórhonum 
þá vel fram i latfnu, oglærði latínska prosódíu 
ogf það, að setja samatl sundurleyst vers ÍÁtSaslk, 
ogf að semja latfnsk vers, sem þá var kalláð 
^aðpangera", undir tílsogTi pro-conrectörs Jóns 
Jónssonar, sem seinast var prestur að Grenjað^ 
arstað. Haustíð 1798 fór Jón upp fyrir 7, óg 
varð sá þriðji að oían á Borði (( efra bekk). 
Vorið 1799 var hann, eptír 3 vetra skólavem, 
dimftteraður af áminnztum rector, með bezta 
vitnisburði; kveður hann svo að orði 1 testímonio 
Jóns: „Exstantíora et acria habet anlmi dona*'. 
Og lengi mundi sfra Páll eptir Jóiri, því io ár- 
um seinna sagði hann einum heimaskólapilti 
skium af gáfum hans, og- orðlagði einkanlega 
næmi hans. Engan olmusustjrrk fékk Jón á 
Hólum, faðir hans gaf alveg með hommi. — 
Skólaárín þóttu Jóni — eins og mðrgum fleir- 
um — skemmtílegastí kafli æiinnar, sem von v&r; 
hann vaf námgjam og fljótns&mur, heilsugóður 
og bráðþroska að Ifkama, eins og hann áttí 
kyn til f fSðurætt, fjormikill, glaðlyndur, leik* 
inn og á sfnum aldrí frækinn gHmumaður, ogf 
var þvf f metum hjá kennurum i^num og skdla* 
bræðrum. — Á þessu vori fluttist Jón með foð- 
ur sfnum írá Litlu-Laugum að RéykjahBð við 
Mývatn, hvar I>orsteinn sfðan bjó tíl dauðadags, 
í 'Marz 1828. I>ar var Jón á vist með foður 
sfnum f 4 ár, og hlaut þá að ganga sumar og^ 
vetur hlffðarlaust að ollum vinnumannsvericum; 
stóðu þá yfir aldamóta harðindin. Lá hann þá 



eifiu sinni úti l 8 dægur í hestaleit á Áustur- 
QðUum, ásamt fleirum Mývetningiim, og* kól 
nokkiið. Á þessum árum fékk hann l{ti6 tóm 
tH aðhalda Tiö skólanámi sfnu, ogþvisiður að 
auka við það, en námfysi hans knúði * hann tít 
að heta, á sér bækur, einkim latfnska atictores, 
til lesturs, þá hann stóð ^ríir fé á vetrum. i S02 
var Jön ksöktður kapilán af sira {>orleifi Sæ- 
mufidssyni á |>óroddsstað i Kinn, og fór hann 
suður á ^orm fó^§[angandi, ogf var vigður af 
biskupi Geiri Vidalin ð. Marz 1 803, ásamt foru- 
naut! sfnum^ Kafigrimi f^orsteinssjmi, kapiláni 
til Bægisár og Bakka, og Ólafí Gíslasjmi, kapi* 
láni til Breíðabólsstaðar og Narfeyrar á Skógar« 
strðnd* Ntesta vor fluttíst sira Jón frá Reykja- 
hiíð að Ljósavatni. |>ar bjuggu þá merkishjön- 
iii: Hallgrhnur f>orláksson, Ðjomssonar, prests 
á Hjahabakka, og Valgerður Sigurðardóttir ; 
var slfa Jdn á vist með þeim, og vann búvinnu 
á sumrum fyrir fæði og þjónustu; var hann orð- 
bgður sláttumaður og afkastamaður í allri sum- 
arvimm; en á vetrum kenndihann undir skóla 
Sigufði, s^mi húsbœndanna, sem varðpresturá 
(^afsvoHum, og Þorkdi Amasyni, sem varð 
prestur að Stoð. Sirá Jón hefði mátt segja, þá 
trk Reykjahlið fiv, ems og skáldið forðum kvað: 
„Hygg eg, að heiman bjuggu heldur aúðugir 
snauðan". Á Ljósavatni tök honum heldúr að 
græðast ié, hæSi fyrír kennslu og prest^jönustu. 
Um haustið 1806 giptisthann dóttur téðra 
hjóna, fmriði, er þá var á t8. aldursárí, en hami 
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var þá á 26. Á næsta vori fluttust þessi ung"u 
hjón að Þóroddsstað, og neyddist sfra Jón til, 
að taka þegar við stað og kirkju í laklegu ár. 
sigkomulagi, sokum stakrar 6rbirgð,ar sóknar- 
prestsinsi sem dó i Júní 1808. Vorið 1809 kom 
sira Einar Hjaltason að |>óroddsstað, afhenti 
síra Jón honum þá stað og kirkju í betra standi, 
en hann við tók, og þó með fuUu álagi; og* fór 
þaðan, eptir tveggja ára veru, að Húsavik á 
Tjomesi; var þar fyrir uppgjafaprestur, síra I>or- 
lákur Jónsson, sem átti aðhafa þriðjungaftek)- 
um. Vel féll á með þeim prestum, báðir voru 
gáfumenn og vel að sér í latínu, og játaði hinn 
yngri, að hann hefði fræðzt af hinum eldra. — 
I>au 6 ár, sem síra Jón var i Húsavík, voru 
flest harðinda-, hafisa- og aHaleysis-^ir nyrðra; 
voruflutningar frá Ðanmörku til íslands næst* 
um því engir, sízt til norðurlandsins, og það 
litið sem fékkst, var með afarverði. Omegð fór 
vaxandi hjá sírajóni, þurfti hann því á mikiUi 
fyrirhyggju og dugnaði að halda, til að veita 
heimili sínu forstoðu. Meðal annara dugnaðar 
atburða hans var það, að hann á áliðnu sumrí 
18 10 réðst i að fara skreiðarferð suðuráland, 
enda þótt fátt væri þá um hesta, og hestajám 
næstum því ófáanleg. Hann fór suður Eyfirð- 
ingaveg, en norður Skagfirðingaveg, sökum ná- 
lægðar vetrarins. Þetta ráð tóku nokkrir dugn- 
aðarmenn i I>ingeyjarþingi eptir honum, svo að 
á næsta sumrí fóm 10 eða 12 menn suður til 
skreiðarkaupa. Þessu hélt sirajón áfram sam- 
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fleytt i 5 sumur. f þessum löngu ferðum yfir 
mikla fjallvegi og stór vatnsföll sýndi hann opt 
merki upp á staklegt þol, hvatleik og karl- 
mennsku, ogskal hér nefha eitt: Sumaríð 1812 
stokk hann af hestbaki í I>jórsá, og bjargaði 
manni, sem féll af hestbaki ; • þótti samferða- 
mönnum hans „karlmannlega aðfarið^, einsog 
Kárí sagði forðum, enda var slrajón þáálétt- 
asta skeiði, óbugaður að heilsu og þoli. Mörg 
fleirí dugnaðar- og framkvæmdar-atvik og úr- 
ræði, bæði úr skólalifí hans og seinna, mætti 
telja, en það yrði of langt mál í stutt æfiágfríp. 
Voríð 1815 hofðu þeir, sfra Jón og síra 
Helgi Benediktsson , þáverandi Mývetnínga- 
prestur, brauðaskipti ; fluttist síra Helgiað Húsa- 
vík, en síra Jón til Mývatns, og bjó í Vogum. 
Jafnvel þó árín næstliðnu hefðu flest veríð horð, 
og. ýms óhægindi hefðu veríð á bjargarútveg- 
um, tekjur rýrar, en talsverð ómegð, hafði guð 
blessáð svo atburði og efni síra Jóns í þeirrí 
harðbalalegu Húsavík, að hann gat byggt þar 
kirkjuna, og gefið síra Helga 100 rd. imillilag 
milli brauðanna, og flutt talsverðan búfénað 
með sér að Vogum. Að Vogum kom hann 
með þessi 5 bom : Valgerði, |>orstein, Hallgrím, 
I>orlák og Sigfús. í Vogum bjó hann í i^ár, 
Og átti þarerfitt meðköflum; þar fæddusthon- 
um 7 böm; árferðið var opt bágt, þó fram- 
fleyttist heimilið — 16 til 20 manns -r- sóma- 
samlega, og vegfarendum varaldrei þar synjað 
greiða né gistingar. í Marz 1828 dó faðir síra 
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Jóns, forsteinn 1 ReykjahUð, ^gára, fékk liann 
þá talsverðan arf, metinn c. 2000 rd. i fasteign, 
fénaði og peningum, ogbatnaði þá mjðg efha- 
hagur hans. Á næsta vori fluttist iiann að fo&- 
urleifð sinni Reykjahlið, og bjó þar f 20 ir. Og 
þótt hann hefSi "þar mikinn tilkostnað til bygg- 
inga, og einkum til menntunar sonasinna, átti 
hann þar jafnan gnógt í búi. Nú var hann tek- 
inn aðþreytast ogbila til heilsu, þá um fimm- 
tugt, var það einkum gfigt, sem þjáði hann með 
koflum, var þó enn jafnan hress maður að gá, 
6g bar sig karlmannlega. Hinum ðrðugu Mý- 
vatnsþingum þjónaði hann aðstoðarlaust i 27 ár, 
en 1842 tók hann sér til aðstoðar I>orlák son 
sinn, er vigslu tók 26. Júni téð ár, ogvarþá á 
30. aldursári, og var siðan kapilán foður sins { 
7 ár. 1849 var sira Jóni veitt Kirkjubðejar-^ 
prestakall i Hróarstyngii, og fluttist hann þang- 
að um vorið, eptir 46 ára prestsþjónustu i Þing- 
eyjarþingi. 19. Júni lagði hann uppfrdRey^a- 
hlíð, eptir 24 ára saman lagða þanreru, nsBst- 
um þvi sjotugfur að aldri, útslitinn og heilsiv- 
hrumur, og fór i oldungis ókunnugt byggðatfeg. 
í Kirkjubæ mætti hann mannúðlegri og 
góðri viðtoku, og brátt undi hann þar vel hag 
sinum, enda þótt hann teldi liklegt, aðverasíh 
yrði þar eigi langvinn. En til að sýna staðnutt 
minnilegt ræktarmerki, byggði hann þar stierlta 
og vandaða timburkirkju ; hann var iðulega á 
gangi að hyggja að smiðinni, en einu sinni 
vildi svo óheppilega til, að borðstófur féH úr 
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hendi eins smiðsins ofanúr kirkjutuminum, og 
aptan á hofuð prestinum, svo hann féll í rot, 
ög bar þess langar menjar. |>etta atvik jdró, 
eptír þvi, sem hann ritar sjátfur, með fram til 
þéss, áð hann 1852, sleppti Kirkjubæjar-presta- 
kaiii, þótt hann ségði, að þar hefði hann unað 
sér bezt á ðefinni. Vorið 1852 fluttist hann með 
konu sinni að Hólmum til sonar síns, sf ra Hall- 
gprims; var hann þá á oðru ári yfir sjotugt, en 
hún nær hálfgötug. Hafðí hann þá þjónað 
prestsembætti i samfleytt 49 &r, en hún verið 
hiítemóðir i 45 ár, og hofðu bæði leyst hlutverk 
sitt vel af hendi. 

|>au 10 ár, sem sira Jón var á Hólmum, 
var hann opt þjáður af gigt og siðustíng, sem 
tíðttm varð mjog sár, þó var hann jafhan á fót- 
um *, meira af ^öri og horku en mætti. Hann 
var seinast á fótum við japðarfor sýslumanns 



*) Seinasta sumarið, sem hann lif5i til enda, ritar hann þann- 
ig einum Qarlægum vini sfnum: 

„t fyrra hugsaði eg, að eg mundi ei optar skrifa þér, 

■ og ena þenki eg það sama, en Ðrottni er ekki um nlegn, 
þóknist homim, að við næra þennan littloganda horkveik 
Kfs mfns; fiat ut vult!" Seinna i sama bréfi segir hann: 
„"Ég ligg svo sem aldrei, en stnuta ofur lasinn allajafna á 
ferli, og uni mér við blessaða konuna, þann langvinna trúa 
fyigjara f liííntt, höfum við ná saman verið f hjónabandi 55 
ár, eii 4 áður; var hún ekki stór, þegar hún kom f strfðið 
með mér, en hún hefir furðu mikki af kastað, og það með 
stilling og rósemd mjög farsællega. Gnð heíir farið dásam- 
lega með okkur f ellinni, þó yngri árin hefðu mæðu og 
stundum skort f for meðsér. 
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Jónasar Thorsteinsens ; en stráx í vetrárbýrjun 
1861 lagðist hann rúmfastur, og lá í ^i vikur, 
optast þungt haldinn. fjáðist hann af gigtar- 
verkjum í útlimum og fýrir brjósti, c^ þegár 
á leið, af maghleýsi, en hofuðið var aHt af heil- 
brigt, og sjóninni hnignaði ekki, svo hann gat 
í banalegunni lesið, og rifjað upp fyrir sér þáð 
sem hann kunnioghafði mæturá. Haniiþráði 
stoðugt algjorlega lausnhéðan*, og beið henn- 
ar með sálarþreki og stiUingu, ög bjó sig gfuð- 
rækilega undir burtf5r sina, sem að bar 14. 
Júni 1862. Hafði hann þá lifað 81 ár 3 máh- 
uði 3 vikur og 5 daga. JarðafrfSr hans frani- 
fór á Jónsmessu, og varð hún, sokum þá yfir- 
gangandl kvefveikinda, fámennarí en tíl var 
ætláít. Legstaður hans er að norðanverðu við 
kirkjudyt á Hólmum. . 

Nú skal minncist nokkuð á ytra og innra 
mann síra Jóns, og afkvæmi hans. 



♦) Gagnkunnugur maður hefir í bréfi sagt svo frá sira Jóni i 
banalegu hans : „Hann var optast þungt haldinn, en bar 
það þó vel; og þeir, sem þekktu örlyndihans á fyrríirnni, 
hefðu ei getað búizt við annari eins rósemi, oghann sýndi 
{ legunni, lundin var orðin svo kyrlát, og hann lét sér lynda 
allt, sem að höndum bar, og eins óbifanlegt trúartraust og 
hans, hefi eg aldrei heyrt. Hann vildi aldrei heyra talað 
um annan bata, en þann fullkomna. „Til hvers ætti eg**, 
sagði hann, „að lifna við aptur? £g hafði vilja til aðviana 
fyrir mér og mínum, meðan dagur var; Guð láti mig ekki 
lengi vérða sjálfum mér og öðrum til byrði. t 511u gerði 
Guð vel við mig, og eg vona hann veiti mér þá bæn, að 
eg megi sofna í faðmi ástvinar mins"." 
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Hann var hár meðalmaðiir,, herðabreiður 
óg beinváxinii, og gildur eptif ha^ð. Ahdlitið 
var breitt, kringluleitt og nokkuð flatt við, og 
roði 1 kinnum; augún Ijósblá, snör, greindarleg 
og fjorleg; nefið litið, munnúrinn í meðallagí; 
.hákan stutt; skeggstæði .mikið, skeggið Ijós- 
rautt, hárið hálfbjart, þykkt og hrokkið. Mað- 
unnn var laglegur og karhnannlegnr á velli og 
fdður sýnum. Viðmótið var fijálslegt og djarf- 
mannlegt, en þó viðfelldið. Málrómurinn var 
fullur og karlmannleg^r, en ekki mjúkur, því 
.hann vár lítill raddmaður til söngs. Framgang- 
an var hvatleg, og hann bar sig vel, jafnvel á 
elliájnmum, og var þá enn léttur í spori og næst- 
um þvf ólotinn. Hann var.knár til bur$a, og 
5har í átökum, eins og að framan er til bent, 
ogtalinn með fræknustu glimumönnum, meðan 
hann varáléttasta skeiði. Aðkvæðamaður var 
hann til sérhverrar sveitavinnu, öruggur, gæt- 
inn og úrræðagóður, að hverju verki, sem hann 
gékk, og lýsti það sér bæði í hans likamlegu 
og andlegu starfséhii, að sál hans var jafnan 
hjáhonum. Hann máttiteljast með bezt^ skrif- 
laíim, og ritfegurð hans hnignaði furðulítið á 
ellidogunum. Sálargáfumar voru fljótar, skarp- 
ar og farsælar, næmið af bragðsgott, minnið trútt, 
námtysin mikil. Hann hélt svo vel við skóla- 
námi sfnu f annrfki sfnu og orðugum kjörum, 
að hann f Vogum kenndi einum pilti, í>orsteini 
Pálssyni, alveg undir heimaskóla-dímission, en 
sfra Guðmundur Bjarnason á Hólmum dímitter- 
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aði hanii 1 829. Á heimaskólakennslu sona sinna 
byrjaði hann lika sjálfur, en fékk stúdenta frá 
Bessastoðum til að halda henni áfiam. Vel var 
hann hagorður i möðurmáli sbxa, en stundaði 
það ekki; en latínukveðskapur varhonum ian- 
dælli og tamarí, og var hann svo fastur í þeim 
hluta af hinni latínsku metrík, er prosódia kall- 
ast, aðvarla mundihonum skjáda að setja rétt 
saman distíchon, þótt hann hugsaði sig ekki 
um. Af latínuljóðum hans heii eg eigí séð ann- 
að prentað en það, sem stendur í blaðinu „ísh 
lendingi" 1862, bls. 102; það kvað hann áttræður. 

í kenningum sinum var hann guðrækileg- 
ur, alearlegiir, Ijós og gagnorðuTi án aUs orðar 
prjáls og tilgerðar. 

Að lundemi var hann orl^mdur <^ hreiib- 
lyndur, og hataði alla tvöfeldni og óhreinskilm. 
En til bar það, að hann varð nokkuð berorð- 
ur, einkum þá hann var ölhreifur. Hann var 
umhyggjusamur og heimilisprúður húsfaðir; 
gestrisinn, brjóstgóður og hjálpsamur við hkg" 
stadda; fyrirhyggju- og framkvæmdarmaður 
mikill; manna vinfastastur og tryggastur; um- 
hyggjusamur og ástrikur faðir. Honum veitt- 
ist sérlegt bamalán, og það viðurkendi hann 
lika opt með klökku hjafta, og fann i þvf nýja 
hvot til að stunda sem rækilegast foðurskyldu 
sina. Hann var hjartanlega guðrækinn og mjog 
bænrækinn, bæði hátt og í hljóði, bæði með 
sinum eigin orðum og annara guðsmsmna orð^ 
um, af hverjum hann kunni mikið, og bætti jafht 
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og st&ðugt vi6 þsji, einkum eptir það að tím- 
^e^ umhyggjsoi léttist af honum. 



Við fregnina um lit hans varð einum fjar- 
laegum vitu hana þetta að orði: 

Nú er hetja til hvildar gengin, 
hetja' að likama bæði og sál; 
sem vann og striddi vel og lengii 
var það ei nokkurt leyndarmál^ 
ftð híum mikið af morgrum bar. 
sem merkur og gildur talinn var. 

Marga þú, land mitt! dýradreng^ 
að dáð og kostum hefir átt, 
góð hverra minninjg geymist lengi, 
get eg og vona' á sama hátt: 
Ska, Jón {>orsteinsson mun fi 
sannmæli fagurt londum hji. 

B5ni 

sára Jóns |>orsteinssonar og Mad. I>uriðar Hall- 
grimsdóttur, talfai eptiraldri: 

I. Valg^ður, fædd 4.Janúar 1808, gipt 1835 
presti sira Þorsteini Pálssyni á Hálsi í 
Fnjóskadal. Ðáin 29. Septbr. 1853. 

Zf I>orsteinn, fæddur 15. Nóvpmber 1809, út- 
skrifaður úr skóla 1835, sigldi og varð cand. 
philos.; prestur í Selvogi 1843 — 55» prestur 
áÞóroddstað 1 86a— 1 865. Dáinn 1 3. okt. 1 865. 
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3. Hallgrimur, fæddur i6. Agúst 1811, útskrif- 
aður úr skóla 1835, varð cand. theologiae 
1840, prestur á Hólmum íReyðaxfirði 1841, 
prófastur í Suður-Múlasýslu 1847. — 62, 

4. t>orlákur, fæddur 18. Septbr. 181 2, útskrif- 
aðist úr skóla 1839, vígðist kapilán f5ður 
síns 1842, fékk Mývatns brauð eptir hann 
1849. Dáinn 4. Desbr. 1870. 

5. Sigfús, fæddur 12. Október 1814, útskríf- 
aðist úr skóla 1839, varð prestur á Tjom 
áVatnsnesi 1846, og 1851 ásamt í Vestur- 
hópshólum, varð 1872 prestur að Undir- 
felli og Grimstungfu í Vatnsdal. Dó þar 
9. Marts 1876. 

6. Jón, fæddur 4. Marz 18 16, lærði silfursmíði, 
bjó á Lomdarbrekku í Bárðardal; varð 
eigi gamall. 

7. Pétur, fæddur 18. April 181 8, býr á foður- 
leifð sinni ReykjahUð; hreppstjóri. 

8. Sigurgeir, fæddur 6. Aprfl 1820, bóndi á 
Galtastöðum 1 Hróarstungu. 

9. Hólmfriður, fædd 9. Nóvember 1821, koná 
síra Jóns Sveinssonar, prests að Hvanneyri 
1 Siglufirði og að Mælifelli. 

10. Bjami, fæddur i.Janúar 1823, hreppstjóri, 
býr á Bimingsstoðum 1 Fnjóskadal. 

11. Andvana fæddur piltur, 6. Febr. 1825. 

1 2. Solveig, fædd 1 6. Septbr. 1 828, kona alþing- 
ismanns, dannebrogsmanns Jóns Sigurðs- 
sonar á Gautlondum við Mývatn. 

1 3. Ragnheiður fædd 1 9. Júlí 1 830, dó fárra daga. 
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14. Benedikt, fæddur 15. Maí 1833, lærði tré- 
smiði, býr á Refstoðum 1 Vopnafirði. 

15. Karólina Jakobina, kona Dr. philos. Grfms 
I>orgTÍmssonar Thomsens, riddara af danne- 
brog, óðalsbónda á Bessastoðum á Álpta- 
nesi; hún er fædd 30. Nóvember 1835. 

"pegai sfra Jón dö, voru afkomendur hans 
orðnir samtals um loo. 

Athugasemd. |>etta æíiágrip er samið árið 1863, en siðar 

heíir verið aukið inn i nokkrum atriðum, 
þar sem börnin eru talin^ eptir á orðnum 
breytingum. 



% Eptirmœli 

eptir Jón prest þorsteinsson. 



NA er hetja 
Hnigin í valinn, 
Hetja, sem drottins 
Hertýgjum treysti: 
Hjálmi hjálpræðis, 
Hvossu sverði 
Andans, og traustum. 
Trúar skildi. . 

Hnígin er hetja, 
Sem háði lengi 
Bardaga hihs kristna 
Með bæn og trú; 
Öflug og auðmjúk 
Óvinum gegti 
Orku og andvörpum 
Ótrauð beitti. 

Nú er öldungur 
Að árum og þreki 
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Genginh tíl sæUar 
Guðsbarna hvildar. 
Mörg voru æfi- 
Árin aö tölu, 
Ávextir þeirra 
Samt ollu meiri. 

Nú hefir starfsmaður 
Styrkúr og þofinn 
í verki jarðnesku 
Og i vingarði droltins 
Lagt niður áhöld 
Lifsins stundlega, 
Og mikil laun þegið 
Af miskunn Gufe. 

Sá eg hann starfa 
Að stutidarheims iðn, 
|>orinn, snarráðan, 
I>olinn og laginn. 
Sá eg hann standa 
Að sáðverki Krists, 
Heitan, vandlátan 
Og hugarklökkan. 

Ef föðurhjarta 

Ástrikt og stórt 

Búið getur 

í brjósti dauðlegu, 

I>á var hið itra 

Oldungmenni 
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Foguf fyrirmynd 
Foðurástar. 

Barnahópiim sinn 
Blessaða stóra 
Bar hann í umhyggju 
Og oflgum framkvæmdum; 
Bar hann i bænum 
Bljúgum og heítum 
Fur hástól daglega 
Himnafoður. 

Ðuldist það ei, 
Að dáðrikur faðir, 
Studdur af móður- 
Munstrí fágætu, 
£í vann til ónýtis; 
Old þessi' og hin 
Mun þess heiUarik 
Merki sýna. 

Umhyggja stundar- 
Og eilifðar-heims, 
Likamans þurfkar 
Og lífsins ævara, 
Sér átti samband 
Sannkrístileg^ 
Í hins ágæta 
Oldungs brjósti. 
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Nú ertuhniginn 
Fur heljar brandi, 
Hetjan kynsæla ! 
Hjartkærí bróðir! 
Nú ertu leystur 
Frá longfu starfi, 
Leystur frá striði 
Stundarheims búa. 

I>ú liíir nú og lofar 
Lausnarann góða, 
Og mínnist ástvina 
Enn striðenda I 



3. R8Bdur, 

fluttar af prófasti síra Sigurði Gunnarssyni 

við útfor prestsekkjunnarþtiriiar Hallgrímsdóttlir 
á Hólmum 30. Oktbr. 1867. 



a. HúiskTelÍJa. 

Guð huggunarinnar og friðarins, vitja þú með þinum 
himneska friði og huggunaranda allra vor, sem hér enim sam- 
an komnir í þessu sorgarhúsi! |>egar þú sendir dauðann — 
engil þins mikla ráðs — inn i vor hús, til að slökkva lífs- 
Ijós þeirra, sem vér elskum, og taka þá frá vorum hjortum : 
— hvert getum vér þá leitað huggunar, nema til þin — eilifa 
gæzkan! sem einn ert máttugur að græða vor særðu hjörtu, 
og leiða þangað þinn sælurika frið, sem sefar strið harmanna. 
Mýk og græð hryggðarsár syrgenda þessara húsa, sem þinn 
engill heiir veitt hjörtum þeirra, er hann svipti þau yndi og 
prýði hússins» elskaðri móður og ástvinu. Lát þinn himneska 
frið veita sálum þeirra sæla ró, og búa þau sem bezt undir 
þá sorgargöngu, sem nú liggur fyrir þeim, að fylgja innan lít- 
iUar stundar sinni elsknðu móður út af þessu sorgarhúsi til 
þins húss, að vér vigjum þar likama hennar til moldar. Heyr 
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vora bæa« If kftsaní £sidir» i Jesá aafu, og bænheyr oss, i Jesú 
aafait AmeAl 

^imnn ]i6iir, stundin nálgast, ervéreigum að 
fylgja þessari Ukkistu béðan. Nei! ekki lík- 
kótunm einni, heldur líkama hinnar ágætu hofð- 
ingskonu Þuríðar HaUgrimsdóttur. Með sárum 
soknuði ogdoprumhuga viljum vér fylgja henni 
út af þessum húsum, sem hún prýddi á sinum 
siðustu ámm. £n áður en vér b^njum þessa 
Ukfylgd, er hæíilegft og verðugt vér minnumst, 
hviUk hin burtkallaða var, meðan hún byggði 
þessi hás, og hvemig hún kvaddi þau. Með 
fim orðum viljum vér minnast þessa, ekki til 
að hryggja yður* heldur tU að vel^'a andlega 
^eði i hjofftiim yðar, og þakkbeti við Ðrottin, 
fyrir hatts mikln gæzku og nið við þessa yðar 
eiakuðu og soknuðu móður. 

Með réttu nefímm vér það mikið lán og 
dýrmæta guðs gjöf^ þegar hann veitir einu 
homiU ágaBtan húsl5ður eða húsmóður. I>aðer 
btessun fyrír heimtlið — það er lán fyrír alla, 
sem þangað koma — fyrir aUa, sem heyra orðs- 
thr hias góða húsfoður eða húsmóður. pésú 
œerkiskona, sem vér minnumst hér i þessu 
sorgaiwsamkvæmi, var að visu ekki húsmóðir 
þessa góðfiræga heimUis, eptir vanalegrí þýð- 
ingfu orðsins, heldur móðir hib£5ðursins, og eins 
og móðir hans elskuðn ástvina og niðja sinna, 
sem nutu hér sambAðar hennar. 

Kvolároöa eilinnar hafði dregið á Ufs him- 
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in hennar, þegar hún vitjaðí þessara húsa, og- 
leitaði hvíldar i forsælu þess viðar, sem hún hafði 
vokvað og hjúkrað i ðdsku á skauti sfnu með móð- 
urlegri elsku. Éptir hita og þimga dagsiná 
var þess aðvænta, að hún mundi leita hér hvíld- 
ar, og eptir svo lofleg^ dagfsverk, semhúnhafði 
unnið, leggja hendur í skaut, svo hennar gættí 
hér lítið. En sannlegá minnizt þér, ástkæru 
syrgendur, með virðingii og þakklæti, að þetta 
reyndist annan v^. Mó&ur-elskan styrkti henn- 
ar þreyttu krapta, oghún bar hjartanlega um- 
hyggju fyrir velferð þessa heimilis. Hún var 
áður yndi og heiðurskóróna síns góða ektar 
manns, og hér annaðist hún hann og hjúkraði 
í ellinni. Hér kvaddi hún hann hinnsta sinni, 
og fylgdi til siðustu hvildar. Sannarlega var 
hún hér sannkoUuð móðir yðar, sem stóðuð 
henni næst, og eins og móöir allra, sem á þessu 
heimili voru. I>ér minnizt þess me5 soknuði 
og þakklæti, hversu hjartanlega hlutdeild hún 
tók i sqrg yðar og gleði, hversu hún leitaðist 
við að létta yður mæðustundimar, og hugga 
yður með sinu bliða og rólega tíUiti, með sin- 
um stillilegu og guðrækilegu orðum, og með 
sinni mjúku móðurhendi. ^ér minnizt þess, 
hvilfk gleði yður var að umgangast hana d^- 
lega, og hversu það jók yður ánægju i með- 
lætinu, að sjá hennar bliða bros, og heyra heim- 
ar móðurorð, sem ætið voru svo vel logfuð til- 
að gleðja þá, sem gleðin veittist. Og hennar 
starfsama hond var ei heldur aðgerðalaus. Með 
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slfelldri iðjusemi jók hún sér og yður ánægju, 
og kenndi hinum ungu eptir sér að breyta. 
Og það voru ekki einasta þér, nánustu ástvin- 
ir hennar, sem nutuð yndis og gagtis af kvold- 
roða hennar æfidags. I>ess nutu og allir, sem 
voru á þessu góða heimili. Hver sem minnt- 
ist hennar, afþeim sem hérvoru, gladdistþeg- 
ar hann nefndi hana, og talaði um hana eins 
og prýði og yndi heimilisins, sem í öUu vildi 
koma fram til góðs, alla hrygga vildi hugga, 
hjúkra hinum aumu, aðvara og áminna þá, sem 
þess þurftu, kenna hinum ungii þann veg, sem 
liggur til gæfu og blessunar. Þeir minntust 
á hana eins og fyrirmynd beztu húsmóður, beztu 
kvennkosta. 

Eg kom opt á þetta heimili, meðan hún 
Ufði hér, og þó ei fyr en á hennar síðustu æfi- 
árum, þegar ellihrðmun og heilsulasleiki tók 
mest að beygja hana. Með þakklæti minnist 
eg þess, hversu gleðilegt mér fannst, að sjá 
hana og tala við hana. Fríður og gleði sál- 
arínnar skeiná ásjónu hennar; rósemi og still- 
íng og þolinmæði, hógværð og blíðlyndi stýrði 
orðum hennar, og lýsti sér í þeim. Eins og 
blíðlyndi og gleði einkennir hið saklausa bam, 
eins lýstu orð hennar og viðmót sálargæðum 
hennar, fríði og gleði. I>essa fogru kosti munu 
fleirí, sem voru hér gestir, hafa fundið en eg. 
f>annig var oss, sem ei vorum vandabundnir, 
að heimsækja hana. — Og kvennkostir hennar, 
svo miklir semþeirvoru, urðu að verasprottn- 
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ir af a&ðrí rótum en þeim, sem eiga skilt við 
þessa jorSu ; þeir voni náðai^gjof vors gæzku^ 
rika himneska foður. Hann úthelltt sinum anda 
í hennar hjarta, og* faelgaði sér það. Hann 
gla^di þar elskuna tíl sín, hlýðnina vtð sig, og 
helga longuntil að gjora sínn vilja. Það voru 
ávextir þessara niðargja&, sem lýstu sérforð* 
um og verkum þessarar eiskuðu og soknuðu 
merkiskonu. Hún var sanngfuðhrœdd kona. 
]^etta dýrðlega skart mannlegs eðlis prýddi 
allt hennar lif, þaðan var uppspi^tta aUs þess 
góða, sem hún auðsýndi yðurog oss^ albþesfi^ 
sem hún prýddi með þetta heimili Eaaa og 
hrósim hennar var frá Guði, svo stefhdi vc^ 
ferð hennar til himna. Með guðsótta og hans 
ivoxtum byggði hún þessi hús; með g;u6sótta, 
elsku og trú gekk hún hér i undan sfnum^ og 
breiddi út blessun i heimiliiiu. — FjaBrri sé þvi, 
að eg minnist hennar þannig*, tíl.þeðsaðdvagai 
i neinu af heiðri yðar, hittvirtu húdbændur 
þessa góðfiræga staðar, heldur yður til hug'g- 
unarisoknuði yðar; þaðerhuggun, semDrott* 
inn veitir yður, að minnast, hviUka móður þér 
ittuð, að minnast þess góða, sem hún auS* 
sýndi yður og yðar heimilt, að minnast ástgjafa 
himnafoðursins við hana. 

Sannlega er það mikið sorgarefni, að 
sji i bak þvflikrí móður, og verða að fylgja 
henni andvana útafþeim húsum, sem hún pr^ddi, 
þar sem hún var yður svo lengi til tos^'u og 
huggunar. En minning dyggða hennar mýkir 
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að Drottins ráði sorg og soknuð heimilisins, 
minning' þess, hversu mikið gott hann veitti 
henni að auðsýna yður, leiddi svo dásamlega 
lif hennar fram til hárrar elli, og veitti henni 
að siðustu blítt og rósamlegt andlát. 

Einsogþað er „dýrðlegt, aðsjá eptirdag 
liðinn haustsól brosandi í hafið renna", eins er 
það og sæl huggun fyrir syrgjandi ástvini, að 
sjá lifsól sinna elskuðu renna i dauðans djúp, 
6ptir langan og fagran æfidag — ekki fyr en 
hún hefir breitt út gleði og farsæld allan dag- 
inn — og er hhigin svo til viðar á lifsíns himni, 
að hún getur ei skinið lengur til gagns og gleði 
héma megin vors jarðneska sjóndeildarhrings. 
{>aiinig er nú æfisól yðar elskuðu móður og 
vinu vorrar gengin undir í þessum húsum ; 
þannig hefir dauðans nóttdregið sorgarskugga 
yfir þau, ^ptir langan dag gleði, huggunar og 
bjáipra^is. í>annig hefir guði þóknazt að blanda 
huggun 1 sorgabikar yðar, með minningu hins 
unUiðna, hins fagra og blfða. 

í blíðri og rólegri elli, með fegursta mann- 
orði og heiðrí krýndri minningu, kvaddi þessi 
merka ættmóðir, þessi góða og guðelskandi 
kona, heiminn og heimili sitt. Og hvíUk mun 
hennar kveðja hafa verið tilyðar! Með hjart- 
anlegri móðurást, með innilegu þakklæti fyrir 
elskusemi yðar, umonnun og aðhjúkrun við 
sig, hér í þessum húsum, mun hún hafa kvatt 
yður, — með innilegu þakklæti við börnin sín og 
ástvini, fyrir allt eptirlæti, ánægju og gleði, sem 
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hún naut af þeim, mun hún hafa skilið við yð- 
ur. Og við hin siðustu andvörp mun hún hafa 
beðiðíanda sinn elskurika himneska foður, að 
halda sinni vemdarhendi yíir yður og þessu 
heimili, og veita yður slna blessun til lífs og 
sálar, farsældar og heiðurs. Á dauðastundinni 
hefir hún eptir skilið yður yndislega huggun, 
sem aldrei gengur úr gildi 1 yðar hjðrtum, aldrei 
yfirgefur þessi hús, meðan guð veitir yðurnáð 
að byggja þau, — þá huggfun, i*em eg hefi 
minnzt á — minningu sinna kvenndyggða, 
minningu ouðs náðar oggæzkú við sig. {>essi 
minning getur verið yður dýrmætur og helg^r 
fjársjóður. Ástvinir vorir deyja, en minning 
þeirra lifir i sálu vorri, og þvl betri sem þeif 
hafa verið, því sælla og blessunarmeira er að 
minnast þeirra. 

Og eg vil sameina hennar blessunarósk- 
um til yðar mitt hjartans mál qg innilega bæn 
til Guðs. Guð almáttugur blessi og varðveiti 
þetta heimili; Guð huggi og st j||ki yður, s^rrgj- 
andi sonur og tengdadóttir, yður, dóttur henn- 
ar, bamabörn og ástvini. Guð varðveiti henn- 
ar Qarlægu niðja, vini og vandamenn. — Guð 
varðveiti oss alla, og sé oss ollum miskunnsam- 
ur og náðugur, fyrirDrottin vom JesúmKrist! 

Amen. 
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b. t kirl^uniii. 

„f>ó að oss sæki sótt og hel, 
samt megum vér þvi trúa, 
að ef hér lifað hofum vel, 
heim er oss gott að snúa^. 

Gef oss til þess þina náð, gæzkuriki himneski faðir, að lifa 
hér { heimi grandvöru lifemi, þér trúir og hlýðnir, svo þin 
náðargæði blessist oss oghelgi þér vora æíidaga, að minning 
j>inna velgjorða við oss og vors lifernis mýki söknuð vorra 
ástvina, þegar þú kallar oss héðan, en þinn dýrðar-himinn 
standi sálu vorri opinn á vorri dauðastundu , fyrir Drottin 
vorn Jesúm Krist ! A m e n . 

J^ó það veki sáran harm i hjortum ástvina og 
meðbræðra, þegar Ðrottinn tekur frá þeim þá, 
sem voru yndi þeirra og eptirlæti í Ufinu, fog- 
ur fyrirmynd mannkosta, gæddir miklu láni og 
ástgjofum Guðs, framtaksmiklir og hamingju- 
sælir til aUra góðra verka: — þó missir slíkra 
manna veki sáransoknuð, þáerjafnframthugg- 
un og gleði, að minnast þeirra, — að minnast, 
hvað Drottinn veitti þeim, hversu vel þeim ián- 
aðist Sð verja því pundi, sem Drottinn trúði 
þeii^' fyrir, hvilika blessun og farsæld sUkir 
menn breiddu út í heiminum. Og þá þeir hafa 
lokið með heiðri og sóma sinni fogru lifsleið, 
veitir trúin á Jesúm syrgendunum gleðilega 
fullvissu um, aðþeir hafi átt sæla heimvon, og 
séu famir heim til síns herra. pvflíkir menn 
geta kvatt heiminn með þessum þakklætis- og 
vonar-orðum : DroUinn hefir látiff vegferð mína 
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lánast vel, leyfið mér að ýara heim Hl míns 
herra. (i. Mós.b. 24, 56). 

Eg veit þér játíð það með mér, háttvirtu 
og ástkæru syrgfendur og vinir, að sú ágæta 
merkiskona, sem vér viljum nú vígja, hér í húsi 
Drottíns, moldir hennar tíl grafarinnar hvíWar, 
var sannkölluð lánskona, meðan hún lifði, — og 
hún lifði svo og lauk sinni vegferð, að heilog 
trú sannfærði hjarta hennar og vor um það, að 
hún ætti gleðilega heimvon, og mætti þrá, að 
koma heim til síns herra. 

Merkiskonan, prestsekkjan mad. |>uríður 
Hallgrímsdóttir, var komin áf mikið góðum 
ættum. I>ar var góður ávöxtur runninnafgóðri 
rót, já, svo góður, að hún krýndi með heiöri 
ætt slna. Hún fæddist f þenna heim á Ljósa- 
vatni í I>ingeyjarsýslu i. marzmán. 1789. t*ar 
ólst hýn upp hjá foreldrum slnum, þangað til 
hún var 18 vetra, er Guð leiddi hana haustið 
1806 í helga hjónabandsstétt saman við sérlfk- 
an merkismann, prestinn síra Jón í>orsteinssön 
frá Reykjahlíð, mikinn gáfumann og vel lærð- 
an, mikinn dugnaðar- og framtaksmann, svo 
hann mun hafa verið eitt afbragð kennimanna 
og húsfeðra á sinni tíð. Með honum lifði hún 
í kærleiksfuUu og lofiegu hjónabandi 56 ár, 
fyrst á í>óroddsstað 2 ár, er maðurhennar var 
þar aðstoðarprestur, svo í Húsavfk 6 ár, sfðan 
14 ár í Vogum við Mývatn, 20 ár f ReylqahUð, 
svo á Kirkjubæ í Hróarstungu 3 ár, þar sem 
hann fékk lausn frá prestsþjónustu árið 1852, 
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eptir 50 ára prestsþjónustu, og siðast hér á 
Hófanum 10 ár, þangaðtílGuð veitti henni það 
lán með harmi skilnaðarins, að apturlykja deyj- 
aiKÍi ai^fum þessa sfns góðfræga og ekkaða 
ektamaims, og fylgja honum til siðustu hvíldar. 
Slðan Ii£ði hún hér i ekkjustandi rúm 5 ár, þang- 
að til Drottinn veittí henni hvild 20. dag Octó- 
bermán. 1867, eptir að hún hafði lifað hér i 
hetmi 78 ár 7 mánuði og 3 vikur. Mikinn hluta 
þessaárs hafðihún verið heilsulasin venjufram- 
ar, en sjaldan þunglega veik. Guð blessaði 
he&nar li^ónaband meó morgum og mamivænr 
legum bemum, 10 soiram og 5 dœtrum, sem 
hdn kvaddi að ems 2 i æsku siðasta móður- 
kossi, eoi 3 eru siðan £eurin, fyrir fám árum, í 
uaNÍan hmni heim tíl foðurhAsanna, og taka ná 
á dývðartaadi Drottins fagnandi móti elskaðri 
móður. 10 boni hemiar lifa enn, það vér vit* 
um, og vesða nú að sjá i anda með þakklætí 
ogsoknuði epúr beztu móður, sem er farin heim 
tíl sins herra. Af 120 barnabomum hennar og 
nið}um i 4« lið em nokkur þegar dáin, en hér 
um bil 100 tifii enn, að þvi er vér vitum. 

Þess munu vera fádæmi hérálandi nú á 
vonun áogum, að ncdckur ðBttmóðir haíi lifað 
það, að eiga á lifi siikan niðjaQölda, þá er hún 
kvaddi heimtnn. Og þegarvér minnumst þess, 
sem oss^kumiugt, að allur fjöldi þessa niðja- 
skara, sem upp er kominn, er fyrirtaksfólk að 
gáfom og nytsemdum, og margir þeirra vel 
memataðir memi, eða á fdgrum menntavegi; 



þegar vér gætum þessa, játum vér með þakk- 
læti við gjafarami, að slíkt er fágætt hamingju- 
lán fyrir eina ættmóður. Og væri allur þessi 
niðjaskari þessarar góðfrægu og sártsoknuðu 
merkiskonu hér saman kominn, og fylgdi þessu 
dýrmæta duþti til grafar, hversu morg þakk- 
lætis- og sorgartár mundu hér verða felld, hversu 
margt hjarta mundi hrærast og vikna hér af 
lofgjorð og þakklæti við vom gæzkuríka foður 
á himnum, sem gaf þeim svo hamingjusæla og 
góða móður. fvílíkt bama- og niðjalán erdýr- 
mætGuðsgjöf, en hún á rót sína í þessari að- 
algjof : i hinni £5gm og þrekmiklu sálu, sem 
Drottinn gafþessu dauðans dupti, sem vér vígj- 
um hér til moldar, þessu dauðans dupti, sem 
áður var einn hinn friðasti og hraustasti likami. 
Allt lán er Guðsgjof, og þó segja menn, 
að hver sé sinnar hamingju smiður, það er að 
því leyti, er mannlegt frjálsræði gjorir svo mik- 
ið til gæfu mannsins, að auka hana eða vana. 
Síðan syndin spiUti eðlivoru, er viljivor bund- 
inn hennar fjötrum, sem eiiginn megnar að leysa, 
nema Guðsandi. Hansandi er ætíð reiðubúinn 
að hjálpa oss; þegar vér veitum honum ei mót- 
stöðu, þá veitir hann oss styrk til að efla gæfii 
vora. ■ I>etta er dýrmæt gæfa. fað lán hefir 
Drottinn sannlega veitt þessari söknuðu merk- 
iskonu þegar í æsku. Strax i æsku skein það 
áhennar fríðuásjónu og höfðinglega yfirbragði. 
í>á naut hún þeirrar gæfu, að taka bráðum 
framförum í námi og siðprýði ogþeim dyggð- 
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um sem prýða æskuna. I>á strax spáði hugur 
góðra manna því, að fyrir henni mundi liggja 
mikið hainingjulán, því mjög snemma var hún 
mannvænleg, og þroskaðist brátt að náð og hylli 
hjá Guði og monnum. Gædd með farsælum 
gáfum af Guði, friðum og hraustum líkama, 
góðu og guðrækilegu uppeldi, blíðum og stiUt- 
um, en þó alvörugefnum geðsmunum, gekk hún 
móti alvoru og vanda lífsins, gjörðist þegar á 
æskuskeiði ektakvinna ogmóðirbarnaogheim- 
ilis. Guð gaf henni merkan og ágætan mann, 
sannkallað mikilmenni. Hann gaf henni með 
honum fjölda mannvænlegra barna, einsogvér 
höfum þegar minnzt á, og jafnframt svo mikið 
af gæðum þessa lifs, að engiiíki hennar þurfti 
að liða sára neyð. |>ó hún værí fátæk á s|num 
fyrstu búskaparárum, gaf Guð henni. og manni 
hennar svo aðdáanlegt þrek, ráðdeild og vilja 
til að leita atvinnu sér og sinum, og blessaði 
verkþeirra, svo þau gátu alið upp sinn bama- 
fjölda til góðra framfara. Og þegar þeim juk- 
ust efhi, létu þau sér ei nægja að njóta i næði 
efnanna, og kenna börnunum almenna vinnu, 
heldur vörðu sínum kroptum og efnum til að 
manna þau sem bezt. í>að er sjaldgæft á vor- 
um dögum, að einn prestur á fátæku brauði 
hafi komið fram til skólanáms 4 sonum sínum, 
eins og þessi merkishjón gjörðu. pó nokkrar 
erfða-eignir styrktu þau til að standast þann 
kostnað, sem fylgdi uppeldi og menntun svo 
margra bama þeirra, þá hjálpaði þeim þó einna 
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mest dugnaður þeirra og ráiðdeildy — að Ðrott- 
inn blessaði viðleitni þeirra, og Teitti þeim það^ 
hamingjnlán, að sjá. æskilegan ánuagwr verka. 
sinna og viðleitnL Hversu mikinn þátt méðíir* 
in áttiiþessum g^fusomu verkum: — i nppeldi 
sinna morgii; barna, i menntum þeirra, o^ að afla 
efiianna, sem til þess þurftu, að við haMa heimr^ 
iihm með heiðri og sómar og ráða fram úr svo* 
moFgum erfiðleikum, sem fylgja svo vandasamríi 
stöðu, — um allt þetta vitna bezt jrðar þakkláto 
hjortUy yðar, bama hennar og ástvina,^ sem þekkt- 
uð hana bezt. Eg veit, að hann var næsta mikilL 
Eg get þessa ekki tU; eg sá það sjáKur. Opt 
kom eg á hennar góðfræga heimiE, og dvakfi 
þar tímum saman, p& sá eg, hviUk ektaJcrána 
hún var, hvilik móðir og húsfreyja, hversu biíð^ 
lynd og ástúðleg hún var sfnum ektamaimi, samr 
huga { oUu gtSðu, framtakssom og riðdeildar- 
mikil i ölhim slnum skylduverkum ; þá. sá. eg; 
hvers«i ástúðleg hún var bömum sinuoa,^ un»- 
^yS'S!F'^'^ ^S nákvæm, alvorugefia og siða^ 
vond. þi reyndi eg, hvilfka umhyggjit hdn b«ur 
fjrrir sínu heimilisfólki og gestaQoldanum^ seut 
leitaði sér skjóls oghjúkrunar { húsumheanar. 
Eg sá hana standa i líísins striði mieð óhab^ 
legri stiUingu og þreki, með þolinmæði og bliðri 
ró, þegar móti blés. Í lifsins striði, sagði eg. 
Hver getur ætlað, að þvílík vegferð sem henn- 
ar, svo vandasom og eriiðisniikil, verðí farin hér 
án margra striðedaga, margrar mæðu og vaóts' 
lætis? Við þetta fór hún ei heldurimis. Strfð- 



íð, sem Drotttnn sendir á lífsveg' vom, á, að 
hans ráði, að vera undirrót v«orrar mestu gæfu 
og sæhi, — sigttr fæst ei Án stríðs. — í>að var 
aðalgæfa þessarar merkislQQim, sem vér tninn- 
umst nú, að Drottinn veitti lienm svo margan 
fagran 'sigtir i lifsins stríði. Fyrir |>að gat hún 
Ifka "Botið svo bUðra og rólegra ellidaga. Eg 
vil ei dylja það, að þegar eg þeldcti hana á 
stríðs-ogsigur-dogum hennar, þá dáðist eg svo 
að kwnnkostum hennar : hversu dásamlegt þrék, 
stiilingu, blíðlyndi og geðprýði Guð hafði veitt 
henni, — eg dáðist svo áð þessu, að eg áleit 'hatia 
þá, og hefi álitið siðan, þann mesta og bezta 
kronnkost, sem eg hefi þekkt. Og eg var ei 
sá -eini, sem hafði þetta ilit á henni, héldur 
faat^gír aðrír^ sem þekktu hana bezt. þetta á- 
lit vakti hjk mér sanna vlröingu fyrir henni, 
sem sfðan befir vakað í bijósti mfnu, hvenær 
sem 'eg minnist hennar. — Hrakinn kom eg á 
hennar heimiE, og hún hjúkraði mér, gestur 
kom eg, og hún hýsti mig, hungraður var eg, og 
húir saddi mig. f^að er þvi von, að eg minn- 
ist hennar ehmig með þakklæti. Hvað munu 
þá þeir, sem stóðu hjarta hennar næst? — I>að 
var eitt lán hennar, að hver maður, sem eg 
hefi heyrt minnast hennar, hefir lokið þar um 
lofsorði, en enginn mælt i móti. Svo loflegt 
mannorð er ei»s dýrmœtt, eins og það er 
'Sjaldgæft; og eg veit af eigin reynstu, að hún 

verðskuldað það. 

Þegar vér Iftum apturyfirhinn f}olmenna 
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af komenda-skara hennar, kemur eitt mikið lán 
hennar í Ijós : að svo mikill fjoldi þeirra er 
merkisfólk, og í meira lagi af bragð að gáfum 
og dugtiaði og loflegiim kostum. Hvar sem 
þeir eru. útbreiddir um landið, kemur sama fram, 
að þeir eru meðal hinna fremstu, og virtir vel, 
sem prýði sinnar stéttar, vandaðir og skyldu- 
ræknir, og nytsamir meðal bræðranna. Og víða 
er svo að sjá, sem niðjar þessarar merkiskonu 
hafi erft hennar hamingjulán. Og Guð veitti 
henni í ellinni þá gleði, að sjá og heyra talað 
með lofsorði um sína morgu niðja, að Guð bless- 
aði svo marga af þeim, með allgóðum efnum, 
með heiðri og vinsæld meðal góðra manna, með 
morgum og efhilegum bornum. Og aðsiðustu, 
þegar þessi heiðurskona hafði þegar lokið sínu 
lofsverða dagsverki, og var orðin þreytt af 
trúrri skyldurækt, veitti Drottinn henni það 
lán, að liía kvoldstundir æfinnar við ástúðlega 
umhyggju og aðhjúkrUn hjá elskuðum syni og 
tengdadóttur, þar sem yngsta dóttir hennar, 
sem nærri alla tið hafði dvalið hjá henni, og 
sonardóttir, hjálpuðu þeim til að gjöra henni 
æfikvöldið sem innndælast. Og nú á hennar 
síðustu lífsstundum, þegar ellilasleiki boðaði 
hennar þreytta likama hvíld, hvílíkt lán var það 
þá, hvílík gleði og huggun, að njóta aðhjúkr- 
unar svo elskulegra og góðra ástvinal 

í>annig leiddi Drottinn þessa slna trúu 
þjónustukvinnu með föðurlegri gæzku ogsonnu 
hamingjuláni hennar löngu Hfsleið frá vogg- 
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unni til grafarinnar. Enginn getur verið sannur 
lánsmaður, nema hann sé góður maður ; sonn 
hamingja verður að eiga rót sína í Guði. pað- 
an var og sprottið það mikla hamingjulán, sem 
Drottinn veitti þessari góðu ættmóður. |>egar 
í bamæsku hafði hann innrætt hjarta hennar 
sína elsku og sinn ótta. Hún var alla æfi sann- 
giiðhrædd kona, elskaði og virti Guðs heilaga 
orð, og rækti það með lotningu og þakkargjorð. 
Ura það vitnaði lífemi hennar, hversu grand- 
vor hún var í sínu framferði, skyldurækin og 
trú i sinni stétt, kostgæfin til allra góðra verka, 
stiUt og þolinmóð í allri reynslu. Guð gaf 
henni auðmjúkt hjarta, sem fiislega beygði sig 
undir hans vilja; hann gaf henni þakklátan 
anda, sem lofaði Guð fyrir hverja gleðistund, 
hvert lán, sem hann veitti, og moglaði ekki, þá 
hann reyndi hana. Með blíðri ró og undirgefiii 
undir hans vilja úthellti hún sínu hjarta fyrir 
honum með trúaröruggri bæn, þegar sorgarslög 
lifsins hittu hana. Sonn og lifandi trú bjó i 
hjarta hennar, því lýstu orð hennar og fram- 
ferði. Hún var sannfærð um, að allt sem Guð 
gjörir,er gott. Guðrækniog trú — þessi hímn- 
esku lífsblóm — styrktu hana og glöddu á allri 
lífsleiðinni, gjörðu henni einnig andstreymið að 
lání, áunnu henní elsku og virðingu allra góðra 
manna, svo þeir blessa nú minningu hennar. 
|>að rættist á henni, sem Sýrak spekingur seg- 
ir: „Guðræknin varðveitir og réttlætir hjartað, 
gefur fognuð og unað. Hver sem óttast Drott- 
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in, honum mun vel vegna, og" á andlátsdegin- 
um mun hann blessaður verða". Hugur lienn- 
ar og hjarta litu til himins, og Mf hefinar var 
svo fagurt og kristilegt, að hún átti, eptir <jhitðs 
náðar fyrirheitum, ssda heimvon. Og nú á 
hinum síðustu stundum Mfsins, þegar kraptmr 
hennar var að þrotum kominn, og heilsubrest- 
urinn flýtti hennar lausnarstundu, gat sála hena- 
ar beðið með oruggri von og trú: „Leifið 
mér, að fara heim til mins herra". Og hví skyld- 
um vér oi af hjarta unna þínum þreytta Ukama 
hvildar, þinni guðelskandi sálu eilifrar sælu, þú 
góða og trúlynda Drottins þjónustukvinna? Með 
blíðum og rólegum dauða hvíldi Drottinn þig, 
og bænheyrði þig á hfentugri tíð. Á andlá/ts- 
deginum blessum vér mmningu þína. „F^rur 
var þinn Itfsdagur, en fegri er þér nú upprunn- 
inn dýrðardagur hjá Drottni lifanda". 

Og þér, elsfculegu syrgjaiidi ástvinir, sem 
verðið nú þegar að kveðja í siðasta sínni á 
grafarbarminum elskaða móður, fogur og lieilog 
eru yðar saknaðartár, það efu tár elskunnar og 
þakklætisins. Hún var yður dýrmæt ogástrik 
móðir, fogur fyrirmynd guðsótta og mann- 
dyggða. Ó! hversu gleðilegt var, að njóta 
hennar sem lengst, hversu sorglegt, að rrássa, 
hana ! Yður til huggunar minnizt þér þess, áð 
„guð hafði látið vegferð hennar lánast vel" 
yður til heiUa og gleði, hún hafði lokið dags- 
verkinu með miklum sóma, og hennar þrejrtti 
líkami þarfnaðist hvíldar. Með sínu góða ©g 
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guðrækilega £ramfeijði hafði hún búið sér gleði- 
lega beimvon» fyrir árnan síns frelsara, sem 
með' simmi dauða hefir gjort hennar dauða. að 
dývðlegum sigrí. Svo lengi hafði hún huggað 
yður og aðstoðað, og veirið yður til gieði, og 
hennac veiki liískráptur mæddi sálarþrek hennr 
ar. |>vi ha&ð þér orsok til að huggast og 
gleðjast af lausn herniar og frelsi,. frá þessu 
dauðans dupti til sælu guðsbama^og hry gggð- 
artár yðar verða jafnframt fagnaðartár. Margs 
er að minnast um ágæti þessarar yðar góðu 
niióður. Minnkig hennar Híir i blessun hjá yður 
og oss, og styrkir yður með aðstöð Drottins 
að fyigja hennar dyggða fótsporum*,. Hún er 
farin á undan oss heún tU sins herra, þar sem 
húfi biður yðar í sælu hans ríkis,. og nýtur 
þeirra launa,^ sem hann hefir lofað Siiaum trúu 
þjóniutty og ^það hefir ei auga séð og ekki 
eym heyrt, og eigi komið i huga eða. hjarta 
nokkurs^ sem Guð hefir ætlað þeinv er hanix 
elaka^. Og innan lítils tima mun Guð einnig 
leiða oss og yður, hvem eptir annan, þangað 
seflftt hún &/, að þér sametnist henni aptur, og 
lifið n»eð henni í elsku og unaði án enda i 
dýrðarhúsum Drottins. G\x& gefí oss öllum þau 
fagnaðar-umskipti tímans og eilifðarínnar ! 

Tiiman líóux, stundin er stutt, þangað til 
vér eigum að fylgja jarðneskum leifum þess' 
arar merkiskonu úr Drottins húsi, — sem hún 
virti og rækti svo vel í lífinu — út að gröfinni. 
Kveðjum hana því á þessarí síðustu stundu 
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andlegum ástar- og þakklætiskossi. Vér kyeðj- 
um þig allir, elskaða og heiðraða ættmóðir, 
þig, góða kona; vér þokkum þér þín góðverk, 
þína giiðrækni, þína ást og velvild við oss alla, 
sem þekktum þig. Einkum þakka þér þín 
elskuðu böm og niðjar alla þína móður-uni- 
hyggju fyrir þeim, þitt mikla og loflega dags- 
verk, þeim til gleði og farsældar. 

Friður sé yfir dupti þínu, blessun, heiður 
og þakklæti fylgi minningu þinni! 

Og vér þökkum þér, gjafari alls hins góða, 
gæzkuríki himneski faðir, að þú gafst oss þessa 
góðu konu. Vér þðkkum þina náð við hana, 
ástgjafir þíns anda, er þú veittir henni, allt það 
lái^ er þú gafst henni. Vér þökkum þér, að 
þú leyfðir oss að njóta hennar svo lengi, og 
unnir henni hú hvíldar á hentugasta tfma. 
í>inni miskunn og handleiðslu felum vér alla 
hennar niðja og ástvini. Blessaðu minning^ 
hennar meðal þeirra, og lát hana verða þeim 
til gleði og styrkingctr í öllu góðu. Tak oss 
alla í þína foðurlegu vernd, og veit oss náð til 
að óttast þig og ganga á þínum vegum, eins 
og hún, sem vér kveðjum hér, svo vegferð vor 
lánist vel, vér verðum blessáðir á vorum and- 
látsdegi, og fáum að komast heim til þín, vor 
Drottinn og herra, í sælu þíns himneska ríkis. 
Bænheyr oss í Jesú nafni! Amen. 



41 



4. Eptirmæli 

eptir þuríði Hallgrímsdóttur. 



Minning réttlátra 

Mun í blessun 

Og lofstír lengi vara, 

I>ó grölin þogula 

Geymi bein lúin 

Og helkalt hjartað góða. 

Lít eg í anda 
Liggja á nábeði 
Guðsbamið það góða; 
Með guðsorð í hjarta, 
Guðsorð á brjósti, 
Ogbæn á bleikum vörum 

Láttu nú, Ðrottinn, 
Lausnarstund sæla 
Heita hjartað gleðja; 
Ljúk upp sár minni 
Leyndardómsfullum 
Himna helgidómi! 



^"^ 
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Líður í lopti 
Yfir lágum beði 
Fagur friðarengill, 
Sendur að sækja 
Sálu fuUréynda 
Stundar-heims frá strSnd. 

Hann, sem lykla 
Lífsins og dauðans 
í gxiðdómsvaldi geymir, 
Bar í friðar- 
Faðmi himneskum 
Hana í helgidóminn. 

Fagna- varð -fundur 

Frelstum anda 

f helgum himinsolum, 

Aptur sameinast 

Undanfomum 

Helguðum hjartavinum. 

Góð hve nefnist 
Hjá Gimlisbúum, 
Hug' er vorum hulið, 
En heitið purtður 
HallgrímsdóUir 
Lofsælt er á láði. 

Ef móðurhjarta 

í manns brjósti getur 

Heitt og himneskt búið, 



^ V 



43 

Bjó það í hennar. 
Að blessun margfaldrí 
Er móðurhjartað móðir. 

Hver var ástblið 
Og orkumikil 
Manni meðhjálp gefin, 
Hyggin, trygg, heilráð, 
Húgkvæm ogiðin, 
Ef hún var það ekki? 

Bomin sín bar 

Hin blíðlynda móðir 

Æ fyrir ástar brjósti, 

Hjúkraði, hlynnti, 

Huggaði, fræddi 

Með orðum og eptirdæmi. 

Bezt veit hann það, 
Sem bama sinna 
Grannskoðar gjörvöU hjortu, 
Hve títt hún bom sín 
Bar á örmum 
Að himnaföður hjarta. 

Eg sá hana 

Sem aldintré gott, 

í>að gætt er morgum greinunv 

Sem allar vitna 

Um ágætan stofn, 

Er vöxt þeim gaf meðvokva. 
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Nú er sú blessuð 
Bailiamóðir 
Hnígin í helgan rehl 
£n dáða hennar 
Og dyggða minning 
Skín sem Ijös á leiði. 

Liíir hún og lofar 

í Ijósi himnesku 

Hamij hvers mildi máttur 

Til blessunar birtíst 

í bomum hans 

Hér í stundar striði. 

■R 

Afsprengi munu 
Ágætrar móður 
Votta vel og lengi: 
Að minning réttlátra 
Mun { blessun 
Eiga aldur langan. 



Við fregn um lát hennar; 

^ptir langt og lofsamt verk, Mælti þannig margur fyr 

Láns og heilla gnóttir, ^ 1 ^ývétninga setri. 
|»ar af klæddist þrautaserk 

|»urfður Hallgrímsdóttir. Með verki góðn vegsemdar 

Vann hftn stöðugt leita, 

Hvar er kona, húsmóðir, Og þeirrar æðstu*umbunary 

Hviy er móðir betri ? Sem os$ vill* Ðrottinn veita« 
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